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ΔΕΙ«ΑΠΕΝΘΠΗΙΜΕΕΟ ΠΕΒΙΟΔΙΙΚΟ 


ΕΠΙΣΗΜΗ ΕΚΔΟΣΗ ΤΟΥ ΕΡΑΝΟΥ 
«ΠΡΟΜΟΙΑ ΒΟΡΕΙΩΝ ΕΠΑΡΧΙΩΝ ΕΛΛΑΔΟΣ» 


Διευθύνεται ἀπὸ τριµελῆ ᾿Επιτροπὴ ᾿Εντεταλμένων 


.᾿Εξωτερικοῦ: 


ΑΘΗΝΑΙ, Ί6ό ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΥ 1250 
ΕΤΟΣ Α΄. ΑΡΙΘ. ΦΥΛΛΟΥ 24 


ΕΤΗΣΙΑΙ ΣΥΒΝΔΡΟΜΑΙ: 


ὌὈργανισμοί, Τράπεζαι, 'Ἑταιρεῖαι ....... Δρχ. 100.000 
Δῆμοι καὶ Κοινότητες ἄνω τῶν 2.000 κατοί- 

κώνηκαὶ ρωτούν ον «εν 49 » 50.000 
Λοιποὶ Δῆμοι καὶ Κοινότητες καὶ Σχολεῖα . 25.000 
Μαθηταί, Πρόσκοποι, 'Ὁδηγοί, Στρατιῶτ 10.000 


Δολλάρια 5 ἢ Λίραι 2. 


ΤΙΜΗ ΦΥΛΛΟΥ ΔΡΧ. 1000 


Κυριῶν ΠΒΕΕ. 


ΓΡΑΦΕΙΑ: “Πρώδου ᾽Αττικοῦ 9 


Ὑπεύθυνος /Συντάξεως: 
Προῖστ. Τυπογραφείου: 


ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΝΔΟΞΗ ΙΣΤΟΡΙΑ ΜΑΣ: 


Ο ΕΠΙΚΙΝΔΥΝΟΣ ΣΥΝΤΡΟΦΟΣ 


(Συνέχεια ἐκ τοῦ προηγουμένου) 


'. .Ἔπσι ἡ ναυμαχία τῆς Σαλαμίνας τε- 

λείώσε µμὲ τὴν τέλεια καταστροφὴ τοῦ 
ἐχθρικοῦ στόλου καὶ τὴν αἰσχρὴ φυγὴ 
ὅλων ἐκείνων ποὺ διασώθηκαν, καὶ τὴν 
τελικἡὴ καταστροφἡ κι’ αὐτῶν ἀπὸ τὸ νι- 
κηφόρο ἑλληνικὸ στόλο ποὺ τοὺς πῆρε 
ξοπίσω. 

ὍὉ περήφανος βασιλιᾶς τῆς Περσίας, 
ὁ Ξέρξης, εἶχε στήσει ψΨηλὸ θρόνο στὴν 
παραλία τῆς ᾽Αττικῆς γιὰ νὰ παρακο- 
λουθήση τὴ ναυμαχία. Μὰ ὅταν ἀντὶ γιὰ 
τὴν καταστροφὴ τῶν Ἑλλήνων ποὺ πε- 
ρίµενε εἶδε τὴν αἰσχρὴ ἥττα καὶ τὴν αἰ- 
σχρὴ φυγἠ τῶν δικῶν του καραθιῶν, ἔα- 
γαγύρισε ἀπελπισμένος στὴν ᾿Ασία. 

"Ετσι ὃ Θεμιστοκλῆς ἔσωσε τὴν Ἑλ- 
λάδα μὲ τὴν ἔνδοξη αὐτὴ ναυμαχία ποὺ 
γίνηκε γύρω στὰ 480 πρὸ Χριστοῦ, δη- 
λαδὴ 10 χρόνια ἔπειτα ἀπὸ τὴ µάχη τοῦ 
Μαραθῶνα. "Όταν τελείωσα τὴ διἠγησή 
μου ὁ Γεροστάθης, ποὺ μὲ ἄκουε στὸ µε- 
ταξὺ -- μὲ προσοχἡ κουνώντὰς κάπου - 
κάπου τὸ φαλακρὸ κεφάλι του γιὰ νὰ 
ἐπιθεθαιώνη τὰ λόγια µου καὶ νὰ μοῦ 
δίνη θάρρος, ζήτησε ἀπὸ τὸ δάσκαλο τὴν 
ἄδεια κάτι νὰ μὲ ρωτήση. "Οταν δὲ ἕἔ- 
λαθε τὴν ἄδεια μὲ ρώτησε: 

το Ποιὸ προτέρηµα τοῦ Θεμιστοκλῆ νο- 
µίζεις πὼς ἔφερε τὴ νίκη τῆς Σαλαμίνας 
καὶ φυσικά τὴ σωτηρία τῆς Ἑλλάδας; 

«Συλλογίστηκα λίγο καὶ τοῦ ἀπάντησα 
πὼς ἡ φρόνηση τοῦ Θεμιστοκλῆ πέτυχε 
αὐτὴ τὴ Νίκη. 

--Καὶ πῶς ἔδειξε 
του; 

-Ἑτοίμασε στὴν ὥρα τους τὰ 200 
πλοῖα, ἀποκρίθηκα, ἐγκατέλειψε τὴν ᾿Α- 
θήνα, προτίμησε τὴ θάλασσα γιὰ νὰ δώ- 
ση τὴ µάχη, καὶ διάλεξε τὸ στενὸ τῆς 
Σαλαμίνας γιὰ τὴν ναυμαχία. 

-"Ὅλα αὐτά. μοῦ εἶπε, ἦταν Φοόνιµα 
καὶ καλά. Μὰά δὲν νομίζεις ὅτι ὅλα αὐ- 
τὰ θὰ ταν μάταια. ἂν ὁ Θεμιστοκλῆς 
ἐθύμωνε τὴ στινμὴ ὅπου ὁ Εὐρυθιάδης, 
ὠργισμένος, “σήκωσε τὸ μπαστοῦνι του 
γιὰ νὰ τὸν κτυπήση; : 

--Καὶ γιατί; οώτησα τὸν Γεροστάθη: 

«Αν -- μοῦ ἀπάντησε ὁ Γεροστάθης, 
ὅ Θεμιστοκλῆς ταν νευρικὸς καὶ ἀντὶ 
νὰ συγκρατήση τὸ θυμό του, παρασυρό- 
ταν ἀπὸ αὐτόν, ἐὰν ἡ φρόνηση καὶ ἡ ᾱ- 
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αὐτὴ τὴ φρόνησή 


γάπη του πρὸς τὴν πατρίδα δὲν τὸν ἔ- 
καναν νὰ ἀποφύγη τὴν ὀργή, ποὺ δηµι- 
ούργησε µέσα στὴν ψυχή του ἡ αὐθάδεια 
Ἱκαὶ τὸ ἄτοπο κίνηµα τοῦ Εὐρυθιάδη. 
Εὰν ὁ Θεμιστοκλῆς, θύμωνε, ὅπως εἶχε 
θυµώσει ὁ Εὐρυθιάδης, καὶ δὲν ἔλεγε ᾱ- 


: πάραχος τὸ περίφημο ἀ«πάταξον μὲν ᾱ- 


κουσον δὲ» ἀποδείχνοντας μὲ τὰ λόγια 
του αὐτὰ πὼς γιὰ χατῆρι τῆς πατρίδας 
του ἀδιαφορεῖ γιὰ τὸ ἄτομό του. Θὰ ἕἔ- 
σερνε τότε τὸ ξίφος κατὰ τοῦ Παυάρχου 
τῶν Σπαρτιατῶν. ᾽Απάνω στὸ θυμό του 
μποροῦσε καὶ νὰ τὸν πληγώση; μποροῦ- 
σε ἀκόμη καὶ νὰ τὸν σκοτώση. Οἱ Ἔπαρ- 
τιᾶτες καὶ οἱ ἄλλοι Πελοποννήσιοι θά 
ἐγίνοντο ἔξω φρενῶν κατὰ τοῦ Θεμι- 
στοκλῆ καὶ τῶν ᾿Αθηναίων, καὶ ἐπάνω 
στὴν ἀγανάκτισή τους θὰ ξεχνοῦσαν 
τοὺς Πέρσες καὶ τὸν κίνδυνο ποὺ περνοῦ- 


σε ἡ Ἑλλάδα, καὶ θὰ κατέφευγαν στὴν: 


ἀλληλοσφαγὴ καὶ σ᾿ ἐμφύλιο σπαραγµό. 
Κὺύ ἔτσι ἀντὶ νὰ καταστρέψουν στὴ Σαλα- 
µίνα τοὺς βαρθάρους, θὰ καταστρέφον- 
ταν οἱ Ἕλληνες ἀπὸ τοὺς Ἕλληνες, 
Τότε δὲ οὔτε τὰ διακόσια καράθια τῶν 
᾽Αθηναίων, οὔτε ἡ ἐγκατάλειψη τῆς ᾿Α- 
θήνας, οὔτε ἡ ἀνδρεία τους, οὔτε τὸ στε- 
νὸ τῆς Σαλαμίνας μποροῦσε νὰ σώση 
τὴν Ἑλλάδα. ον 

Κι ἔπειτα ἀπὸ μικρὴ σιωπὴ μὲ ρώτη- 
σε ὁ Γεροστάθης: οί 

---Τί λές, δὲν νοµίζείἰς τώρα καὶ σὺ 
πὼς ἂν ὁ Θεμιστοκλῆς ὠργιζόταν ἥ μὲν 
ἔνδοξη ναυμαχία τῆς Σαλαμίνας δὲν θὰ 
κοσμοῦσε σήµερα τὴν ἱστορία τῶν προ- 
γόνών µας ἡ δὲ Ἑλλάδα κάτω ἀπὸ τὸν 
ζυγὸ τῶν βαρθάρων θὰ εἶχε χάσει τὴν 
ἐλευθερία, τὰ φῶτα καὶ τὸν πολιτισμό 
της; 
δε Βέθαια - βέθαια. Ἔχετε πολὺ δί- 
ΚΠο, εἶπα καὶ κάθησα στὴ θέση µου. 

Ὁ Γεροστάθης τότε συνέχισε: 

--Ἑλέπετε ἀγαπητά µου παιδιά πόσο 
τρομερὲς συνέπειες μπορεῖ νὰ ἔχη γιὰ 
ἕνα ἔθνος ὁ στιγμιαῖος θυμὸς ἑνὸς ἀτό- 
µου. Ὁ θυμὸς τοῦ Εὐρυθιάδη μποροῦ- 
σε νὰ καταστρέψη τὴν Ἑλλάδα, ἐνῶ ἡ 
πραότης τοῦ φρονίµου Θεμιστοκλῆ ἔσω- 
σε καὶ δόξασε τὴν Ἑλλάδα στὴ Ζαλα- 
µίνα. Ἔτσι ἡ φιλοπρωτία τῶν δέκα στρα- 
τηγῶν μποροῦσε νὰ καταστρέψη τὴν Ἕλ- 
ληνικὴ ἀνεξαρτησία στὸν Μαραθῶνα, 
ἐνῶ ἡ μετριοφροσύνη τοῦ Αριστείδη ἔ- 


αγη͵ 
Βασ. 


᾽Αντιφίλου. Ιό--- ᾿Αθῆναι 
᾽Αμισσοῦ 24, Ν. Σμύρνη 


ΜΕΤΑΞΑΣ, 
᾿Αραγιάννης, 


ων ωωω ων ωω ων ων ων ων ων ων 


σωσε τὴν Ἑλλάδα στὸν Μαραθῶνα καὶ 
ὕστερα στὶς Πλαταιές. Οἱ ἀρετές, λοι- 
πὀν, καὶ ὄχι µονάχα ἡ ἀνδρεία καὶ τὰ 
ὅπλα σώζουν τὰ ἔθνη. 

᾿Αντίθετα οἱ κακίες καὶ τὰ πάθη κα- 
ταστρέφουν καὶ τοὺς ἰδιῶτες καὶ τὶς πό- 
λεις, καὶ ὁλόκληρα ἔθνη. «Μακάριοι οἱ 
πραεῖς» μᾶς λέγει ὁ ᾿Ιησοῦς στὸ ἱερὸ 
Εὐαγγέλιο. Μακάριος πραγματικὰ φά- 
νηκε ὁ πρδος Θεμιστοκλῆς γιατὶ μὲ τὴν 
πραότητά του ἔσωσε τὴν Ἑλλάδα καὶ 
δοξάστηκε στὴ Σαλαμῖνα. 


(Απὸ τὸν «Γεροστάθη») 
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ΠΑΡΟΙΜΙΕΣ 
ΓΙΑ το ΓΕΛΙΟ 


1) Γέλα µε νὰ σὲ γελῶ, 
νὰ περνᾶμε τὸν καιρό! 
2). Ὅποιος ἐγελὰ. πὸ παχὺ 
΄ κλαίει πριχοῦ βραδυάσει. 
3) Ας γελδµε κι’ ἃς πηδᾶμε 
γιὰ νὰ λέν πὼς δὲν πεινᾶµε. 
4) Λυὸ γελοῦν κάτι ξέρουν 
ἕνας γελᾶ τρελλὸς εἶναι. 
5) "Ὅλοι γελᾶν μ᾿ ἐμένανε 
κι ἐγὼ γελῷ μ᾿ ὅλους. 
ϐ) ᾿Εγελάσανε μὲ μένα , 
καὶ ξεράθηκα ἀπ᾿ τὰ γέλια. 
ΤΙ ΣΗΜΑΙΝΟΥΝ Οἱ ΠΑΡΑΠΑΝΩ ΠΑΡΟΙΜΙΕΣ 
1}΄ Τὴν λὲς σὲ κάποιον ποὺ προσπα- 
θεῖ νὰ σὲ γελάση ἐνῶ ἐσὺ τὸν Εχείς Μα: 
ταλάδει πὼς πάει νὰ σὲ γελάση- 
2) Γιὰ τὴν πολὺ εὔκολη καὶ δαφνικ 
διαδοχὴ τῆς χαρᾶς μὲ τὴν λύπη, Την 8 
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3) Λέγεται γιὰ ὅσους προσπαθοῦν 
ὰ κρύψουν τὴν δυστυχία τους µε προσ’ 
ποιηµένη εὐθυμία. 

4) "Ὅποιος γελᾶ μοναχός του δὲν 
εἶναι στὰ καλά του. 


ϐ) Λέγεται γιὰ κεῖνον ποὺ δὲν ἔχει 
τὴ συναίσθηση πῶς εἶναι γελοῖος. 
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σον ο λος ο σος 
ἡ ενος λδιὸ δὲ νο ος. 
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"Ἡ νύχτα ἔπεσε δροσερὴ κι’ ἔσθησε τὴ 
Φλόγα τοῦ ἥλιου. 'Ὁ οὐρανὸς ἄναψε τὰ 
χρυσᾶ πολυκάντηλά του γιὰ νὰ φωτίση 
τὸ δρόµο, ἀνάμεσα ἀπ᾿ τὴν ἀτέλειωτη 
ἄμμο. Τὸ καραθάνι, ποὺ ὅλη τὴ μέρα 
κοιμόταν 6αριά, κάτω ἀπ᾿ τὶς τέντες ποὺ 
εἶχε στήσει, ἀναδευόταν τώρα ξεκούραστο 
νὰ κινήση μὲ νέα διάθεση γιὰ τὴ χώρα, 
τοῦ ἄστρου. 

Δὲν ταξίδευε ποτὲ µέρα, γιατὶ δὲν εἶχε 
ῥδηΥό. Οἱ καμηλιέρηδες, ὅσο κι’ ἂν τὴν 
ἤξεραν τὴν ἀμμόχωρα, σ᾿ αὐτὸ τὸ ταξίδι 
Ἐν ξαιαν γιὰ νὰ 6ροῦν τοὺς δρόμους. 
Φροντίδα τους ἦταν µόνο νὰ σέρνουνε τὶς 
Κκαμῆλες καὶ νὰ σταθµεύουν ὅπου πηγάδι 
καὶ ὄαση, γΥιὰ νὰ παίρνουν νερὸ γιὰ τὸ 
καραθάνι. Γιὰ τὴν πορεία ἰδέα δὲν εἶχαν. 

Ποῦ πᾶμε; Γιὰ ποιὰ πολιτεία νὰ κα- 
τευθύνουµε ζῶα κι’ ἀνθρώπους µέσα στὴ 
νύχτα; Αὐτὰ συλλογιέται ὁ Νιλάχ, πτρωτο- 
καµηλιέρης τοῦ θασιλιά Μελχιώρ, παίρ- 
νοντας ξάφνου τὴν ἀπόφαση νὰ µιλήση 
στὸν ἄρχοντά του. 

--- Γιὰ ποῦ ταξιδεύεις, ἀφέντη; 9 πι- 
στός σου Νιλὰχ, ξέρει τούτη τὴν Ἔρημο 
πιὸ καλὰ κι’ ἀπ᾿ τὸ σπίτι του, ἐκεῖ στὶς 
ὀχτιὲς τοῦ Γάγγη. "Ὅπου οἱ ἄλλοι δὲ 6λέ- 
πουν παρὰ ἀμμόλοφους, ἴδιους κι’ πε 
ράλλαχτους μεταξύ τους, τὸ μάτι τοῦ δού- 
λου σου ξεχωρίζει μεγάλους κι) ἀτέλειω- 
πους δρόμους, ποὺ ἔχει καθένας στὸ τέρ- 
µα του καὶ μιὰ ξακουστὴ πολιτεία. Ποῦ 
θέλεις νὰ σ᾿ ὁδηγήσω; Τὶ λαχταρᾶς; Τὸ 
µετάξι τῆς Νινευῖ, τὴν πορφύρα τῆς Βα- 
(θυλώνας, τὰ χρυσοφασµένα µαγνάδια τῆς 
Αντιόχειας ἢ τοὺς θησαυροὺς τῆς Σιδώ- 
νας; Μὴ θέλης νὰ µάθης πῶς κάνουν τὸ 
ἅλικο χρῶμα ἀπ᾿ τὰ κοχύλια τῆς θάλασ- 
σας ἢ πῶς πήζουν σὲ διαµαντόπετρες οἱ 
ἀκτῖνες τοῦ ἥλιου; « 

--- Δὲν ταξιδεύω γιὰ πλούτη, Νιλάχ, 
εἴπε ὁ Μελχιώρ. 

--- Μὴ θέλης τότε νὰ γίνης σοφώτερος, 
μελετώντας θιθλία παλιὰ καὶ παπύρους; 
᾽Αμέσως κινῶ γιὰ τὴν Αἴγυπτο, τὴν πη- 
Υῆ τῆς σοφίας. 

--- Δὲν ταξιδεύω γιὰ «Ὑνώσεις, Νιλάκ. 

Δὲν ἤξερε ὁ σκλάθος τὶ ἄλλο νὰ πῆ καὶ 
σώπασε μὲ τὰ χέρια στὸ στῆθος του. 

Σοῦ τὸ εἶπα, Νιλάχ, ἀπ᾿ τὴν πρώτη 
στιγμὴ ποὺ κινήσαµε, Δὲ Χρειάξυµαι ὁ- 
δηγὸ στὸ ταξίδι µου τοῦτο. Ἔχω ὁδηγό 
μου τὸ "Άστρο... Γι’ αὐτὸ ταξιδεύω τὴ νύ- 
χτα μονάχα. Νιάζου λοιπτὸν τὶς Καμῆλες 
καὶ μὴ ρωτᾶς ποὺ πηγαίνω. ᾿Ακολουθῆτε 
ξοπίσω μου, σκλάδοι καὶ σκλάθες, κι ἐ- 
γὼ θὰ σᾶς πάω, στὴ. χώρα τοῦ ΄Αστρου. 

“Ο Νιλὰχ ἔσκυψε ἑαθιὰ καὶ περοσκύνη- 
σε τὸ µεγάλο μάγο. Ὕστερα γύρισε στὶς 
καμῆλες του κι’ ἔδωσε τὸ πρόσταγμα γιὰ 
νὰ ξεκινήσουν... Τὸ καραθάνι προχώρησε 
µεγαλόπρεπο κάτω ἀπὸ τ᾽ ἄστρα Ὕστε- 
ρα ἀπὸ ἀρκετὲς νύχτες πορεία, συνάντη- 
σαν ἕνα δεύτερο Καραθάνι καὶ παραπέρα 

ἕνα τρίτο. Βισιλικὰ ἦταν καὶ τὰ δυὸ κι᾽ 
οἱ µέγοι ποὺ ἦσαν μπροστὰ χαιρέτησαν 
τὸν Μελχιὼρ καὶ γενῆκαν ἕνα µαζί του. 

Τριπλῆ ἁλυσσίδα ξεκίνησαν τώρα γιὰ 
τ’ ἄγνωστο οἱ τρεῖς μάγοι δασιλιάδες. 

Πλάϊ πλάϊ, περπατοῦν οἱ θασιλ'ιές 
πους καμῆλες, πορτυροσ-έπγστες, πολυ- 
στολισµένες. Κάτω ἀᾳά τὶς τέντες, ποὺ 
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εἶναι ἀνοιχτὲς γιὰ νὰ µπαίνη ἡ δροσιὰ 
καὶ τὸ φῶς τ) ἀσημένιο, οἱ τρεῖς ἄστρο- 
λόγοι κοιτάζουνε τ᾽ ἄστρα καὶ κουθεντιά- 
ζουν γιὰ τὸ ταξίδι τους. 

--- "Έφερα τὰ καλύτερα μῦρα τοῦ τό- 
που μού, εἶπε ὁ Βαλτάσαρ. Τὴῆ σμύρνα 
τὴν τρισευωδιαστή, τὴ θαριὰ καὶ πικρῆ 
ἀλόη. Ν᾽ ἀλείψω τὰ πόδια Του πρὶν ἀκό- 
µα πατήσουν τὴ γῆ, νὰ τιµήσω τὸν ἄν- 
θρωπο. 

--- Τὰ ποτάµια τῆς χώρα µου, εἶπε ὁ 
δεύτερος μάγος, ὁ Γάσπαρ, σταλάζουν ἆᾱ- 
τέλειωτα στὶς ὀχτιές τους χρυσάφι... Τὸ 
µάζεψα κι’ ἕἔκαμα στολίδια γιὰ νὰ τιµή- 
σω μ’ αὐτὰ ἕνα θασιλέα. 

.. Χρυσάφι κι΄ ἀρώματα κι’ ἀκριθοὺς 
θησαυρούς, ἔφερα κι’ ἐγὼ στὰ σεντούκια 
µου, εἶπε ὁ Μελχιώρ- Αὐτὰ θάναι τὰ δᾷ- 
ρα μου γιὰ τὸν. ἄνθρωπο καὶ τὸ δασιλέα. 
Μὰ ἔχω καὶ κάτι ἀκόμα. Λιέάνι εὐωδια- 
στό; προσφορὰ στὸ Θ:6ό, ποὺ γευνιέτοι. 

Αὐτὰ κουθεντιάζουν, μέσα στὴ γύχτα οἱ 
πρεῖς θασιλιάδες ποὺ κάλεσε τ᾽ ἄστρο γιὰ 
τὸ µεγάλο ταξίδι. 

Ἐοπίσω τους, ἀκολουθᾶ τὸ φορτίο τῶν 
θησαυρῶν: Σεντούκια 6αρειά,͵ φορτωμένα 
σὲ δέκα καμῆλες. Είκοσι σκλάθοι καλπά- 
ζουν ἀπὸ τὴ μιὰ κι’ ἄλλοι τόσοι ὁπὸ τὴν 
ἄλλη, ὅρματωμένοι μὲ τόξα καὶ μὲ σπα- 
θιὰ γιὰ νὰ διαφεντέψουν, ᾿ ἂν Χρειαστη, τὸ 
φορτίο ἀπ᾿ τοὺς ληστὲς τῆς ἐρήμου. 

Τελευταῖοι Πορ εὐόνταὶ ἀνάκατα μὲ τὰ 
ζῶα, ἄλλοι πεζοὶ κι) ἄλλοι καθαλλάρηξες, 
σκλάδοι καὶ σκλάθες πι ἀκολουθῆσαν τὸ 
καραθάνι γιὰ τὶς ἀνάγκες τοῦ ταξιδιοῦ. 

᾿Ανάμεσα στὶς γυναῖκες, ντυμένη, μὲ τα- 
πεινὴ φορεσιά, ξεχωρίζει µ! ὰ ταξι διώτισ- 
σα, ποὺ τ᾿ ἁπλὸ μαντήλι τῆς σκλάῦδας δὲν 
κρύθει τὴν ἀρχοντιά της. Είναι ἡ ἑασίΐλισ- 
σα Βελιτά, ἡ γυναίκα τοῦ ΜΕελχιώρ, τοῦ 
Μεγάλου μάγου. Είναι πεντάµορφη καὶ τὰ 
µάτια της θὰ παράόγαιναν τ) ἄστρα στὴ 
λάμψη, ἂν δὲν τὰ σκέπαζε, μαύρη συννε- 
φιὰ ἀπὸ θλίψη, ποὺ κάθε τόσ» τῆς θρέχει 
μ᾽ ἀθέλητα. δάκρυα τὰ ὄμορφα μάγουλα. 

Ἡ. µατιά της στηλώνεται κάθε τόσο᾽ 
στὸν οὐρανὸ σὰ νὰ ὑάχνη κάτι να έρῆ. 

“Ο Νιλάχ πλησιάζει καὶ στέκεται δί- 
πλα της: 

Ίθε Λοιπόν; ρώχησε ἡ γυναῖκα. 

---- Τίποτε, κυρά. Δὲ μεῦ εἶπε ποὺ πᾶ- 
µε. Πάντα ἡ ἴδια ἐπάντηση: Τοξιδεύουµε 


γιὰ τὴ χώρα τοῦ "Αστρου. ; 
δὲν τοῦ ζήτησες νὰ 


---- Μὰ σὰν ὁδηγὸς 
σοῦ πῆ τ᾽ ὄνομά της; 
--- Δὲ μὲ χρειάζεται λέει σ᾿ αὐτὸ τὸ τα- 
ξίδι γιὰ ὁδηγό. 'Ο5ΙΥὸ ἔχει τ᾽ ὁ 

-- Ποιὸ ἄστρο; 
---- Αὲν Καταλαθαίνω, καλή μου κυρά. 
Ἡ 


Βλέπω τ᾽ ἀστρομάνι ἐ-οῦτο καὶ ᾿λέ 
Ποιὸ νᾶναι ἀπ᾿ ὅλα ποὺ πῆρε τὴν τέχνη 
µου; Ποιὸ μᾶς ὁδηγδ; Αὐτὰ ξὲ σαλεύσουν. 


Ἕλλλα καρφώθηκον στὸ θορρᾶ κι) ἄλλα 
στολίζουν τὸ πρόσωπο ας μας κι) 
ἄλλα φέγγουν στῆ δύση... ὁ 6ασιλι όάς 
µας εἶναι σοφὸς καὶ διοξά ζει, σὰν σὲ 6ι- 
ἑλίο, τὸν ἄστρο; «έντητο οὐρανό, λέω πόλι. 
Ποῦ ξέρω ἐγὼ ὁ φτωχὸς ἀπὸ τέτοια! Πιή- 
ραμε ὅμως ερόμο στραθό, μέσα ὁπὸ πρω- 
τόγνωρες χΏρες. Δὲν ξέρω ποὺ πᾶμµε. Σὲ 


πε, 


λίγο θἀρχίση ἡ δίψα, Πές μου, ἐλέπεις 
ἐσὺ, ὄμοργμή µου. θασίλισσα, νέο ἄστρο 


, ὀγαπημένη µου, 


α.. Κι 


που κανει σινισλα και ὃ 
"Οχι, δὲν ἔδλεπε ἡ Β 
ταν ὁ καῦμός της. 


ὰ κι) αὐτὸ Ἶτ 
Άφησε τὸ σκλάδο νὰ 


φύγη, ἀφοῦ τοῦ Ῥάγγειλε νὰ ρωτήση νὰ 
µάθη κι’ ἀπ᾿ ἄλλους ὄν ἤξεραν τίποτε γιὰ 
τὴ χώρα τοῦ ΄Αστρου. 


ο. 'Ο Μελχιὼρ κρύδεται, εἶπε μὲ θλίψη, 
οἱ ὑποψίες µου εἶναι σωστές. 

Βυθίστηκε πάλι στοὺς θλιθεροὺς συλ- 
λογισμούς της. Μέρες ἔθλεπε τὸ δασιλιὰ 
νὰ διαλέγη τὰ δώρα του καὶ νὰ κλείνη 
μέσα σὲ θήκες πολύτιμες τὰ ρουμπίνια 
καὶ τὰ διαμάντια, τὰ κοράλια καὶ τὰ μαρ- 
Υαριτάρια. Νὰ προμηθεύεται σμύρνα κι’ 
ἀλόη καὶ ἀρώματα τῆς ᾿Ανατολῆς, νὰ δια- 
λέγη λιξανωτὰ καὶ θορύτιμα θυμιάματα 
σὰ νὰ πήγαινε σὲ θ:ό. Φυσικὰ δὲν τῆς ἔ- 
κρυψε τὸ σκοπό Μαΐ, γιὰ Θεὸ πής 
Ὑαινε, τῆς εἶπε, ἕναν καινούργιο Θεὸ ποὺ 
Ὑεννήθηκε πέρα στὴ χώρα τοῦ "Αστρου. 
Δὲν Πξερε πὼς την ἔλεγαν οὔτε ποῦ όρι- 
σκόταν. Μὰ ήταν ὁ μόνος Θεὸς τῆς εἶπε. 
Κι’ εἶχε γίνει ἄνθρωπος γιὰ νὰ ζήσή μὲ 
μᾶς «τοὺς ἀνθρώπους καὶ νὰ μᾶς δείξει 
τὸ δρόµο καὶ τὰ οὐρόνια. 

--- Ποῦ τἄᾶμαθες ὅλα αὐτὰ, 
µου, ἀπόρησε ἡ ΕΒελιτά. 

--- Αἰῶνες τὰ λέγανε τ' ἄστρα καὶ τὰ- 
γραφαν στὴ χρυσῃ τροχιά τους, ἀπάντη: 
σε ὁ μάγος δασιλιάς, μὰ δὲν ἤξεραν οἱ, 
σοφοὶ τὴ- "γλώσσα τους. Τώρα ὅμως εὐδό. 
κησε ὁ Θεὸς νὰ τὴ φανερώση σὲ τρεῖς τα- 
πεινεύς του δούλους. Τὸν ἥλιο λατρεύ- 
σµε γιὰ Θεό, τὴ φωτιὰ γιὰ ὑπέργειο δύ- 
νοµη. Καὶ μᾶς ἔθγαλς Απὸ τὴν πλάνη, 
Μαζὶ θὰ κινήσωμε κι’ οἱ τρεῖς ἀπ᾿ τὶς ... 
κρινὲς χῶρες µας καὶ θὰ σμίξωμε μέσα 


του: 


δασιλιά 


στὴν καρδιὰ τῆς ἐρήμου, ὁδηγούμενοι ἀπὸ 
τ ἕστρο Του. 
--- "Ὢ, θασιλιά µου κι ἀφέντη, εἴπε 


ᾗ Βελιτά, Δεῖδε μού το κι’ ἐμένα το ᾱ- 


στρο ποὺ σ᾿ ὁδηγᾶ. 

"Αν δὲν τόδες µονάχη σου, Βελιτά, 
ἀποκρίθηκε ὁ Μελχιώρ, κανεὶς ξὲ μπορεῖ 
νὰ σοῦ τὸ δείση. Γίνου σοφή, ἂν “μπορῆς, 
ἢ καθάρισε τὴν ψυχή. σου καὶ Υίνου 
ποιδὶ στὴν ἁπλότητα, Μὰ πάνω ἀπ᾿ ὅλα, 
ἔχε πίστη σ᾿. Ἐκεῖνον 


ποὺ γεννιέται σὰν ἐρέφος ἐτοῦτες τὶς ο. 


τρες καὶ θὰ τὸ Σῆς τ' ἄστρο του. 


Ἡ Βελιτὰ σ:λλογίοτηκε πολὺ τὰ λό- 
για του, Ἕνα ὀρέφος λοιπὸν εἴχε συγκι- 
νήσει τὴν καρδιά του. Αὐτὸ ἦταν τὸ ᾱ- 
στρο ποὺ ἔστελνε τὸ χρυσὸ μήνυμά, του. 
Αὐτὸ πο ὃ ποθεῦσε ἡ φυχή του ἡ στερηµέ- 


νη ἐπ τὴ χσρὰ τοῦ παιδιοῦ. 


Ἔτσι ντόθηκε σκλάέα καὶ πῆρε ξωπί 
σω τὸ καραθάνι νὰ δῆ μὲ τὰ μάτια της. 
Μά, μι, ὄχι, τ' ἀσιέρια εἶναι τὰ ἴδια στὸ”. 
οὐρανό... 

--Γίνου σοφὴ ἢ καθάρισε τὴν ψυχ 
σου καὶ γίνε ἁπλῆ οὰν παιδί, εἶχε πεῖ ὁ 
σοφὺὸς Θασιλιάς. ς 

Σοφὴ δὲ μποροῦσε νὰ ίνη κι᾿ ὅσο γιὰ 
τὴν καρδιά της ἤταν αρειὰ ἀπ τὴ δυσ- 
πιστία τῆς ζήλε: ας Κο) Μελχιὸρ μὲ τοὺς 
φίλους του θὰ πήγωίνε ταξ (δν σὲ κάπ»:ον 
ἄρχοντα μακερυνὸ γιὰ νὰ πτάρη τὴν κόρη 
του γιὰ γυναί κοι. Στὶς Χχῶρες τῆς ᾿Ανα- 
τολῆς ἂν μιὰ ἀρχόντισσα ἦταν ἄτεκνη 
καὶ δὲν ἔδινε διάδοχο γιὰ, πὸ θρόνο, ὁ ἄρ- 
χοντας εἶχε δικοίωµα νὰ κάµη δεύτερο 
Υάμο καὶ νὰ χωρίση τὴν πρώτη γυναίκα 
του. Κι ἡ Εελιτὰ ἡ πεντόµορφη, δὲν τοῦ 
εἶχε χαρίσει ζκόμα τὸ γιὸ ποὺ ποθοῦσε. 
Γιῶς νὰ πιστέφη λοιπὸν τὰ λόγια τοῦ 
γιὰ κεῖνο τ᾽ ἀστέρι ποὺ τὰ δικά τής τὸ 
μάτια δὲν τόὄθλεπαν; 

ΓΠοαρακάλεσε, λοιπόν, 
Νιλὰκ νὰ τὴν πάρη μαζὶ μὲ τὸ καραθάνι. 
Νὰ δη μὲ τὰ μάτία της ἂν ἀλήθεια ΥΣ’: 
νήθηκε ἕνας Θεὸς σὲ μιὰ Τἄγνεστη κών 
”. ἂν ἦταν ἀλήθεια, νὰ γονατίση͵ 


τὸν. πιστό της 


µπροστά του καὶ νὰ ζητήση κι’ αὐτὴ κά- 
ποιο δῶρο. 

Γι’ αὐτὸ ὅλο ψάχνει γιὰ τ᾽ ἄστρο μὰ 
δὲν τὸ θρίσκει. 

---- Μανούλα διψῶ, ἀκούγεται μιὰ φω- 
νὴ ἀδυνατισμένη, σὰν ξέπνοη, ἀπ᾿ τὴ δι- 
πλανὴ τέντα. 

Ἡ Βελιτὰ παραμερίζει 
της. 

---- Τί ἔχει; ρωτᾶ τὴ μητέρα τοῦ παι- 
διοῦ. 

--- Καΐει τὸ φτωχούλι, ἔχέι πολὺ πυ- 
βετό, λέει ἡ μάνα. 

---- Γιατὶ δὲν τοῦ δίνεις νεράκι; 

---. Τόσωσα, ἀδερφή, εἶπε ἡ σκλάδα... 
Τοῦ τόδωσα ὅλο. 

--- Νεράκι ξανάπε, τ) ἀγόρι, ποὺ ἄρ- 
χισε τώρα νὰ κλαίη σπαρακτικά. 

Ναί, τὸ νερὸ ἤταν λιγοστὸ τὶς στερνὲς 
αὐτὲς μέρες κι ἡ θασιλιάδες τὂδιναν μὲ 
τὸ μέτρο. Κανεὶς δὲν ἤξερε πότε θᾶδρι- 
σκαν ὄαση στὸ δρόµο τους κι οὔτε πό- 
τε θὰ τέλειωνε ἡ παράξενη αὐτὴ πορεία 
πρὸς τ) ἄγνωστο. 

Ἡ Βελιτὰ κοίταξε τὸ σταµνάκι της. 
Εἶχε ἀκόμα ἕνα δυὸ δάχτυλα.. Διψοῦσε 
πολὺ κι’ ἐκείνη, κι ὡς τὴν αὐριανὴ νύ- 
χτα, δὲ θὰ γινόταν ἄλλη µοιρασιά. 'Ὁ 
Νιλὰχ εἶχε πῆ μάλιστα πὼς τ) ἀσκιὰ ἡ- 
ταν ἄδεια. Αν δὲ θρισκόταν πηγάδι στὸ 
δρόμο τους ἦταν Χαμένοι. 

Αὐτὰ συλλογιζόταν ἡ Βελιτά, κοιτά- 
ζοντας μιὰ τὸ σταμνάκι της μὲ τὸ λίγο 
νερό, καὶ μιὰ τὸ παιδί, ποὺ τὸ τάραζε 
ὁ πυρετός. Τέλος πῆρε τὴν ἀπόφασή της, 
“Απλωσε τὸ νερὸ στὴ µητέρα τοῦ ἄρρω- 
στου κι’ εἶπει | 

κ. Έχω ἐγὼ λίγο ἀκόμα. Δός του τὸ 
ὅλο, Ἠπια πολὺ καὶ δὲ θὰ διψάσω ἀπό- 
ον 
8 Ἡ μητέρα ποὺ εἶδε τὰ στεγνά της χείλη 
κατάλαθε τὴ θυσία, μὰ δὲν ἀρνήθηκε. 
Τοῦ παιδιοῦ της τὸ κλάμα τὴν ἔσκιζε σὰ 
Καχαῖρι, . ..ξ 

--.. Εὐχαριστῶ ἀδερφή, εἶπε κι ἔχυσε 
στὸ µισάνοιχτο στόµα του παιδιοῦ ὅλο 
τὸ νερό. Τὰ φρυμένα Χειλάκια δροσί- 
στηκαν, ἔγλειψαν τονα τ ἄλλο κι ἄνοι- 
ξαν σ᾿ ἕνα χαμόγελο ἀγγελικό. Καὶ μα- 
ζὶ μὲ τὰ χείλη ἄνοιξαν καὶ τὰ µάτια καὶ 
στηλώθηκαν στον ἀστρόφεγγο «οὐρανό. 

Σήκωσε τότε τὸ παιδὶ τὰ χεράκια 
του μὲ λαχτάρα, σὰ νᾶτανε τ᾽ ἄστρα παι- 
χνίδια χρυσᾶ. Μ᾽ ἄξαφνα, χτύπησε πα- 
λαμάκια χαρούμενο κι εἶπει 

ὰ... Νάτο, μάνα, ἐκεῖν τ ἀστέρι ποὺ 
ποὔλεγα, τὸ µεγάλο, ποὺ λάμπει σὰν ἥ- 
λιος! ἷ 

--. Παραμιλεῖ, δυστυχία µου, εἶπε ἡ 
μητέρα, 

Μὰ ἡ Βελιτὰ σήκωσε τὰ μάτια στὸν 
οὐρανὸ κατὰ κεῖ, ποὔδειχνε τώρα τὸ ὑ- 
ψωμένο μικρὸ δαχτυλάκι καὶ εἶδε: Ναί, 
εἶδε τὸ ἄστρο. Κόκκινο, Φωτεινό, σὰν 
πετράδι πολύτιμο, ποὺ τρεµόσθυνε λὲς 
καὶ τοὺς. Καλοῦσε. Ναὶ ἦταν ἀλλοιώτικο 
ἀπὸ τ᾽ ἄλλα καὶ περπατοῦσε µπροστά 
Ἴπους, Χαράζοντας ἀσημένιο τὸ δρόµο... 

Κι’ ἄξαφνα, εἶδε κι ἄλλο θαῦμα ἡ Βε- 
λιτά. Ἡ καρδιά της, ποὺ εἶχε ξεχάσει 
τὸν πόνο της γιὰ τὸν πόνὸ μιᾶς ἄλλης 
καρδιᾶς, ἦταν ἀνάλαφρη τώρα πλημμυρι- 
σµένη χαρὰ καὶ πίστη.. Καὶ τὰ μάτια 
της, ἔθλεπαν καὶ τ᾽ αὐτιά της ἄκουγαν, 
σὰν τὰ µάτια καὶ σὰν τ) αὐτιὰ τῶν σο- 
φῶν. Πότε ἔφτασαν σ᾿ ἐκεῖνο τὸν τόπο; 

Πίσω ἀπὸ τ᾿ ἄστρο ποὺ τώρα εἶχε 
σταθῆ πάνω ἀπὸ ἕνα σπηλιάρι, ἀκολου- 
Βοῦσαν πλῆθος παιδάκια χαρούμενα Φτε- 
ρωτὰ ποὺ χορεύανε στὸν αἰθέρα.. Σχη- 
µάτιζαν κύκλους ὁλόγυρα ἀπ τ᾿ ἄστρο, 
καὶ σάλευαν τὶς φτεροῦγες τους καὶ ἀνα- 
δίνανε μιὰ ὑπέργεια μουσική. 


τὶς κουρτίνες 


"Ἠχοι οὐράνιοι, σὰν ἀπ᾿ ἀηδόνια, σὰν 
ἀπ᾿ τὰ πιὸ καλλικέλαδα πουλιά, ἀντη- 
χοῦσαν στὸν οὐρανὸ καὶ στὴ γῆ, ψαλμω- 
δίες μαγευτικὲς ζωντάνευαν τὴ νύχτα... 
Κεῖνα τὰ Θεῖα παιδάκια τὶς ἔψελναν καὶ 
καθὼς τὰ φτερά τους φουρφούριζαν πέ- 
ρα δῶθε, ἡ Βελιτὰ ἄκουγε πάντα τὸν ἴ- 
διο ψίθυρο: 

--- Ὢ--σα-- να! Ὢ---σα --- νά! 

Τ’ ἀγέρι γέμισε ἀρώματα. μονομιᾶς, 
λὲς κι ἀνθίσαν στὸ μεσοχείµωνο οἱ πορ- 
τοκαλλιὲς καὶ τὰ λεμονόδεντρα. Τὰ ϐ6ου- 
νὰ κατέδαζαν εὐωδιὲς ἀπὸ κρῖνα καὶ µό- 
σχους ἀπὸ θυμάρι καὶ κέδρο. 

--- Ποῦ εἵμαστε; ουλλογιζόταν ἡ Βε- 
λιτά. Μήπως ἀνεδήκαμε ξαφνικὰ στὰ 
οὐράνια; Τί νᾶναι ἐκεῖνο τὸ σπήλαιο 
ποὺ λάμπει ἀπάνω του τῆς νύχτας ὁ ἵἥ- 
λιος; Μὴν εἶναι παλάτι, μὴν εἶναι να- 
ός; 

᾽Απὸ τὶς πλαγιὲς ἀντιλάλησαν κουδου- 
νίσµατα ἀσημένια. Γιδοπρόθατα κατη- 
φόριζαν ἀπ᾿ ὁλοῦθε κατὰ τὸ σπήλαιο μὲ 
τ᾽ ἄστρο. Καί, καθὼς ἀργοσίμωναν τὰ 
κοπάδια κι ἀντιλαλοῦσαν τὰ  κουδουνί- 

΄ - » - » 
σµατα, ἡ δασίλισσα τῆς ᾿Ανατολῆς ἄκου- 
σε πάλι τὸν ἴδιο παράξενο ψίθυρο. 

--- Ὦ --- σὰ --- νά! Ὢ --- σα --- νά! 
"Οχι, δὲν ἦταν στὸν οὐρανό, Ἡ χώρα 
τοῦ ἄστρου ἦταν μιὰ χώρα τῆς γῆς, ἁπα- 
λὴ καὶ γλυκειὰ μ ἕνα ἀγέρι π᾿ ἀνάσται- 
νε τὴν Ψψυχή.. Δεντροφυτευμένες πλαγιές, 


ἤ 


ε. 


--- Νάτο, μάνα, ἐκεῖνο τ’ ἀστέρι ποὺ σοὔλεγα... 


ποὺ στὶς ρίζες τους εἶχαν κουρνιάσει ἄ- 
σπρα χωριουδάκια. 

Οἱ τρεῖς θασιλιάδες εἶχαν 
σει γιατὶ τὰ κοπάδια ποὺ 


σταματή- 
κατηφόριζαν 


 Ἡ καλύπτρα εἶχε 


ἔφραξαν τὸ δρόµο. ΞἙοπίσω τους, σκεπα- 
σµένοι μὲ χοντρὲς κάπες κι ἀκουμπών- 
τας στὰ ραδδιά τους, ἔρχονταν οἱ γέροι 
θοσκοὶ μὲ τὰ μάτια κι’ ἐκεῖνοι στὸ ἄστρο. 

--- Πᾶνε νὰ προσκυνήσουν τὸ θρέφος! 
εἶπε ὁ Μελχιὼρ στοὺς συντρόφους του. 

--- Μὰ πῶς ἔμαθαν ὅτι, γεννήθηκε ὁ 
Πῶς τὸ ξέρουν πὼς εἶναι Θεός; ρώτησε 
ὁ Βαλτάσαρ. «Ἑέρουν λοιπὸν κι’ ἐκεῖνοι 
τὴ γλῶσσα τῶν ἄστρων; 

--- "Ὄχι, δὲν εἶναι) σοφοί, εἶπε ὁ Γά- 
σπαρ. Μὰ εἶναι οἱ καρδιές τους ἁπλὲς 
κι ἄκουσαν τὸ μήνυμα τῶν ἀγγέλων. ΄Ας 
κάµουµε τόπο νὰ προσπεράσουν. 

--- Ναί, εἶπε κι ὁ Μελχιώρ, ἡ ἁπλότη” 
τα εἶναι ὁ ἄλλος δρόµος γιὰ νὰ γνωρίση 
κανεὶς τὸ Θεό. Κι ἴσως εἶναι πιὸ γρή- 
Ύορος καὶ πιὸ σίγουρος ἀπὸ τὴ σοφία 


κάὰκ 


Ὅταν θγῆκαν ἀπὸ τὸ σπήλαιο οἱ ἂν 
σπροµάλληδες γέροι τσοπάνοι, οἱ τρεῖς 
οοφοὶ μάγοι πῆραν τὰ δῶρα τους καὶ 
προχώρησαν ταπεινά. : 


Στὴν εἴσοδο στάθηκαν θαμπωμένοι. 
Δὲν ἦταν ἀπ᾿ τ ἀμυδρὸ φῶς τοῦ λυχνα- 
ριοῦ ποὺ κρεµόταν, τρεµοσθύνοντας, πά- 
νω ἀπὸ τὴ φάτνη. Τὸ σπήλαιο ἦταν πληµ- 
μυρισµένο ἀπὸ λάμψη ποὺ ἔθγαινε ἀπὸ 
ἕνα. μικρὸ θρεφικὸ κεφαλάκι.. Τὰ ξανθά 
που μαλλιά, ποὔχαν μπλέξει μὲ τ᾽ ἄχυρα, 
ἔφεγγαν σὰν Ὦἵἥλιος. Χαμογελοῦσε στὸν 
ὕπνο του, τόσο τρυφερὰ ὅπως κάθε µω- 
ρὸ στὴν κούνια. Μὰ ἡ νέα μητέρα ποὺ ἔ- 
σκυθε ἐπάνω του --- μιὰ παιδούλα, ἦταν 
δὲν ἦταν δεκάξη χρονῶν --- εἶχε τέτοια 
ἕκσταση στὴ ματιὰ σὰ νὰ ἔθλεπε κάποιο 
θαῦμα... 

Ὢ, ἐκεῖνο τὸ φῶς στῆς μητέρας τὰ 
μάτια! Ἡ Βελιτὰ εἶδε ἀμέσως πὼς ἕξε- 
περνοῦσε στὴ λάμψη του καὶ τ᾽ ἀστέρι 
τῆς Βηθλεέμ. ς 

Οἱ τρεῖς μάγοι γονάτισαν καὶ προσκύ 
νησαν τὸ θρέφος καὶ τὴ μητέρα. Μά, κα- 
θὼς ἀπόθεταν τὰ θαρύτιμα δῶρα τους 
δίπλα στὴ φάτνη, ὁ Μελχιὼρ εἶδε παρα- 
ξενεµένος μιὰ σκλάθα ν᾿ ἁπλώνη τὰ χέ- 
ρια της, γονατίζοντας μπρὸς στὴν “ᾱ- 
για Μητέρα. Στάθηκε ν᾿ ἀκούση. "Ηταν 
τόσο γνώριμη ἡ Φωνή της. Κι᾽ ἔλεγε ἡ 
σκλάθα: 

--- Μητέρα τοῦ νέου Θεοῦ, τοῦ Μεγά- 
λου καὶ μόνου, ποὺ θγῆκαν καινούργια 
ἀστέρια στὸν οὐρανὸ γιὰ νὰ Χαιρετίσουν 
τὴ γέννησή του. Δόσε µου λίγη ἀπ᾿ τὴ 
δική σου χαρά, μιὰν ἀκτίνα ἀπ᾿ τὸ θεῖο 
χαμόγελο ποὺ φωτίζει τὸ πρόσωπό σου. 
Κάμε νὰ νοιώσω κι ἐγὼ στὰ σπλάχνα 
µου τὴ θεότητα τῆς γυναίκας, Χάρισέ 
µου ἕνα παιδάκι, ἐσὺ ποὺ θᾶσαι ἀπὸ σή- 
μερα ἡ Μάνα τοῦ κόσμου. 

Ἡ μητέρα τοῦ νεογέννητου ἀνασήκωσς 
Φιλικὰ τὴ γυναίκα ποὺ παρακαλοῦσε. 

--- Ὁ Κύριος νὰ σοῦ δώση αὐτὸ ποὺ 
ποθεῖς, εἶπε μὲ συγκίνηση. 

--- Βελιτά! Βελιτά µου, εἶπε ὁ λελ- 
χιὼρ καὶ προχώρησε Ἀρὸς τὴ σκλάβα, 
λ 5 πεσει κι ὁ θασιλιᾶς 
ἀναγνώρισε τὴ γυναίκα του. 

-- Εὐτυχισμένοι νὰ εἶστε, ψιθύρισε ἡ 
γέα μάνα, συγκινηµένη, καθὼς ὁ Μελχιὼρ 
ἄνοιγε τὸ θελούδινό του μανδύα καὶ σκέ- 


ἱ παζε τὴ θασίλισσα. 


Προχώρησαν πρὸς τὴν ἔξοδο. Τ’ ἁστε. 
ρι τοὺς ξεπροθόδιζε μὲ τὸ φῶς του. Καὶ 
τότε ἡ Βελιτὰ διάθασε στὴ λάμψη του τὴ 
χαρὰ ποὺ θὰ γέμιζε τώρα πιὰ τὴ ζωή 
της. Τὰ μάτια της θάταν πιὰ Φωτεινὰ 
σὰν κι’ ἐκεῖνο. Γιατὶ θἄᾶστραφτε µέρα κο 
νύχτα στὸ θλέμμα τους ἡ κρυφὴ εὐτυχία 
τῆς μάνας» 

ΚΛΕΙΩ Νοταρα 


Γιά γἆ μαθαίνετε καὶ γἁ διασκεδάζετε 


ΠΟΙΟΣ ΕΙΠΕ ΤΗ ΦΓΑΣΊΙ 


Σὲ ποιὰ περίσταση ἀναφέρονται οἱ 
Ἱπάρα κάτω φράσεις καὶ πότε τὶς µετα- 
χειριζόµαστε σήµερα; 

1) Ἡ τύχη ἐστρατήγησεν κάλλιον. 

2) Ἔς αὔριον τὰ σπουδαῖα, 

3) «Μὴ μοῦ τοὺς κύκλους τάραττε». 
--- «Εὔὕρηκα-- Εὕρηκα». --- «Δός µοι πᾷ 
στῷ καὶ τὰν γὰν κινήσω». 

4) Οὐ κλέπτω τὴν νίκην. 

5) Οἱ μὲν ἄνδρες ΥὙεγόνασί µοι γυναῖ- 
Κες, αἱ δὲ γυναῖκες ἄνδρες. 

ϐ) Οὐ φροντὶς ᾿Ιπποκλείδῃ. 

7) Ἡ σπάθη τοῦ ᾿Δαμοκλέους, 

8) ᾿Οψόμεθα εἰς Φιλίππους, 


ΑΠΑΝΤΗΣΕΙΣ 


Τὴν φράση «ἡ τύχη ἐστρατήγησε κάλ- 
λιον», ποὺ σὲ ἐλεύθερη μετάφραση θὰ 
μπορούσαμε νὰ τὴν ἀποδώσουμε ἡ «τύ- 
χη ἔκαμε (καλύτερα σχέδια», ἀναφέρεται 
ἀπὸ τὸν Ξενοφῶντα στὴν «Κύρου ᾿Ανά- 
6αση». Ὅταν ὁ Κῦρος πέθανε οἱ «μύρι- 
οι» ἀποφάσισαν νὰ ξαναγυρίσουν ᾿στὴν 
Ἑλλάδα ὅσο πιὸ γρήγορα μποροῦσαν. 
Παρὰ τὰ σχέδια ποὺ κατάστρωσαν οἱ ἀρ- 
ΧηΥοί τους συνάντησαν δυσκολίες καὶ 
µόνον κἄτι τυχαῖα περιστατικὰἁ ποὺ τοὺς 
ἤρθαν, χωρὶς νὰ τὰ περιμένουν ἢ νὰ τὰ 
προθλέψουν ἔδωσαν στὴν ὑπόθεσή τους 
λύση πολὺ πιὸ εὐνοϊκὴ ἀπὸ ἐκείνη τῶν 
σχεδίων τους, « Ἡ τύχη ἐστρατήγησε κάλ- 


λιον» τονίζει στὴ σχετικὴ παράγραφο ὁ 
Ξενοφώντας. 


2) Τὴν ἔκφραση αὐτὴ «Ἐς αὔριον τὰ 
σπουδαῖα» τὴν εἶπε ὁ Θηθαῖος ᾿πολέμαρ- 
χος ᾿Αρχίας, ποὺ ἦταν φίλος τῶν Σπαρ- 


τιατῶν. 


Βρισκόταν στὸ σπίτι 
Θήόδα καὶ διασκέδαζε 
τοὺς φίλους του. 
πῄρε ἕνα Φιλικὸ γράµµα ποὺ τὸν εἰδοποι- 


του στὴ 
σὲ συμπόσιο μὲ 
᾽Απάνω στὸ Φφαγοπότι 


οὖσε πὼς κινδύνευε ἀπὸ τὸν Πελοπίδα 
καὶ τοὺς δημοκρατικοὺς Θηθαίους ποὺ 
εἶχαν γυρίσει κρυφὰ ἀπὸ τὴν ᾿Αθήνα στὴ 
Θήόα στὰ 379 π. Χ. Μὰ δὲν ἔδωσε καµ- 
μιὰ σημασία στὸ γράμμα. Τὸ πέταξε 
κάπου καὶ εἶπε τὴν ἱστορικὴ φράση « Ἔς 
αὔριον τὰ σπουδαῖα», ποὺ σημαίνει «ἂς 
ἀφήσουμε τὰ σπουδαῖα γιὰ αὔριο». Μὰ 
σε λίγο δολοφονήθηκε ἀπὸ τοὺς ἀνθρώ- 
πους τοῦ Πελοπίδα μαζὶ μὲ τοὺς φίλους 
του, 

Ἡ φράση αὐτὴ λέγεται καὶ σήμερα 
στὴν περίπτωση ποὺ ἀπὸ ἀφροντισιὰ ἢ 
ἀμέλεια ἀναθάλλουμε γιὰ ἄλλη ἡμέρα 
σοθαρὲς ὑποχρεώσεις μὲ δαρειὸ ζημία 
μας. Τὴ λέμε καὶ εἰρωνικὰ στὴν περί- 
πτωση ποὺ δὲν θέλουμε νὰ κάµουµε κἄ- 
τι. Ἱάποιος φίλος μας, παραδείγματος 
κάρη, μᾶς λέει νὰ πᾶμε κάπου γιὰ κά- 
ποια του δουλειά. ᾿Εμεῖς δὲν ἔχουμε κα; 
μιὰ, ὄρεξη καὶ τοῦ λέμε: «Ἐς αὔριον τὰ 
σπουδαῖα». 

3) "ΗἩ φράση αὐτὴ «Μῆ μοῦ τοὺς κύ- 
κλους τάραττε» ἀποδίδεται στὸν µεγάλο 


«τω 


ἝἛλληνα μαθηματικὸ καὶ μηχανικό της 
ἀρχαιότητας τὸν ᾿Αρχιμήδη ἀπὸ τὶς Συ- 
ρακοῦσες τῆς Σικελίας. 

Κατὰ τὸν Δεύτερο πόλεμο τῶν Καρ- 
χηδονίων ὁ Μαρκέλλος πολιορκοῦσε τις 
Συρσκοῦσες. Τότε ὁ ᾿Αρχιμήδης κατάφε- 
ρε, ὅπως ἀναφέρουν ὡρισμένοι ἱστοριικοί, 
νὰ κάψη πὰ ἐχθρικὰ πιλοῖα μὲ κοίλους κα- 
θρέπτες. “Οταν κυριεύτηκε ἡ πόλη, ὁ ᾽Αρ- 
Χιμήδης ἤῆτον στὸ σπίτι του ἀφοσιωμέ- 
νος στὶς μελέτες του καὶ στοὺς κύκλους 
του. ᾿Εμελετοῦσε, φαίνεται͵ κάποιο µη- 
χάνηµα μὲ τὸ ὁποῖο λογάριαζε πὼς θὰ 
ἔσωζε την πατρίδα του. Ηταν τόσο ἆ- 


φοσιωμένος στὴ δουλειά του ποὺ δὲν ἔ- 
δώσε σημασία στὸ Ρωμαῖο στρατιώτη 
ποὺ μπῆκε στὸ δωμάτιό του. Μὰ σὰν κἄτι 
πῆγε νὰ τοῦ πῆ τὸν διέκοψε μὲ τὸ περί- 
Φηµμο ἐκεῖνο «μῆ μοῦ τοὺς κύκλους τά- 
ραττε». 


Τῆὴ φράση αὐτὴ τὴν μεταχειριζόµαστε 
ὅταν θέλουμε νὰ ἀποτρέψουμε κάποιον ᾱ- 
πὸ τοῦ νὰ μᾶς ἐνοχλῆ ἀπὸ κάποια σπου- 
δαία ἐνασχόλησή µας, 


Στὸν ᾿Αρχιμήδη ἀποδίδονται καὶ ἄλ- 
λες δύο Φράσεις ποὺ ἔμειναν παροιµια- 
κὲς μέχρι σήµερα. Οἱ φράσεις αὐτὲς εἷ- 
ναι τὸ «Εὔρηκα---Εὕρηκα» καὶ τὸ «Δός 
μοι πᾷ στῷ) καὶ τὰν γὰν κινήσω!». 


Τὸ πρῶτο τὸ εἶπε ὁ ᾿Αρχιμήδης ὅταν ᾱ- 
νεκόλυψε τὴν λεγομένη «ἀρχὴ τοῦ ᾿Αρχι- 
µήδη» πὼς «κάθε σῶμα ποὺ θυθίζεται σ᾿ 
ἕνα ὑγρὸ Χάνει τόσο ἀπὸ τὸ θάρος του 
ὅσο εἶναι τὸ θάρος τοῦ νεροῦ τὸ ὁποῖον 
ἐκτοπίζει». Τὴν ἀρχὴ αὐτὴ τὴν ἀνακάλυ- 
ψε ὅλως τυχαῖα ὁ ᾿Αρχιμήδης, 'Ο “Ἱέρων 
ὁ τύραννος τῶν Συρακουσῶν παράγγειλε 
Κάποτε σὲ κάποιον χρυσικὸ ἕνα στεφάνι 
ἀπὸ ἀτόφιο καὶ καθαρὸ χρυσάφι. Παρα.. 
κόλεσε τότε τὸν ᾿Αρχιμήδη νὰ ἐλέγξη τὸν 
στέφανο γιὰ νὰ τὸν θεθαιώση ἂν τὸ αχρυ- 
σάφι ἦταν καθαρὸ ἢ ἂν ὁ χρυσικὸς τὸ εἷ- 
χε νοθεύση! Μὰ μὲ τὶς µέχρι τότε γνω- 
στὲς μεθόδους δὲν ἦταν εὔκολο --- ἢ κα- 
λύτερα ἦταν ἀπολύτως ἀδύνατο --- νὰ ἆἀ: 
νακαλύψη κανεὶς τὴ νοθεία στὰ μέταλλα! 
“ὉΟ ᾿Αρχιμήδης µμπῆκε σὲ πολὺ µεγάλες 
σκέψεις. Δὲν ἄφηνε ἀπὸ τὰ χέρια του 
τὸ χρυσὸ στεφάνί τοῦ Ἱἱέρωνα. "Όταν 
κάποια µέρα πῆγε νὰ, πάρη τὸ λουτρό 
του ἔσερνε µαζί του καὶ τὸ στεφάνι. 
Μπῆκε στὸ λουτρὸ καὶ ἐκεῖ ἔλυσε τὸ πρό- 
θληµά του. ᾿Ανακάλυψε τὸ νόμο ποὺ πτῆ: 
ρε τὸ ὄνομά του. Πὼς δηλαδὴ κάθε σῶμα 
ποὺ θυθίζεται στὸ νερὸ χάνει τόσο ἀπὸ 
τὸ θάρος του ὅσο εἶναι τὸ θάρος τοῦ νε- 
ροῦ ποὺ ἐκτοπίζει, Κατὰ τὸν τρόπο αὐ- 
τὸ μπόρεσε νὰ ἀνακαλύψη πὼς µέσα στὸ 
στεφάνι ἦταν καὶ ἄλλο θαρύτερο τοῦ 
χρυσοῦ µέτολλο, γιατὶ τὰ, θάρος τοῦ στε- 
φανιοῦ του ἦταν μµεγαλείτερο ἀπὸ ὅ,τι θὰ 


ἦταν ἂν εἶχε φτιαχτῆ ἀπὸ αὐτούσιο 
χρυσὸ, καθὼς ἦταν θυθισγένο στὸ νερό. 


Ἔξαλλος ἀπὸ τὴ χαρά του ὁ ᾿Αρχι- 


µήδης πετάχτηκε ὅπως ἤταν στὸ μπάνια 
του φωνάζοντας «Εὔρηι: α----Εὔρης α»! Καὶ 
αξ τὸ δίκηο του μάλιστα, γιατὶ ὁ Ἱέρων 
τὸν εἶχε ἀπειλήσει μὲ θάνατο ἂν δὲν 
τοῦ ἀπαντοῦσε γιὰ τὴ νοθεία τοῦ στεφα- 
νιοῦ του. Καὶ σήµερα ὅταν 6ροῦμε κἄτι 
ἀνεπάντεχα Φφωνάζουμε θριαμθευτικὰ τὸ 
ἀρχιμήδειο «Εὔὕρηκα-- Εύρηκα». 

Τὸ «Δός µοι πᾷ στῷ καὶ τὰν γὰν κι- 
νήσω», δηλαδὴ «Δῶσε µου ποὺ νὰ στοθῷ 
καὶ νὰ σοῦ κινήσω τὴ Υῆ»., τὸ εἶπε ὁ 
᾿Αρχιμήδης στὸν ἴδιο Τύραννο τῶν Συ- 
ρακουσῶν, τὸν ᾿Ἱέρωνα, "Ο ᾿Αρχιμήδης, 
ἀφοῦ ὥρισε τοὺς νόµους περὶ μοχλοῦ κα- 
τάφερε μιὰ φορὰ μὲ τὴν θοήθειά του ὁ- 
λόκληρο θυθισµένο πλοῖο τοῦ 6ασιλέως 
νό ἀνελκύση. Καὶ χωρὶς πολὺ µετριοφρο- 


σύνη, κομπαστικὰ καὶ θριαμδευτικὰ εἷ- 
πε στὸν Τύραννο: α«Δῶσε µου ποὺ νὰ 
σταθὼ καὶ νὰ σοῦ κινήσω τὴ γῆ». 

4) «Οὐ κλέπτω τὴν Νίκην». Δὲν κλέ- 
6ω τὴν νίκη, Κατὰ τὸν Πλούταρχο, τὴν 
φράση αὐτὴ τὴν εἶπε ὁ Μέγας ᾽Αλέξαν. 


δρος στοὺς στρατηγούς του σὲ κάποιο 
σύσκεψη ποὺ Ὑΐνηκε προτοῦ νὰ γίνη ἡ 
Μάχη στὰ Γαυγάμηλα (331 π. Χ.). Οἱ 
στρατηγοί του τὸν συμθούλεψαν νὰ ϱ!' 
Χτη τὴ νύχτα αἰφνιδιαστικὰ καὶ νὰ τοὺς 
καταστρέψη. Μὰ ὁ Μέγας ᾽Αλέξανδρος 
ἀρνήθηκε νὰ δεχτῆ τὴ ᾿συμδουλὴ πῶν στρα- 
τηγῶν του μὲ τὰ γεμάτα ἀξιοπρέπεια λό- 
για: «Δὲν κλέθω τὴ νίκη». 'Ἡ φράση λέ: 
γεται καὶ σήμερα ὅταν θέλουμε σὲ κά: 


ποια ὑπόθεση νὰ δώσουμε λύση καθαρὴ 
καὶ ὁριστική. 


5) Τηὴ φράση, «οἱ μὲν ἄνδρες γεγόνασί 
μοι γυναῖκες, αἱ δὲ Ὑυναῖκες ἄνδρες», δη" 
λαδὴ «οἱ ἄντρες μοῦ Έγιναν γυναῖκες καὶ 
οἱ γυναῖκες ἄντρες», τὴν εἶπε, κατὰ τὴν 
παράδοση ποὺ ἀναφέρει ὁ Ηρόδοτος, ἑ 
Ξέρξης κατὰ τὴν Ναυμαχία τῆς Σαλαμί- 
νας. Μαζὶ μὲ τὸν Ξέρξη είχε ἐκστρατεύ- 
σει κατὰ τῆς Ἑλλάδας καὶ ἡ ᾿Αρτεμισία 
ἡ Βασίλισσα τῆς «ἐν Καρίᾳ Άλικαρνασ- 
σοῦ», Στὴ ναυμαχία τῆς Σαλαμίνας ἡ 
Αρτεμισία πολεμοῦσε μὲ τόση γενναιό- 
τητα καὶ φρόνηση ποὺ ὁ Ξέρξης ποὺ πα- 
ρακολουθοῦσε τὸν τιτάνειο ἐκεῖνον ἀγῶνα 
τόσο θαύμασε τὴν ᾿Αρτεμισία ποὺ εἶπε 


τὴν περίφημη αὐτὴ φράση. Τὴν λέμε καὶ 
σήµερα στὴν περίπτωση ποὺ οἱ γυναῖκες 
δείχνουν ἀρετὲς ποὺ ἀπὸ τὴ φύση τους 
ἀνήκουν µόνο στοὺς ἄντρες. 


ϐ) «Οὐ φραντὶς Ἱπποκλείδῃ». Καὶ 
τὴν φράση αὐτή, ποὺ σηµαίνει «Δὲν τοῦ 


καίγεται κορφὶ τοῦ 'Ιπποκλείδη», τὴν ᾱ- 
ναφέρει ὁ «Πράῤητος καὶ τὴν ἀποδίδει 
στὸν ἴδιο. “Ἱπποκλείδης ἦταν ᾿Αθηναῖ- 


ος αι, γιὰ τὰ πλούτη, καὶ τὴν ὁ- 
µορφιά του. Κάποτε πῆγε στὴν Σικιωνία 


--- τὸ σημερινὸ Κιάτο --- στὸν ἸΚλεισθέ- 
νη, τὸν τύραννο τῆς περιοχῆς σὰν ὑπο- 
ψήφιος Ὑαμθρὸς τῆς κόρης του ᾿Αγαρί- 
στης, Μαζὶ μ’ αὐτὸν διεκδικοῦσαν τὸ χέ- 
ρι τῆς ᾿Αγαρίστης 1] ἄλλοι 
Κλεισθένης ὠργάνωσε ἕνα περίφημο συμ» 
πόσιο, Τὶς περισσότερες πιθανότητες γιὰ 
τὴν ἐκλογή του ὡς Υαμπροῦ συγκέντρωνε 
ὁ Ἱπποκλείδης, Μὰ ἀπάνω στὸ φαγοπό- 
τι ὁ "Ἱπποκλείδης ἀπὸ ἐνθουσιασμὸ χό: 


νέοι. Ὁ 


βεψε ἄσεμνα, Αὐτὸ ἦταν ὅλο. “ο 
κλείδης ἀποι Ολείστηκε͵ ἀπὸ γαμπρός. Καὶ 
ὅταν τοῦ τὸ εἶπαν ἀπάντησε περήφανα: 


' 
Ιππο- 


κΟὐ Φφροντὶς Ἱπποκλείδη». Ἡ φράση αἎ- 
τὴ λέγεται γιὰ νὰ, δηλωθῆ ἡ ἁδιαφορία 
γιὰ κάτι καὶ μάλιστα ἁδιαφορία ἀπὸ ἕλ- 
λειψη αὐστηρᾶς αὐτοπειθαρχίας. 


7). Ἡ σπάθη τοῦ Δαμοκλέους. Ὁ Δα-: 
µοκλῆς ἦταν Φίλος µτοῦ Διονύσου τοῦ 
πρεσθύτερου τυράννου τῶν Συρακουσῶν. 
Κάποτε ὁ Δαμοκλῆς πΏγε στὸ παλάτι 
τοῦ Φίλου του καὶ θαύμασε τὴν πολυτέ- 
λεια ποὺ ζοῦσε ὁ Ἀιονύσιος, καὶ ζήλεψε 
τὰ ἀγαθὰ τῆς θασιλείας, ο Διονύσιος 
τὸν κάλεσε σ᾿ ἕνα πολυτελέστατο γεῦμα 
καὶ τοῦ παραχώρησε γιὰ μιὰ μέρα τὰ ἆᾱ- 
γαθὰ τῆς :ὁασιλείας. Μὰ ἀπάνω ἀπὸ τὸ 
κεφάλι τοῦ Δαμοκλῆ κρέµασε ἕνα σπαθὶ 


μὲ μιὰ τρίχα ἀπὸ ἄλογο. Θέλησε ἔτσι νὰ 
τοῦ δείξη πὼς ΄ἔχουν οἱ «τύραννοι». τὶς 
δέξες του μὰ ἀπάνω ἀπὸ τὸ κεφάλι τους 
ἔχουν χίλιους δυὸ κινδύνους. Ὁ Δαμοκλῆς 
τότε ὡμολόγησε πὼς ἦταν προτιµότερος ὁ 
ἥσυχος ἰδιωτικὸς 6ίος, ἀπὸ τὴν λαμπερό- 
τητα ἀλλὰ καὶ τοὺς κινδύνους ποὺ νύχτα 


µέρα κρέμονται πάνω ἀπὸ τὰ κεφάλια 
πῶν τυράννων. 


Ἡ φράση λέγεται καὶ σήµερα γιὰ Αν 
ποιο κακὸ ποὺ μᾶς ἀπειλεῖ διαρκῶς, 
γιὰ ἕνα πόλεμο ποὺ περιμένουμε, γιὰ τν 
ἀγωνία ποὺ μᾶς καταλαμθάνει ἐξ αἰτίας 
ἕ ἃς ἐπιδημίας κλπ. 


8) Τὴν φράση «ὀψόμεθα εἰς Φιλίπ- 
πους», δηλαδὴ «θὰ ξαναδοθοῦμε στοὺς Φι- 
λίππους», ἢ καλύτερα «θὰ ἠοναριστενς 
µε στοὺς Φιλίπτους», τὴν ἀναφέρει 
Πλούταρχος, Πρὶν ἀπὸ τὴ µάχη 'ποὺ ἔ- 
γινε στοὺς Φιλίππους --- πόλη ποὺ τὰ ἐ- 
ρείπιά, της θρίσκονται ἀνάμεσα στὴ Δράμα 
καὶ :στὴν Καδάλλα-- λέγεται πὼς ὁ Βροῦτος 
ποὺ ἦταν ἀκόμα τότε στὴ Μικρὴ ᾿Ασία εἷ- 
δε στὸν ὕπνο του σὰν ἕνα εἶδος παραισθή- 
σεως τὸ φάσμα τοῦ Καίσαρα---στὴ δολο- 
Φονία τοῦ ὁποίου ἔλαθε µέρος --- νὰ τὸν 
ἐπιτιμᾶ λέγοντάς του ἑλληνικά: «"Όψει 
µε περὶ Φιλίππους». Πραγματικὰ ἔπειτο 
ἀπὸ λίγο νικήθηκε ἀπὸ τὸν ᾿Οκταθιανὸ 


στὴ μάχη κοντὰ στοὺς Φιλίππους. 


'Ἡ φράση αὐτὴ λέγεται σήμερα ὅταν 
προειδοποιοῦµε κάποιον ὅτι θὰ τὸν τιμω: 
ρήσουμε γιὰ τὸ κακὸ ποὺ μᾶς ἔκαμε καὶ 
ἀργὰ ἢ γρήγορα θὰ κακονίσουµε τοὺς Ἆς 
Ύαριασμούς µας µαζί του, 


Ὀ 


᾽Απὸ τὶς καινοτομίες 
ποὺ δἁ γίνουν στἠ«ἴΠαι 
δόπολι» τὸ νέο χρόνο 


Ἔχω σήµεοα νὰ σᾶς ἀναγγείλω κάτι 
εὐχάριστο! Εἶναι ἀπὸ τὶς καινοτομίες 
ποὺ σχει εδιάζουµε μὲ τὸ νέο χρόνο! Μὴ 
περιμένετε ὅμως νὰ σᾶς τὶς ποῦμε ὅλες 
μαζί, Μιὰ - μιά. 


Καὶ πρῶτα - πρῶτα : 

᾿Απὸ τὸ φύλλο τῆς Ίης ᾿Ιανουαρίου 
195] καθιεοώνουµε τὰ «Ψευδώνυ- 
μα». Κάθε ἀναγνώστης τοῦ περιοδι- 
κοὺ μποοεῖ νὰ διαλέξη ἕνα ἢ περισσό- 
τερα ψευδώνυμα καὶ νὰ μᾶς τὰ στείλη 
πρὸς ἔγκριση. Γιὰ κάθε ὅμως ψευδώ- 
νυμο θὰ πρέπει ὁ ψευδωνυμοῦχος νὰ κα- 
ταδάλη 2.000 δραχμὲς γιὰ δικαίωµα 
ἐγκρίσεως. 

᾿Απὸ τὸ ἴδιο φύλλο καθιερώνουµε καὶ 
τὴ σελίδα τῶν «Μικρῶν ΑγΥε- 
λιῶν». Μικοὲς ἀγγελίες θὰ μποροῦν 
νὰ, δημοσιεύουν µόνο ὅσοι ἔχουν ἐγκε- 
κριµένο ψευδώνυμο! Κάθε ψευδωνυμοῦ- 
χος θὰ μποοῇ νὰ δημµοσιεύση σὲ κάθε 
Φύλλο ἀγγελίες µέγοι 30 λέξεις πληρώ- 
νοντας 100. δοαχμὲς τὴ λέξη. Μὰ κάθε 
λέξη ποὺ θὰ Εεπερνάη τὶς 30, θὰ πλη- 
«ρώνεται πρὸς 9500 δραχμές. 

Πρέπει ὅμως νὰ ξεκαθαρίσουµε τοὺς 
λογαοιασμούς µας ἀπὸ τώρα, γιὰ νὰ 
μὴ γίνη καμμιὰ παρεΣήγηση. Δὲν θὰ 
δημοσιεύεται «Μικρὴ ᾽Αγγελία», οὔτε 
καὶ ψευδώνυμο θὰ, ἐγκρίνεται, ἂν δὲν 
συνοδεύεται ἀπὸ τὸ δικαίωµα ἐγκρίσε- 
ως ἢ ἀπὸ τὸ ἀντίτιμο τῆς ἀγγελίας, 


“Ὁ ἀογισυντάκτης τοῦ περιοδικοῦ θὰ 
ἔχη τὸ δικαίωµα νὰ διορθώνη τὶς ἀγγε- 
λίες, νὰ κόδη λέξεις ἢ νὰ ἀρνῆται τὴν 
καταχώρηση. Τὰ ἀποστελλόμενα χρή- 
µατα γιὰ ἀγγελία ποὺ τυχὸν δὲν θὰ 
δηµοσιευθῆ, δὲν ἐπιστοέφονται. Διατη- 
ρεῖ ὅμως ὁ ἀποστολέας τὸ δικαίωµα νὰ 
δημοσιεύση ἄλλη ἀγγελία ἴσου ἀριθμοῦ 
λέξεων μὲ αὐτὴν ποὺ δὲν δημοσιεύθηκε. 

Ἐλπρὸς λοιπόν! Οἱ φίλοι µου ποὺ 
ἀνυπομονοῦν, νὰ ἀποκτήαουν ᾿ ἐπίσημο 
ψευδώνυμο, ἃς σπεύσουν νὰ τὸ στείλουν 
μαζὶ μὲ τὸ δικαίωμα ἐγκρίσεως, 

Η «ΠΑΙΔΟΓΙΟΛΙΣ» 


νομών ο οαλαλλςς. 


ΙΜΟΙΕ ΤΡ ΠΝΙΙ ΦΝΗ 


1) Πονηρὸς σὰν ..... 


2) "Ἠσυχος σὰν .... 
3) Δροσερὸς σὰν 
4) Στιδαγµένοι σὰν 


5) ᾽Αρματωμένος σὰν 


ϐ) Ζαρωμένος σὰν .... 


7) Μαλακὸς σὰν .... 


8) Ντροπαλὸς σὰν ... 
σον 
10) Λυγίζει σὰν ......: 


19) ᾿Λυώνει 


11). Ψιλὸς σὰν 


να 
: 
| 12) Γρήγορος σὰν .. 
3 


13) Ἰζοντὸς σὰν τὸν ... 


14) Προκομµένος σὰν 
15) 


αηπου ον. 
Ἰλαγοῦ .,... 
ἀλεποῦς ........ 
περιστεριοῦ .. 
16) Περπατεῖ σὰν ... 
17) Καμαρώνει σὰν .. 


18) Στολισμένος σᾶν .. 
19) Κυλιέται σὰν ...... 


20) Μᾶς ἠρθε σὰν ... 


Ἂὰν δὲν τὰ κατοοέρξτε κοιτάξτε στ 


ο ος κό ο ΑΡΝΑΙΑ, 


ἜἜγει λαφιοῦ ..... 
δράκου ον  αδεν 


ΣΤΙΧΟΙ 


ΧΡΙΣΤΟΥΤΕΝΝΑ ΣΤΟ ΧΩρΙΟ.. 


ΑΝΑΓΝΩΣΤΩΝ 


Λάμπεις μικρὸ φτωχόσπιτο κι᾿ ἡ πάστρα σου 
σὲ κάνει, 
παλάτι τοῦ παραμυθιοῦ, ποὺ στ’ ἄστρα 
πάνω φτάνει! 
᾿κούτσουρα Χχιλιόχρονα 
τριμμένα, 
κάθεται ἡ φαμέλια σου, πουλιὰ ζευγαρω. 
μένα. 
Γιορτάζουνε Χριστούγεννα κοντὰ στὴν 
παραστιά 
φωτάει τὸ τραπέζι τους τοῦ λύχνόυ 
ἡ ἀντηλιά... 
Πιὸ πέρα ὁ γεροπαπποὺς παίζει 
γλυκειὰ φλογέρα, . 
κι’ ἀναθυμᾶται τὰ παλιά, πετᾶ ὁ νοῦς 
του πέρα, 
σ' ὄμορφα χρόνια τῆς ζωῆς, καὶ χαίρεται 
ἡ καρδιά που! 
Χίλια ποτήρια ὑψώνονται καὶ πίνουν 
στὴν ὑγειά του 
Σπινθοθολᾶ γερὴ φωτιὰ τὸ σόϊ καμαρώνει, 
καὶ τὶς σκιές του παίρνοντας στὴν στέγη 
τὶς ὑψώνει, 
καὶ τραγουδοῦν κι᾿ ὅλοι γλεντοῦν σέρνουν 
χορὸ μὲ χάρι, 
πράσωπα ὁλοκόκκινα, δροσᾶτα σᾶὰν 
χορτάρι. υη 
παραμυθιῶν, κατάσπρη 
ἀπ᾿ τὰ χρόνια, 
στὰ γόνατά της κάθονται τὰ δυὀ 
μικρά ἐγγόνια, 
καὶ μὲ κομμένη τὴν λαλιά, τὴν ὀλέπουν 
μὲς τὰ μάτια, 
Θαυμάζουν καὶ θαμπώνονται μπρὸς 
σὲ χρυσὰ παλάτια... 
Θαυμάζουνε τὰ κάστρα τους κι’ αὐτοὺά 
ποὺς ὁασιλιάδες, 


"Ανάρια, ἀνάρια, 


Βασίλισσα 


, 
κι’ ἀπὲ ἀποκοιμίζονται, μὲς στὶς 


ζεστὲς ἀγκάλεά 
καὶ ἡ γιαγιὰ περήφανη, σηκώνεται 
καὶ πάει 
πὰ θάζει στὰ κρεδδάτια τους σὀύνε 
καὶ τὰ Φφιλάει,ι 
Νύχτα χρυσῆ, νύχτα γλυκειά, 
νύχτα ὀνειρεμένη, 
σκέπάζει τὸ μικρὸ χωριὸ, ψυχὴ 
δὲν ἀνασαίνει, 
μὰ µέσα στὸ φτωχόσπιτο στιγμὴ ἡ χαρὰ 
δὲν σθύγει, 
κι ὅλοι μεθοῶν στ᾿ ἀκένωτο τῆς Φάτνης 
τὸ λαγῆνι. 


ΙΑΚΩΒΟΣ ΨΑΡΡΑΣ Νάξος 
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Φ 


Ὦ μοι 


΄ΗἨταν ὄμορφο καὶ χαρούμενο τὸ χωριὸ 
τῆς Μέγκλαινας πάνω στὸ κατάφυτο Βουνὸ 
τοῦ νησιοῦ της. Οἱ χωρικοὶ δούλευαν ὅλη τὴ 
µέρα στὰ χωράφια τους, πότε γιὰ νὰ τὰ 
σκάψουν, πότε γιὰ νὰ τὰ σκαλίσουν, πότε 
Υιὰ νὰ θερίσουν ἢ νὰ τρυγήσουν τὴ σοδειὰ 
τοῦ χρόνου. Καὶ κάθε Κυριακὴ, ἔπειτα ἀπὸ 
τὴ θεία λειτουργία μαζεύονταν ὅλοι στὴν 
αὐλῆ τῆς ἐκκλησιᾶς καὶ κουθέντιαζαν χίλια 
δυὸ πράµµατα. 

Τούτη τὴν Κυοιακὴ γυναῖκες κι’ ἄντρες 
εἶχαν σταθῃ ἁλοτρόγυρα ἀπὸ τὸ γέρο- 
Φωτιὰ ---- ἕνα σεθαστὸ γεροντάκο μὲ κά- 
τασπρα μαλλιᾶ --- ποὺ τοὺς μιλοῦσε συχνὰ 
γιὰ τὰ παλιὰ καὶ τ᾽ ἀξέχαστα τοῦ τόπου 
πους. 

--- Τώρα, ἔλεγε στὶς γυναῖκες ἐκείνη τὴν 
ἡμέρα, ποὺ κοντεύουν τὰ Χριστούγεννα, 
πρέπει νὰ προσέχετε καλὰ τὰ σπίτια σας 
ἀπὸ τὰ καλλικαντζάρια... 

τς Μὰ τί εἶναι αὐτά; οώτησε-μὲ ἀφέλεια 
ἡ Πλούμπω, ἡ κόρη τῆς Μέγκλαινας, τῆς 
χήρας, τὸ περδικόστηθο κορίτσι μὲ τὰ ὁλό- 
ξανθα μαλλιὰ καὶ τὰ γαλανὰ μάτια. 

Ὁ γέρος τὴν κύτταξε μὲ καλωσύνη ! 

--ε Δὲν ξέρεις, µαθές, τί εἶναι τὰ καλλι- 
καντζάρια; Νά, κάτι κακομούτσουνα ἀνθρω- 
πάκια μὲ τοαγίσια πόδια, μὲ καμπούρα 
κουτσοχέρηδες καὶ σακάτηδες. Μὲ κάτι δά- 
χτυλα νυχᾶτα ποὺ ξεσκίζουν τοὺς ἀνθοώ- 
πους... 

π-- Κι’ εἶναι ὅλοι οἱ ἴδιοι; ρώτησε Φοθι- 
σµένη ἡ Μάρω, ἡ γειτονοπούλα τῆς Πλούμ- 
πως. 


---“Α μπᾶ! ἔκαμε ὁ γέρος. Κάθε τόπος 
ἔχει καὶ τοὺς δικούς του τοὺς καλλικαντζά- 
ρους... Στὴ Θεσσαλία μιὰ μέρα τοὺς εἶδαν 
καὶ τρόµμαξαν. Φοοοῦσαν ἄσπρα ροῦχα καὶ 
στὸ κεφάλι τους σαρίκια μὲ λογιῶν-λογιῶν 
Χρώματα: κόκκινα, ἄσπρα, γαλάζια... 

π- Καὶ τί ἔκαναν; ρώτησε μὲ περιέρ- 
γεια ἡ Πλούμπῳ. , 
σ--Κρατοῦσαν, λένε, --- γιατὶ ἐγὼ δὲν 
τοὺς εἶδα ποτὲς ---- νταούλια στὰ χέρια τους 
κι’ ἀπὸ τὸ στόµα τους ἔθγαιναν Φωτιές. 


-- Κι ἔμοιαζαν μ᾿ ἀνθοώπους; 

-τ- Οχι, συνέχισε ὁ Μπαρμπα-φωτιᾶς, 
"Άλλα καρκαντζέλια --- ἔτσι τὰ λένε στὴ 
Θεσσαλία --- Φαίνονται σὰν τραγιά. ἄλλα 
σὰ γυναῖκες κι’ ἄλλα σὰ 6όδια. Μαζεύονταν 
Κάθε νύχτα στὰ οέµµατα καὶ χόρευαν κάτι 
πρελλοὺς χορούς] 

--- Γκι” ἔρχονται µόνο τὰ Χριστούγεννα, 
παποῦ: οώτησε ἡ ἐγγονὴ τοῦ γερο-φωτιᾶ. 

σιΒέδαια. Τὸν ἄλλο καιρὸ εἶναι κάτου 
στὸν “Αδη... 

--- Στὸν ΄Αδη ;... Καὶ τὶ κάνουν παποῦ; 

--“Μόλις ὁ παπᾶς ἁγιάσῃ τοῦ '᾿Αγιασμοῦ 
τὰ νερά, αὐτοὶ φεύγουν τρεχάτοι καὶ χά- 
νονται στὸν “Αδη τραγουδώντας: 


Φεύγετε νὰ φεύγουμε 

κι΄ ἔφτασε ὁ παπᾶς 

μὲ τὴν ἁγιαστούρα του 
καὶ μὲ τὴν θρεχτούρα του... 

--- Καὶ τί κάνουν στὸν “Αδη; 

--- ᾿Εκεῖ στὸν “Αδη Βρίσκεται μιὰ µεγά- 
λη κολώνα, καθὼς καὶ 4 στῦλοι, ᾽Απάνω σ᾿ 
αὐτοὺς ἀκουμπάει ἡ Υῆ µας. Μόλις κατεθοῦν 
κάτου στὸν "Αδη, ἀρχίζουν νὰ πελεκᾶνε οἱ 
καλλικάντζαροι τὴν κολώνα καὶ νὰ ἔεφλου- 
δίζουν τοὺς στύλους, Δουλεύουν δουλεύουν 
ἁδιάκοπα Υιὰ νὰ Ὑκρεμίσουν τὴ γή µας, 
Τὴν παραμονή, τὰ Χριστούγεννα ἡ κολώνα 
στηρίζεται σὲ μιὰ τρίχα... Μὰ κείνη τὴ στι- 
Υμὴ τὰ καλλικαντζάρια ὀσμίζονται τὶς τη- 
γανίτες καὶ τὰ χριστόψωμα. Καὶ λειχούδη- 
δες καθὼς εἶναι. ἀφήνουν τὴ δουλειὰ τῆς 
καταστροφῆς κι ἀνεθαίνουν στὴ ΥΠ... 

-- Καὶ ἡ κολώνα τί γίνεται; ρώτησε ἡ 
Πλούμπω. σάς 

--- Μὰ ὁ Χριστὸς γι’ αὐτὸ ἤρθε στὸν 
κόσµο, εἶπε ὁ παπούς! Γιὰ νὰ τὸν σώση. 
Μὲ τὴ χάρη του ἡ κολώνα καὶ οἱ στύλοι ξα- 
γατρέφουν καὶ ἅμα ξαναγυρίσουν οἱ καλλι- 


ρολ κάν ἡ 


κάντζαροι, θὰ ξαναπιάσουν ἀπὸ τὴν ἀρχὴ 
τὴ δουλειά! 5 ; ε 
--- Ὡραῖα, εἶπε χτυπώντας παλαμάκια ἡ 
Πλούμπω. ασ 
--- Ναί, εἶπε ὁ Μπαρμπα-Φωτιᾶς. -Ὅσο 
ζῇ ὁ κόσμος, τὰ πνεύματα αὐτὰ τοῦ κακοῦ 
θὰ προσπαθοῦν νὰ τὸν χαλάσουν. Μὰ μὲ τὴ 
δύναμη τοῦ Θεοῦ δὲν θὰ τὸ καταφέρουν. 
--. Καὶ κάνουν κακὸ στὸν ἄνθοώπο; ρώ- 
σε ἡ Μάρω. . . ἐν, 4 
ο ἡὰ µποροῦν νὰ τοῦ κάνουν ἅμα ξέ- 
ρεις νὰ τοὺς ξεγελάσης | 


--- Καὶ τί ποέπει νὰ ξέρουμε: ρώτησε ἡ 
Πλούμπῳ. ος ή 

--. Ὄχι καὶ πολλὰ ποάγµατα! Μόλις 
τοὺς δῆς. νὰ κάµης τὸ σταυρό σου. Νὰ πῆς 
ἀκόμη «ξύλα --- κούτσουρα δαυλιὰ ἀναμ- 
μένα»... } 

--- Καὶ ἔπειτα; 

ᾱ-- Νὰ πῆς «Πάτερ ἡμῶν» τρεῖς Φορές, 
Κι αὐτοὶ θὰ Φύγουν. Φοθοῦνται τὸ σταυρὸ 
σὰν ὁ διάολος τὸ λιθάνι! ὃ 

Σταυροκοπήθηκε τρεῖς Φορὲς ὁ Μπάρμπα 
Φωτιᾶς καὶ συνέχισε: . ; 

--- Ζωγραφίσετε καὶ σταυροὺς στὰ σπί- 
τια καὶ τὶς καµινάδες σας. Δὲν ἔχετε νὰ Φο- 
θηθῆτε τίποτα... 


κ σα 
Δὲν ἦταν πλούσια ἡ Μέγκλαινα, ἡ µάνα 
τῆς Πλούμπως. δι 
"Ὅσο ζοῦσε ὁ ἄντρας της. ὁ Μέγκλας --- 
νοικοκύρης μὲ τ’ ὄνομα ---- περνοῦσαν ὅμορ- 
φα. Μὰ μιὰ µέρα πέθανε! Ηταν μικρὸ Κο; 
ριτσάκι, δυὸ χρονῶν; ἡ Πλούμπω. Κι ἀπὸ 
τότε τὰ κουτσοκατάφερναν οἱ δυὸ γυναῖκες 
γιὰ νὰ ζοῦνε Φτωχικὰ καὶ νὰ μὴ ζητιανεύ- 
ουν. ᾿Εκεῖνο τὸ χρόνο ἄργησαν πολὺ νὰ πά- 
ρουν τὸ στάρι τους γιὰ τὸ Υριστόψωμο. Καὶ 
τὴν παραμονἠ νὰ ξηµεοώση ἡ Πλούμπω θὰ 
πήγαινε στὸ μῦλο τοῦ Μπάρμπα-Θανάσπ 


οι καλλικάντζαροι θασάνιζαν τὰ, δυστυχιομένω τὸν Μπάρμπα-θΘανάση... 


ν’ ἀλέση τὸ στάοι της. Ξύπνησε μεσάνυχτα 
περασμένα]... Κύτταξε ἀπὸ τὸ παράθυρό 
της στὸ δρόµο προτοῦ ντυθῆ... Μὰ πάγωσε 
ἀπὸ τὸ Φόθο... Κάτι τέρατα περπατοῦσαν 
στὸ δρόµο τραγουδώντας: 

Παραωρίτες εἴμσσταν 

Παράωρα διαθαίναµε 

Παράωρα μὴν κάτσετε 

μαλλὶ υὴν λιναρίσετε!,.. 

"Ἠταν καλλικάντζαροι. Λέγονται μεταξύ 
τους καὶ «παραωοίτες», γιατὶ θγαίνουν σὲ 
περασµένες ὧρες. ᾿Ἐκεῖνοι προχωροῦσαν 
τραγουδώντας. Ἡ Πλούμπω ἔκαμε τὸ σταυ- 
ρό της, εἶπε τὸ «΄Άγιος ὁ Θεὸς» καὶ στὴν 
καρδιά της ἔνοιώσε τότε μιὰ ζεστασιά!... 

---- Συχώρεσέ µου Θεέ µου, εἶπε, ποὺ 


φοθήθηκα.., Θὰ πάω ν’ ἀλέσω στὸ μῦλο τοῦ , 


Μπάρµπα-Θανάση! Μὲ τὴ δύναμη τοῦ 
Σταυροῦ σου δὲν θὰ πάθω τίποτα!... 
Καὶ θυμήθηκε τὰ λόγια, ποὺ λίγες µέ- 
ρες πρὶν τοὺς εἶχε πῆ ὁ Μπάρμπα-φωτιᾶς. 
Φόρτωσε στὸ γαϊδούρι της τὰ δυὸ σακ- 
κιὰ τὸ στάρι. Καὶ ξεκίνησε... , 
Κάτω στὴ ρεμματιά τὰ ξωτικὰ χόρευαν 


ες 
ἕνα θεότρελλο χορό, μὲ χαχανητὰ καὶ τρα; 
ούδία.., ᾽Αμίλητη ἡ Πλούμπω σαλάγαε το 
γάϊδαρό της γιὰ τὸ μῦλο. Κι’ ἔφτασε κει 
χωρὶς νὰ τῆς συμθῆ κανένα κακὀὸ, τρεῖς ὢ: 
ρες νὰ Φέξπ..., Ξεπέζευε καὶ φώναξε τὸν 
Μπάρμπα-Θανάση νὰ τὴν θοηθήση στὸ ξε- 
Φόρτωμα... Μὰ ἀπὸ τὸ μῦλο ἐρχόταν ἕνας 
ἀσυνήθιστος θόρυθος. Χαχανητά, πνιγµένες 
ὝΈχρεεε ἡ Πλούμπὼ στὸν μῦλο, μὰ στά. 
θηκε σὰν κεραυνόπληκτη στὴν πόρτα του. 
Μέσα 12 καλλικάντζαροι ΄ στραθοπόδαροι 
καὶ κακοµούτσουνοι, εἶχαν δεμένο τὸν Μπάρ 


ν ο . ΄ ἁλύ- . 
µπα Θανάσπῃ... Καὶ τὸν θασάνιζαν 


πητα... να 1, : 
--- Σταθῆτε! τοὺς εἶπε μὲ μιὰ ἐπιθλη' 
τικὴ χειρονομία ἡ Πλούμπω. ῇ 
Τὰ τέρατα τῆς νύχτας ξαφνιάστηκαν... 
καὶ γύρισαν πρὸς τὸ νέο κορίτσι, ἀφήνοντας 
τὸ γέρο! ἔ ει 
Μὰ θλέποντας τὴν Πλούμπω, θαμπώθη 
καν ἀπὸ τὴν ὀμοοφιά της... νὴ 
--- Νεράϊδα, εἶσαι σύ; τὴν ρώτησε ἕνας 
ἀπὸ τοὺς κἀλλικάντζαρους  ἢ ἄνθρωπου 
έννημα; ο αν 
μα “Ὅιτι καὶ νᾶμαι δὲν σᾶς ἐνδιαφέρει, 
εἶπε ἡ Πλούμπω θαρρετά! Λύστε ἀμέσως 


ὃ γέρο µυλωνᾶ.... - Ἡ 
τὸ δἱ καλλικάντέαροι γέλασαν, Ἕνα γέλιο Ἶ 


' 
Ἰ 
κ 
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Η ΘΡΗΣΚΕΥΤΙΚΗ ΜΑΣ ΣΤΗΛΗ 


Καλωσύνη μὲ ἁπλοχεριά 


Δὲν εἴπαμε, παιδιά, πὼς τὸ πρό- 
τυπό µας, ποὺ θὰ ἔχουμε ἐμπρός µας, 
θὰ εἶναι ὁ Κύριος; Τότε, λοιπόν, γιὰ 
νὰ Τοῦ µοιάσουµε, θὰ πρέπει νὰ προ- 
σέξουµε ἄλλο ἕνα 
χαρακτηριστικὸ ση- 
µεῖο τῆς καλωσύνης 
Του. 

Ὁ Κύριος, δηλα- 
δή, σκόρπιζε τὴν 
καλωσύνη Του μὲ 
ἁπλοχεριά. Οχι, 
τσιγκουνιά, οὔτε μὲ 
ὑπολογισμούς, ἆλ- 
λὰ πλούσια, μὲ ἀνοιχτὴ καρδιά. 
Αν παρατηρήση κανεὶς, θὰ ἰδῆ ὅτι 
δὲν ὑπῆρχε τάξη ἀνθρώπων ποὺ νὰ 
μὴ τὴν εὐεργέτησε. Μικρὰ παιδιά, ἄν- 
δρες µέσα στὴν ἀκμὴ τῆς ἡλικίας τους, 
κοπέλλες τοῦ κόσμου, γέροι καὶ Υριές, 
ἐργατικοὶ ἄνθρωποι τοῦ λαοῦ, πρόσω- 
πα μὲ θέσεις καὶ ἀξιώματα, περιφρο- 
νηµένοι ἀπὸ ὅλους τοὺς ἄλλους ἅμαρ- 
πωλοὶ καὶ τιµμηµένοι ἀπὸ τὸν κόσμο 
γιὰ, τὴν ἁγιότητά τους, ὅλοι, χωρὶς 
ἐξαίρεση, ἀπολαμθάνουν τὶς πλούσιες 
δωρεὲς τῆς καλωσύνης Του. 


Γιὰ  παρατηρῆστε ὅμως καὶ κάτι, 
ποὺ ἔχομε Υράψει καὶ σὲ ἄλλο μας 
σημείωμα: "Ότι ἔκανε τὸ καλό, ἂν καὶ 
ὡς Θεός, ἐγνώριζε ἀπὸ πρὶν ὅτι δὲν 


θὰ τοῦ ἔδειχναν καμμιὰ εὐγνωμοσύνη. 


Θυμᾶστε τοὺς δέκα λεπρούς; Τοὺς ἕ-- 


γιάτρεψε καὶ τοὺς δέκα, ἂν καὶ ἤξερε 
ὅτι ἀπ᾿ αὐτοὺς µόνον ὁ ἕνας θὰ γύ- 
ριζε πίσω γιὰ νὰ Τὸν εὐχαριστήση. 
᾿Εσκόρπιζε, λοιπόν, σὲ ὅλους ὅσοι ἔ- 
τρεχαν κοντά Του τὴν ἀγάπη Του. 


Ἡ ἁπλοχεριά Του ὅμως φαινόταν 
καὶ μὲ τὸν τρόπο ποὺ ἔδειχνε τὴν κα- 
λωσύνη Του. Τοῦ ζητοῦσε κανεὶς ἕνα 
καὶ ᾿Εκεῖνος ἔδινε ἑκατό. Θυμᾶστε πό- 
σες φορὲς Τοῦ ζητοῦσαν οἱ ἄνθρωποι 


νὰ τοὺς θεραπεύση τὸ σῶμα τους κι 


Ἐκεῖνος τοὺς χάριζε μαζὶ μὲ τὴ θερα- 
πεία τοῦ σώματος, καὶ τὴ σωτηρία 


τῆς ψυχῆς τους; ᾿᾽Ακόμα κάτι περισσό- . 


τερο: Μερικὲς φορὲς δὲν τοῦ ζητοῦσαν 
τίποτε κι ᾿Εκεῖνος ἐχάριζε τὸ πᾶν. 
Θυμηθῆτε τὸν παραλυτικὸ τῆς κολυµ- 
θήθρας στὴν Προθατικὴ πύλη. Εἶχε 
ζητήσει τίποτε ἀπὸ τὸν Κύριο; Οχι. 
Καὶ ὅμως ᾿Εκεῖνος, µόνος Του, πῆγε 
κοντὰ στὸν ἄρρωστο, τὸν ἐρώτησε ἂν 
θἐλη νὰ γίνη καλὰ καὶ τοῦ ἔδωκε καὶ 
τοῦ σώματος καὶ τῆς ψυχῆς τὴ θερα- 
πεία. Στοὺς ἀνθρώπους ποὺ Τὸν εἶχαν 
συναντήσει στὴν ἔρημο, χωρὶς νὰ Τοῦ 
τὸ ζητήσουν, τοὺς δίνει δυὀ φορὲς νὰ 
φάνε, νὰ χορτάσουν καὶ νὰ περισσέ- 
Ψουν καὶ φαγητά. «Σπλαγχνίζοµαι ἐπ᾽ 
αὐτοῖς», εἶπε. Δηλαδὴ, τοὺς συμπονῶ. 

Τέλος καὶ κάτι ἄλλο, ποὺ ἔκαμε 
πλούσια τὴν καλωσύνη τοῦ Κυρίου. ”Η- 
ταν ὄμορφη. Δὲν τυραννοῦσε πρῶτα 


τὸν ἄλλον καὶ ὕστερα τὸν εὐεργετοῦ- - 


σε. ὌἜκανε στὸν ἄλλον, τὸ καλό, χω- 
ρὶς νὰ τὸν πικράνη, χωρὶς τὸ καλὸ ποὺ 


ον ος πο λααα δολ λλλ ολ δλλλλλλλλολ ολο λλ4ῤῤοορς 


διαθολικὸ ποὺ ἄφηνε νὰ Φαίνουνται τὰ Φρι- 
κτὰ σουθλερὰ δόντια τους. 

--. Καὶ ποῦ ἔμαθες νὰ προστάζης; ρώτη- 
σε ἕνας καλλικάντζαρος μὲ στραθὴ μύτη 
Καὶ χαλασμένο πόδι... ; 

«:Δὲν τὰ ἔχασε καθόλου ἡ Πλούμπῳ. Γέλα- 
σε κι αὐτὴ μὰ τὸ γέλιο της φώτιζε κι’ ὁ- 
µόρφαινε τὸ πρόσωπό της. [ ; 

.. Λύστε ἀμέσως τὸν Μπάρμπα Θανάσπ 
ἔκαμε ἡ Πλούμπω! ς ᾗ 

Οἱ καλλικάντζαροι, ἀγέλαστοι τώρα, ἔ- 
λυσαν τὸν, γέρω-μυλωνᾶ. 

--. Καὶ τώρα θὰ γίνης δική μας, συν- 
πρόφισσά µας, εἶπε ὁ ποῶτος ἀπὸ τοὺς 
καλλικάντζαρους!... Ἔλα νὰ χορέψουμε... 

-- ος, ἡ νύφη, οώτάει ἡ Πλούμπω, 

Ἱ υσὸ Φόρεμα;... 
Χρ οεξαν δυό καλλικάντζαροι κάὶ Εαναγύ- 
ρισαν σὲ λίγο αμ’ ἕνα ὅμορφο Φόρεμα... 

"Ἔνας κόκορας λάλησε..., Ἐαφνιάστηκαν 
λίΥο οἱ καλλικάντζαροι ποὺ Φοβοῦνται τὰ 
«κουκουρίκου», Υιατὶ τοὺς προμηνᾶνε τὸ 
φῶς τῆς αὐγῆς | 

--- Μαῦρος εἶσαι, εἶπαν οἱ καλλικάντζα- 
ροι καὶ γέλασαν, Δὲν σὲ Φοθόμαστε... Μόνο 
νὰ. κάνουμε γρήγορα, ὙΥιατὶ τὸ «κουκουρί- 


͵ 


κου» τοῦ κόκκινου Κόκκορα δὲν θ᾽ ἀργήση ! 
ὰ-. "Έλα, λοιπόν, νὰ χορέψουµε, ξανά- 
παν στὴν Πλούμπω! 
Ὄκ- Χορεύει ἡ νύφη χω: ἱρεμαντήλα μὲ 
µπω, χωρὶς παπούτσια ὄμοσφα καὶ κάλτσες 
µεταξωτές; : 


Ἔτρεξαν ἄλλοι καλλικάντζαροι καὶ σὲ 


"λίγο γύρισαν μὲ τὰ παπούτσια καὶ τὶς κάλ- 


τσες. ἰ Ν 
-- Ἔλα τώοα νὰ χορέψουµε[... 
--- Χορεύει ἡ νύφπ γωρὶς μαντήλια μὲ 
ῥλουριά; ξαναρώτησε πάλι ἡ Πλούμπω. 
Ἔτρεξαν, ἄλλοι  δυὸ καλλικάντζαροι καὶ 
--- Χορεύει ἡ νύφη χωρὶς µαντήλα μὲ 
Φλουριά. 
Δὲν εἶχε 
Πλούμπω!.... 
--- "Ἔλα νὰ Υορέψουμε! εἶπαν οἱ καλλι- 
κάντζαροι. 


στ- Χορεύει ἡ νύφη, ρώτησε ἡ Πλούμπῳ, 
χωρις την εὐχὴ τῆς μάνας της; 

στ Π]ᾶμε στὴ µάνα σου, διάταξαν τώσα 
οἱ καλλικάντζαροι. Ἐμποός|... 


τίποτε ἄλλο νὰ ζητήση ἡ 


Φόρτωσαν στὸ γάϊδαρο τὸ ἀλεῦρι, ἀνέ- 
6ηκε ἡ Πλούμπω καὶ ξεκίνησαν Ὑιὰ τὸ χω- 
ριό!... Ἕνα  «κουκουρίκου» ξάΦνιασε πάλι 
τοὺς καλλικάντζαρους. 

-- Κόκκινος εἶσαι. εἴπαν ἐκεῖνοι, δὲν σὲ 
Φοθόμαστε. : 


Στὸ δρόµο οἱ καλλικάντζαροι στήσανε 
καυγα. 


---- ᾿Ἐγώ. ἔλεγε ὁ ἕνας, θὰ πάοω τὴν 
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Ὡπμμώώώμς 
ΙΙ η μι (μι Ἡ Ὀμμιῃ 


ΣΗΕΙΤΣΑ ΑΝΑΓΝΩΣΤΩΝ 


ί "Ἡ ἀδελφή µου 
(16. ἔστειλε ὁ ΘΕΚΑΣ) 


ο ων δω νιμώ ο ο ο ο ηη 
ἨπηηηηηηπηπηηππΠΠΙ 


᾿ µόνο του τεµπέλικ 


:: εἶπε ἡ μάνα... 


τος ἔκαμε νὰ τοῦ τὸ θγάλη ὕστερα 
υνό. 

«Κι ἐμεῖς συμθαίνει μερικὲς φορὲς 
νὰ κάµουµε τὸ καλό, Μὲ τὴν ἀναποδιά 
µας ὅμως τὰ καταφέρνοµε ἔτσι ποὺ νὰ 
στενοχωρήσουµε τὸν ἄλλον καὶ νὰ τὸν 
προσθάλουµε πρῶτα. 

ᾖ "Ας ποῦμε ἕνα παράδειγµα: "Ας 
ὑποθέσουμε πὼς μοῦ ζητάει κάποιος 
νὰ τοῦ δανείσω τὸ τετράδιο τῶν Μαθη- 
ματικῶν. ᾿Ενῶ θὰ μοῦ ἦταν δυνατὸ νὰ 
τοῦ τὸ δώσω ἀμέσως, δὲν τοῦ τὸ δίνω. 
Τὸν κάνω καὶ πηγαινοέρχεται πρῶτα 
μερικὲς φορὲς καὶ ὕστερα τοῦ τὸ πα- 
ραχωρῶ. ᾿Αφοῦ πάλι τὸ δώσω, τὸν ἑ- 
ξευτελίζω ἔτσι, ποὺ νὰ πῆ µέσα του 
ὅτι ἂς ἔλειπε καὶ ἡ καλωσύνη ποὺ τοῦ 
ἔκαμα καὶ ἡ σκασίλα καὶ ὁ ἐξευτελι- 
σμὸς καὶ ὅλα. ᾿Εννοεῖται, ὅτι τὸ τε- 
τράδιο αὐτὸ θὰ τὸ δώσω, ἂν αὐτὸς 
ποὺ μοῦ τὸ ζήτησε εἶναι φίλος µου. 

Ἂν τύχη καὶ δὲν εἶναι, τότε κι’ ἐγὼ 
δὲν ξέρω τὶ θὰ γίνη... 

ἀ Δὲν θὰ ἦταν: ὅμως πιὸ ὡραῖο νὰ 
ἔμοιαζα καὶ σ᾿ αὐτὸ μὲ τὸν Κύριο; 


Ὁ ΠΑΤΕΡ - ΙΕΡΩΝΥΜΟΣ 
κ . 


ος "Ἂν κανένα παιδὶ θέλει νὰ 
κατι σχετικὸ μὲ τὰ θέ 
ποὺ θίγει ἡ στήλη αὐτὴ ο ο ος 
ἄλλο, ἃς γράψη στὴν ἐξῆς διεύδημεςς 
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) στὸ γαϊδού 
άργευε κά γαϊδούρι, 


- ο . 
.πρωτήτερα ἔσαξε σος 


: ν ε κάποιο οοῦ ὰ νὸ 
Φαίνεται τάχα πὼς ἦταν ᾗ ἴδιει καθαλλο να 
ὸ 
αι ωρα, ἓ μιὰ στιγμὴ ἆ 
νοήθηκαν... Εἶχαν χά, ς όσα 
ον ἂν χ σει τὸ κορίτσι... Αφῃ- 
νοι νὰ τὸ φτάσουν ως 
Ποόφτασαν τὸ Ὑαϊδούρι ποὺ τοάθ. 
{ α γιὰ τὸ χωριό νε 
στι Ποῦ εἶναι ἡ Πλούμπο: 


καλλικάντζαρος: ρώτησε ἕνας 


Νά κι’ ἡ 
κ 
ηεσ᾽ στὴ μέση! 


ταν ἐκεῖ ἡ Πλού ο δν Ὃ ος νὰ 
Αα νι Ἠπω κι’ ἄοχισ τὸ τρ 
Πλούμπωῳ δῶ 
ύ ὦ, Πλούμπ εἲ 
Πλούμπώ µέσα στὸ ον. 


Ἓ, ἳ 
Φτασαν κάποτε στὸ σπῄη, - 
αι Ὦ 


"Ανοιξε, μάνα μ”, ἄν, 
: μὲ δυό δαυλιὰ ο οδε 
ἄρχισε νὰ τοαγουδάη ἡ τν 
) Κ αν Ε 
λικάντζαροι ἔοταναν τραγευᾷ τν ἲ 
ο. ντας... 


Ἐύλα Κούτσουρα, δαυ α ἀναμμένα 
.. ον ος 
 ἅΊατερ ἡμῶνν Εἴπε τε, - 
ἡ ΕΤ ΠΕ) 
λούμ. Ὁ, κά. 
εἶνη τὴ στιγµὴ ἀκριθῶς λάλησε ὁ κόκ- 
Κ ς 


κορας. 
στ- "Ασπρος εἰ 
ς ναι, εἶπαν 
- τι : 
Καλλικάντζαροι, Φύγετε Ῥομαγμένοι οἱ 
' εΦυγαν τοεχᾶτοι “Ως. Φεύγουμε 
. ντος Ξ 


τρία, εἶχαν χαθὴ, Λὲ ολλς. οὺ νὰ τβ 
τοὺς κατάπις͵. ες κι’ ἄνοιξε ἡ γῆ ον 


1 Α. Μ. 


υπο τσ το ο πο Λµωλλν.μω. 


νὰ 


ον 


"Τά καλύτερα. Χριστούγεννα 


ἳ ΔΙΗΤΗΜΑ ΤΟΥ κ. ΑΠ. ΤΑΝΑΓΡΑ 


΄Ἠταν ξημερώματα Χριστουγέννων, 
μ΄ ἕνα οὐρανὸ νοτισµένο καὶ θαρύ. Κά- 
που - κάπου ἔπεφταν χοντρὲς ψιχάλες, 
᾿Αραιὴ ἄσπρη ὁμίχλη - ςσκέπαζε τὶς 
πλαγιὲς τῶν λόφων καὶ τὰ σκοτεινᾶ 
ἀντίσκηνα, ὅπου ἠσύχαζε ὁ λόχος πε- 
ριµένοντας τὸ πρωῖ ν᾿ ἀρχίση πάλι τὸ 
ντουφεκίδι. 

"Αξαφνα, μέσα στὴ σκοτεινιὰ ἑνὸς 
ἀντισκήνου, ἕνα κορμὶ κολουριασμένο 
στὴν κουθέρτα, τεντώθηκε, χασµουρή- 
θηκε καὶ τὸ ἡλιοκαμένο κεφάλι άναση- 
κώθηκε ἀπὸ τὸ γυλιὸ, ποὺ τοῦ χρησί- 
µευε Υιὰ προσκέφαλο! 

ο, Φαντάρος µισοκοιµισµένος ἀκό- 
µη, ἔτριψε τὰ μάτια του καὶ κύτταξε 
δίπλα τὸν σύντροφό του. 

Ρὲ Χατζῆ, κοιμᾶσαι; 

Ὃ ἄλλος χασµουρήῄθηκε. 

"Οχι ποὺ νὰ πάρη ἡ εὐχή! Ξύ- 
πνησα ἐδῶ καὶ μιὰ ὥρα καὶ δὲν µπο- 
ρῷ νὰ κλείσω μάτι πιά! Φουμάρησα 
ἕνα-δυὸ τοιγάρα.. Μὰ τίποτα. Δὲν μὲ 
ξαναπῆρε ὁ ὕπνος ! Δὲν λέει νὰ ξηµε- 
Ρρώση μιὰ ὥρα ἀρχήτερα νὰ πιάσουµε 
πάλι τὸ τουφέκι1.. 

”Αϊντε, καὶ ᾿νᾶξερες, μωρὲ Χα- 
πζῆ, τὶ καλὸ ὄνειρο ποὺ ἔθλεπα! Τά- 
χατες πήγαινα στὸ χωριὸ καθάλλα 
πάνω σ᾿ ἕνα ἄλογο μὲ χρυσᾶ λουριά ! 

τ- Χμι ἔκαμε ὁ ἄλλος γελώντας, 
Μοῦ φαίνεται πὼς κάπου θὰ ἤσουν ξε- 
σκέπαστος | 
"Ας τ᾽ ἀστεῖα κι’ ἄκου, ἀντίσκο- 
ψε ὁ ἄλλος. Τὸ λοιπόν, σὰ νὰ περνοῦσα 
ἀπὸ τὴν ἐκκλησιὰ κι ἄκουσα ψΨαλμω- 
δίες!΄ Πᾶμε, ρὲ Χατζῆ, νὰ προσκυνή- 
σουµε, σοῦ λέω. 

--- Μωρὲ τὶ λές! "Ημουν κι” ἐγὼ μὲ 
τὸ χρυσὸ ἄλογο καὶ δὲν μοῦ τὸ λὲς 
τόση ὥρα; 

Γκ Νὰά στάσου δά, καύμένε, νὰ τε- 
λειώσω! ᾿Εκείνη τὴ στιγµή, ποὺ λές, 
σὰν νὰ θρόντησαν στ αὐτιά µου τὰ 
τοπομαχικἀ τοῦ Μπιζανιοῦ καί... ξύ- 
πνησα. 

στ Κὰ-χα-χα-χα, ἔκαμε καλόκαρδα 
ὁ ὄ ἄλλος. Δῶσε ο ρο τὰ ᾽πσιγάρα σου 
νὰ χωνέψουµε τὸ... ὄνειρο! 

ει δυο στρατιῶτες γέλασαν μὲ ὄ- 
εση 
ἤ --- Νωρὲ, ἀἄλήθεια, ξέρεις πὼς ἔχου- 
µε σήµερα Χριστούγεννα; εἶπε ' ὁ 
πρῶτος. 

---- Αλήθεια μωρέ., Βοήθειά µας, 
εἶπε ὁ Χατζῆς καὶ σταυροκοπήθηκε 
μ’ εὐλάθεια. 

--- Αὐτὴ τὴν ὥρα ὅλοι θὰ εἶναι στὴν 
ἐκκλησιά, ὁ παπᾶ Θύμιος θὰ ψέλνη 
καὶ θὰ μᾶς συλλογίζωνται.,. 

--- Καλὰ λές! ”Α ρὲ δόλια μανού- 
λα... ποὺ. νὰ ἤσουν ἀπὸ καμμιὰ µε- 
ριὰ νὰ μᾶς ἔθλεπεςι!.. 

Καὶ γιὰ μιὰ στιγμὴ ἔμειναν κι) οἱ 
δυὸ φαντάροι ἀμίλητοι στὴ θύμηση 
τοῦ χωριοῦ καὶ τῶν δικῶν τους! 

--- Ρὲ Χατζῆ, ἔχω, μιὰ ἰδέα, εἶπε 
πάλι ὁ πρῶτος. ᾿Εδῶ κοντὰ στὸ διά- 
σελο ποὺ εἴμαστε προχθὲς διπλοσκο- 
ποί, εἶναι ἕνα ἐρημοκκλῆσι ! Τὶ λές; 
Γιᾶμε νὰ προσκυνῄσουµε; 

--. Καλά! Μὰ ἐκεῖ εἶναι ἀκόμα: 
προφυλακές.. Κι ἂν δὲν μᾶς γνωρίσουν 
καὶ γίΐνη στὰ σκοτεινὰ καμμιὰ ἀνακα- 
"Αν φᾶμε καὶ καμμιὰ καμµ- 


τοσούρα.. 
πάνα.. 

-- Δὲν τὸ λέει ἡ καρδιά μου, μιὰ 
τέτοια, βρο νὰ μὴν κάµω κι’ ἕνα 
σταυρό] 

ό]4 


τπτ Μωρὲ Κατσάµπα ---ετ ἔκαμε ὁ 
Χατζῆς --- δὲν πᾶς λέω ἐγὼ νὰ γΥί- 
νης παπᾶς νὰ χορταΐνης πρόσφορα 


ἀντὶς γιὰ κουραµάνα. ᾿Εγώ, νὰ σοῦ 


πῶ, δὲν πὸ κουνάω! Δὲς ὄξω τὶ σκο- 
-τάδι εἶναι; Πίσσα. "Ὅσο νὰ πᾶς θὰ 
τσακιστῆς. 


--- Δὲν θαρυέσαι | ᾿Εγὼ θὰ πάω. 
κι ἂν πέσω θὰ ξανασηκωθῶ. ”Ἔτσι 
μᾶς φύλαξε ὁ Θεὸς γερούς, ἴσαμε τώ- 
ρα; σὲ Σαραντάπορο καὶ σὲ Γιαννι- 
τσά, μέσ᾽ στὶς σφαῖρες καὶ στὶς ὁ- 
θίδες, 

--- Αλήθεια μωρέ! Σὰν νἄχης δί- 
κηο͵, εἶπε τότε μετανοιωμµένος κι’ ὁ ἅλ- 
1ρ48. ”"Αϊντε μὲ κατάφερες! Πᾶμε µα- 
ζί, Κι ἀνασηκώνοντας τὸν γιακᾶ τοῦ 
µαντία του ἔχωσε ἴσα μὲ τ᾿ αὐτιά του 
τὸ πηλίκιό του. 

--- Τὶ λές; Νά πάρουμε καὶ τὰ µάν- 
λιχερ! 


--- Τὶ θὲς τὶ γυρεύεις! Καλύτερα 


--- Μωρὲ ποῦτοι εἶναι ἐχτροί ο ρο κε ὁ 

νὰ, τάχουµε, κοντά. ο στρατιώτης χω- 
ρὶς πανταλόνι μπορεῖ νὰ, ΘΥΠ. Μὰ χώ- 
ρὶς τουφέκι ποτέ του! 
Σὰν καλὰ: τὰ λές, μωρὲ Κα- 
τσάµπττας, πρωϊ-πρωῖ ! γέλασε ὁ ὅλ- 
λος. Κι’ οἱ δυὸ στρατιῶτες, ἀφοῦ ἔ- 
ζωσαν ας ξιφολόγχες κι. ἐπῆραν τὰ 


μάνλιχερ ἐθγῆκαν ἀπὸ τὸ ἀντίσκηνοι' 


Ἔξω τὸ σκοτάδι ἦταν ἀκόμη πη- 
χτό! ᾿Απὸ τὸ νοτισµένο ἀέρα ἐξακο- 
λουθοῦσαν νὰ πέφτουν χοντρὲς στα- 
λαγµατιές, σὰν «εἰκοσάρικα νίκελ» ὅ- 
πως ἔλεγε ὁ ἹΚατσάμπας, 

ος Νλωρέ, ὕπνο ποὺ στὸν κάνουνε οἱ 

ἀφιλότιμοι, εἶπε ὁ Χατζῆς κυττάζον- 
τας τὰ σκοτεινὰ ἀντίσκηνα. 

Καὶ προχωρώντας σιγὰ-σιγὰ πέρα- 
σαν τὰ φυλάκια, 

."Αξαφνα, ὁ ἄλλος στάθι ώς μὲ τὸ 
μάτι καρφωμένο στὸ σκοτάδι, 


ρι του ἅρπαζε ἄθελα τὸ μάνλιχερ. 
Μωρέ, δὲν σοῦ φάνηκε, τοῦ εἶπε 
σιγανά,͵ σὰν χαλίκια νὰ κατρακυλᾶνε. 

--- Ξέρω κι ἐγώ! Σὰν κάτι τέτοιο, 
εἶπε πιὸ σιγὰ᾽ ὁ Χατζῆς. 

Καὶ μὲ τὸ αὐτὶ στημένο κάρφωσε 
τὴν ξιφολόγχη στὴν κάννη τοῦ µάνλι- 
χερ, κι᾿ ἔχωσε µέσα ἕνα γεμιστῆρα- 
Φυδέκια καὶ προχώρησε μὲ τὰ µάτια 
του τέσσερα. Ὁ θόρυθος ὅμως δὲν ξα- 
νακούστηκε. Κάτι φαίνεται τοὺς εἶχε 
ξεγελάσει. 

᾿Ανέθηκαν τότε πρὸς τὴν πλαγιὰ 
ποὺ ἔφερνε στὸ ρημµοκκλῆσι, πατώντας 
οιγὰ-σιγὰ.. νὰ μὴν ἀνησυχήσουν τοὺς 
διπλοσκοπούς, Σὲ ο πάσαν στὸ 


καὶ τὸ, 
:. αὐτὶ στημένο σὰν λαγωνικό, ἐνῶ τὸ χέ- 


βηµοκκλῆσι. ”᾿ΗἨταν ἕνα παλιὸ ἐκκλη- 
σἀκι, σκοτειν ὁ σὰν τάφος ἀπὸ τὸ θαθὺ 
σκοτάδι, χωρὶς καν τήλι ἢ ἄλλο φῶς. 

-- Δὲν ἀν άθει ς καν ένα σπίρτο, μω: 
ρὲ Χατζῆ ν᾿ ἀσπαστοῦμε τὶς εἰκό- 
νες; εἶπε ὁ Κατσάμπας. ᾿Εγὼ τὰ ἔχω 
ἀφήσει στὸ ἀντίσκηνο ! 

-- Τρελλάθηκες, ; θὰ ἀνάψου- 
µε φῶς στὶς προφυλακές. Θὲς νὰ πά. 
ρουν εἴδηση πὼς εἶναι ἄνθρωποι σ' 
αὐτὸ τὸ μερος και νὰ μᾶς ἀρχίσουν τὲ 
τουφεκίδι; εἶπε ὁ Χατζῆς. 

- Νλωρέ, καλὰ τὸ λές! Τὸ ξέχασα!’ 

Καὶ στὰ ψαχτὰ πύρε τὸ µέρος ποὺ 
ἦταν, τὰ εἰκονίσματα, «ἀνασπάσθηκε, 
κι ἄρχισε νὰ λέη μὲ σιγανἡ φωνὴ τὸ 
«Πάτερ ἡμῶν», παρακ αλώντας νὰ τὸν 
ἔχη [ο] Θεὸς γερὸ μέσα στοὺς κόπους 
καὶ στοὺς κινδύνους τοῦ πολέμου καὶ 
νὰ φυλάη τοὺς δικούς του στὸ χωριό! 

"Αξαφνα ὅμως τινάχθηκαν. ἝἜνας 
θόρυθος κορμιῶν ποὺ πάλευαν, θλα- 
στήµιες πνιγµένες, κατρακυλίσµατα» 


χαλικιών, ἔφτασε, ἀπὸ τὸ ἀνοιχτὸ πα- 
ραθυράκι καὶ τοὺς κράτησε τὴν ἀνα- 
πνοή, 


---- Μωρὲ τὶ γίνεται ἐδῶ, εἶπε ὁ Κα- 
τσάµτίας, σφίγγοντας τὸ ᾽μάνλιχερ. ; 

--- Σούτ, ν᾿ ἀκού- 
σουμε... Ἔχεις τὸ - 
πλο σου γεμᾶτο; 

κ Ναί! Μιλιά! 
"Ακου! 

Τὸ πάλαιµα εἶχε 
πάψει ξαφνικά, ὅπως 
ξαφνικὰ εἶχε ἀρχίση. 
Καὶ τώρα µόνο σιγα’ 
γὲς φωνὲς ἀκούψον" 
ταν. στὸ σκοτάδι κ᾿ 
ἐλαφρὰ πατήµατα 
ποὺ. πήγαιναν στα 
φυλάκια. 


--- Μωρέ, πτοῦτοι 
εἶναιι ἐχτροί, σιγο- 
μουρμούρησε στ ᾿αὐ- 
τὶ τοῦ συντρόφου, του 
ὁ Κατσάµπας. Ἔχει χάζι νὰ θρῆκαν 
κοιµισµένους τοὺς σκοπούς, νὰ, τοὺς 
ξεμπέρδεψαν καὶ νὰ, τραθᾶνε στὰ φυ' 
λόκια νὰ κάµουν αἰφνιδιασμό | 
λές, νὰ δώσουμε φωτιά ; Ἡ 

το Στάσου νὰ ἰδοῦμε πρῶτα, εἶπε 
ὁ ἄλλος γλυστρώντας ἔξω! ΓΠᾶμε μέ- 
σα ἀπὸ τὰ πουρνάρια νὰ ἰδοῦμε τὶ κά- 
νουνε οἱ σκοποί | 

Καὶ σκυφτὰ καὶ οἱ δυὸ, περπατών. 
πας μὲ τὰ τέσσαρα ἀπὸ πουρνάρι σὲ 
πουρνάρι, ἐγλύστρησαν πρὸς τὸ µέ- 
ρος ποὺ ἦταν οἱ διπλοσκοποί ! 

Δὲν προχώρησαν ὅμως πολὺ καὶ τὸ 
πόδι τοῦ Χατζῆ σκόνταψε σ᾿ ἕνα κορ- 
μὶ ἀνασκελωμένο ! 


---- Νά, δὲν στὸ εἶπα ! ! 
Τοὺς ηῦραν κοιµισµένους! Νὰ κι ὁ 
ἄλλος πάρα πέρα! ᾿Εχθροὶ εἶναι ποὺ 
πᾶν νὰ πέσουν στὰ φυλάκια | Χωρὶς 
νὰ, πάρουν εἴδήση οἱ δικοί μας. 

Καὶ διὰ μμιᾶς κι οἱ δυό, χωρὶς νὰ 
συλλογισθοῦν τὸν κίνδυνο, τράθηξαν 
τὴν σκανδάλη καὶ ὁ νοτισµένος ἀέρας 
ἀντιλάλησε σὰν θροντὴ τοὺς πυροθο- 


Κατσάμπας, 


ντ Τὶ 


Νὰ ἕνας ! 


λισμούς! 
--- Στὰ ὅπλαι ἀκούστηκε ἡ φωνή 
τους. Κι᾽ ἐνῷ ἄλλες ὅμοιες φωνὲς ἆ- 


παντοῦσαν ἀπὸ τοὺς σκοποὺς τῶν Φυ- 
λακίων καὶ διὰ μιᾷς ὅλη ἡ γραμμὴ ἄρ: 
παξε τὰ ὅπλα, ὁ Χατζῆς τράθηξε ἀπὸ 
τὸ χέρι τὸ φίλο του. 
--- Ἐμπρός. Στὸ ρηµοκκλῆσι τώρα. 
Καὶ διασκελί ζοντας πάλι σκυφτὰ 
τὰ πουρνάρια, ξαναμπῆκαν ἀπὸ τὴν ᾱἁ- 


(Ἡ σύνέχεια στὴ σελίδα 630) 


Ὁν ΚώνιοἊἣα 


Η ΜΙΨΙΝΑ ΜΑΣ 


Μαύρη εἶναι σὰν τὸ χελιδόνι 
οἱ τοίγες της λαμποκοποῦν 
καὶ στὸ σκοτάδι σὰν νυγτώνει 
σπίθες τὰ μάτια της πετοῦν. 


Μᾶς ἀγαπᾶ καὶ μᾶς γνωρίζει 
μὰ, δὲν χωνσύει τὰ στραθὰ 
καὶ τὸ χεράκι γρατσουν!’- 
ποὺ τὰ µουστάκια τῆς τραθᾶ 


Νά τὴν χαϊδέψης ὅμως ἂν τύχη 
πλάϊ στὸ παιδάκι τὸ καλὸ 
στέκει καὶ τ' ἄγριό της νύχι 
θελοῦδω γίνεται ἁπαλό. 


Συνεργασία 


ΔΗΔΜΛΗΤΡΙΟΥ ΑΓΑΜΑΝΩΛΗ καὶ 
ΛΕΩΝΙΛΑ ΤΖΑΜΤΖΟΓΛΟΥ 
(Μαθητῶν Γυμνασίου Μυτιλήνης) 


κ 
ΤΑ ΦΩΤΑ ΑΝΑΨΑΝ 


! ΠάφΦι ἔκανε ἡ μηχανή. Τὸ χω- 
ριὸ ἔλαμψε ἀπὸ φῶς, Οἱ δρόµοι φωτί- 
στηκαν καὶ δὲν εἶναι πιὰ ὅπως πρίν. 
Οἱ γλόμποι ἀπὸ μακριὰ φαίνονται σὰν 
μικρὰ. ἁστ: άκια ποὺ λαμπιρίζουν ὅ- 
πως τὰ διαμάντια. 

Τοίρ. Τσὶρι ἀκούστηκε ἡ φωνὴ ἕ- 
νὸς σπουργίτη, Ἔ., κυρὰ μυγδαλιὰ, πῶς 
τὰ πέρασες ψὲς μὲ τὰ Φώτα; Ἐγὼ κα- 
Εόµουν στὴ Φωλιά µου καὶ διασκέδαζα 
μὲ τ’ ἀδέρφια µου. Σκέπτοµαι νὰ πά- 
ἐγὼ ἠλεκτοικὰ ἀπ᾿ τὰ μεγάλα. 


ρω κι 
Ἡ μυγδαλιὰ κούνησε τὰ φύλλα της 
καὶ εἶπει Αλ ΜΜ 
μη Αν πάρω κι’ ἐγὼ ἕνα, θὸ ἐρχό- 


σαστε νὰ μοῦ τραγουδᾶτε; 
“ΟὉ. σπουργίτης, χωρὶς νὰ πῆ λέξη, 
πέταξε στὴ Φωλιά του. 


ΜΑΡΙΑ ΔΗΜΗΙΤΡΑΚΕΛΛΗ 
ΜΑΡΙΑ ΚΑΡΑΜΑΝΗ 


Στ’, τάξης Δημ. 
Κλειοῦς Λλυτιλήνης) 


.. 
ΣΤΗ ΦΥΣΗ 


(Μαθήτνιες 
Σχολείου 


Κοιμᾶττι ἡ φύση ὅλη 
στοῦ ύπνου τὴν ἀγκσλιάα, 
κοιμοῦνται τὰ ολάκια 
στὰ πράσινα κλεδιά. 


ζοιμοῦνται τὰ παιδάκις 
σὲ στηώµατα ἁπαλὰ, 
κλεισµένα τὰ µατάκιο 
σὲ ὄνειρα γλυκά, 


Ἔντομα τοῦ ἀέρα. 
καὶ ἑρπετὰ τῆς γῆς 
ὅλα γλυκὰ κοιµοῦνται 
στὴ θραδινὴ σιγή. 
Μὰ νὰ, ὁ ἥλιος πρόθαλι 
ἀπ᾿ τὴν ᾿ΆΑψα-ολή 
ξυπνᾶ τὴ φύση ὅλη 

ἡ. µέρα μᾶς καλεῖ, 


Ζωογονήτρα ἡ πλάση 
στοῦ ἥλιου τὴν ἀγκαλιά 
ὅλοι μικοοὶ, μεγάλοι 
ἀρχίζουν τὴ δουλειά. 


ΑΣΤΕΡ" ΤΗΣ ΔΟΞΗΣ 
(Αογάσι-- Ζακύνθου) 


το ΗΛΙΟΒΑΣΙΛΕΜΑ 
ὋὉ χουσαφένιος Βασιλιᾶς τῆς μέρας 
γέρνει στὴ δύση οοδοθάφοντας τὰ μι- 
κρἀ. συννεφάκια ποὺ τροµαγμένα τρέ- 
νουν νὰ κρυφτούν στὸ πέρασμά που. Ἡ 
δοοσερὴ ανα περνώντας ἀπ τὰ μικρὰ 
λουλουδάκια τὰ κάνει κι αὐτὰ νὰ χα- 
ροῦν τὴ θεϊκὴ ὀμορφιά, χαϊδεύοντας ἆ- 
παλὰ τὰ πολύνοωμα κεφαλάκια τους. 
«Ντὰν - ντὰν» ἀκούγεται χαρµόσυ- 
νος ὁ ἠἦχος τοῦ ἑσπερινοῦ, καλώντας 
ποὺς ἄθα νους στὴν ἐκκλησιά. 
ΝΙΤΣΑ ᾖΖΑΧΑΡΙΑΔΟΥ 
(Μαθήτρις Στ΄ τάξης Δημοτ. 
Σχολείου Κλειοὺῦς Μυτιλήνης) 
κ 
ΑΓΙΑ ΛΑΥΡΑ 
Προσ’ υνητάρι ιερὸ θὰ μένης τῆς Φυ- 
(λῆς µας 
γραλικὸ σὲ ὅλους τοὺς 
(τοὺς αἰῶνες 
ναὲ τῆς λευτεριᾶς τῆς δοξα- 
(σμένης᾽ γῆς μας 
θὰ εἶσαι σὺ τὸ σύμθολο στοῦ Ἓθνους 
(τοὺς ἀγῶνες. 


ΕΛΕΝΗ Μ. Α:ΙΓΒΑΖΙΑΝ 
(Μαθήτρια Γυμνασίου Αἰγίου) 
ως 
ΧΡΙΣΤΟΥΓΕΝΝΑ 


Μιὰ αακοινὴ καμπάνα 
παροξενα ἠχεῖ 

καὶ τοὺς πιοτοὺς στὸν ὄσθρο 
νά ᾿οθοῦνε ποοσκαλεῖ. 


Μοναστηράκι 


Λαύρα, 


Χουσόφωτην εἰκόνα 
σὰν ὅραια θωρᾷ. 

τὸ σπήλαιο. μιὰ Φάτνν 
καὶ μέσα ἕνα μωρό. 


Ἡ κεφαλή του ἀφήνει 

ἀκτῖνες φωτεινὲς 

καὶ μέσα τὸ σπήλαιο Λάμπες. 
σ᾿͵ ὅλες του τὶς μεριές 


Κοντά του ἡ Μαρία 
ἀκόμη καὶ αὐτός, 

ὁ ᾿]ωσὴφ μὲ τοόµο 
ποοσεύχεται σκυφτός, 


Γύρω μικρὰ ἀγγελούδια 
μὲ ἄσποη Φορεσιά 

λένε γλυκὰ τοαγούδια 
τὸ νέο θασιλιά! 


Πε ρᾳ µακοια ἀπὸ γῶρει 
ἀπ' τὴν ᾿Ανατολή. 

ἕνα λαμπροὸ ἀστέοι 
τοεῖς µάνους ὁδηνεῖ, 


Ἔρχονται νὰ προσφέρουι 
δῶοα τιμητικά, 

στὸ ὄμροφο παιδάκι 

τὸ νέο Βασιλιά! 


Κι ἀπὸ τὸ λόγγο ἐπάνω 
μαζὶ μὲ τὸ µαντοί, 
ἀσπορόμαλλοι τσοπτάνοι 
τρέχουν νὰ ᾿οθοῦν κι αὐτοὶ. 
Γλυκόηνῃ καμπάνα 

ἁρμονικὰ χτυπᾶ ς 

καὶ μὲς στὸ σπήλαιο ἡ μάνα, 
υγλυκὰ ναμογελᾶ 


ΚΩΝΣΤ. ΒΑΣΙΛΑΚΗΣ 


(Μαθητής { υμνασίου, 
Πηνγάδια--- Κασπάθου) 


ΤΑ ΧΡΙΣΤΟΥΓΕΝΑ ΤΝ ΟΡΦΑΝΩΝ 


Παραμονὴ Χριστουγέννων. Στὴν ἀπό- 
κεντρη συνοικία τῆς μικοῆς πόλης, μέ- 
σα σ᾿ ενο χαμόσπιτο κατοικεῖ μιὰ χήρα. 
᾿Ασήμω εἶναι τὸ ὄνομά της, Πᾶνε δυὸ 
χρόνια ἀπὸ τότε ποὺ ἔχασε τὸν ἄντρα 
της, ἐκεῖ πάνω στὶς αἱματοδαμένες κο- 
ρυφὲς τοῦ Γοάμμου. πολεμώντας ἡρωϊ- 
κἁ γιὰ τὸ ιεγαλεῖο τῆς Πατρίδας. Καὶ 
τώρα... 

Τώρα ἔμεινε µονάχη στὸν κόσµο. Μο- 
νάχη νι, Έχοντας µόνη παρηγοριὰ τὰ 
τρία μικρὰ ὀρφανὰ παιδάκια της. Τὸν 
Κώστα, τὴν ᾿Ελενίτσα καὶ τὸ Στέλιο, 
ποὺ τώρα ἤσυχα ἔχουν πλαγιάσει. 

Στὴν ἀρχὴ τὰ κακόµοιρα τὰ ὀρφανὰ 
δὲν πολυκατάλαδαν τὴ Φτώχεια, γιατὶ 
ἡ μανούλα τους ἤταν ἐργατικὴ καὶ πάν- 
τα ἐξοικονομοῦσε τὸ λιγοστὸ ψωμί τους. 

Ἔξαφνα, ὅμως, μὲ τὰ πρῶτα κρύα ἀρ- 
ρώστησε. Καὶ τὶς μικρὲς οἰκονομίες της, 
τὶς ξόδευε γιὰ νὰ Υίνη καλά. Καὶ τώρα 
εὐτυχῶς ἡ ἀοοώστεια εἶχε περάσει, μὲ 
τὴ θοήθεια τού Θεοῦ. ᾽Αλλὰ ἦταν ἀκόμη 
ἀνήμπορη γιὰ δουλειά. Ἔτσι ἔφτασαν 
Χηιστούγεννα, Χοιστούγεννα χωρὶς λι- 
γάκι ζεστὸ Φαγητὸ γιὰ τὰ παιδιὰ καὶ 
τὸ χειρότερο Νωρὶς ἕνα παιγνιδάκι γιὰ 
τὰ ἀγόρια της χωρὶς μιὰ κούκλα γιὰ 
τὴν ἀγαπημένη της κορούλα, χωρὶς ἕνα 
ζευγάρι παπούτσια Υιὰ τὸν πιὸ μικρό 
πης, τὸν Στέλιο, ποὺ ἦταν σχεδὸν ξυπό- 
λητος, Ἔξαφνα διέκοψε τὴ σκέψη της 
ἕνας ἐλαφρὸς χτύπος στὴν πόρτα. 'Αμέ- 
σως σηκώθηκε καὶ ἄνοιξε. Στὸ ἄνοιγμα 
παρουσιάστηκε ἕνας ὑπλὸς ἄνθρωπος. 
Στὸ χέρι του κρατοῦσε ἕνα πανέρι, Ἡ 
κυρὰ---᾿Ασήμω τὸν ἀναγνώρισε ἀμέσως. 
"Ἠταν ὁ κὺρ--- Αντρέας. ὁ μεγάλος κα- 
παστηµατάρνης τῆς πόλης, 

-- Καλησπέρα, κὺο---᾽Ασήμω ἀκού- 
στηκε ἡ Φωνή του. 

--- Καλησπέρα. καλῶς τὸν κὺρ---- Ἂν- 
τοέα εἶπε ἡ νήρα καὶ τοῦ προσέφερε τὸ 
κάθισμα. 

---Δὲν θὰ καθήσω, εἶπε. ΄Ηρθα νὰ 
σᾶς φέρω αὐτὰ τὰ λίγα πράγματα, για- 
τὶ αὔριο ξηµεοώνουν Χριστούγεννα καὶ 
πρέπει, λίγο - πολὺ, ὅλοι νὰ τὰ Ὑιορτά- 
σουµε. Ὁ Χριστὸς γεννήθηκε γιὰ νὰ, δι- 
δάξη τὴν ἀγάπη πρὸς τοὺς πονεµένους 
καὶ ὀρφανούς. 

- Σᾶς εὐγαριστῶ, σᾶς εὐχαριστῶ! 
{θ Θεὸς νὰ σᾶς ἀνταμείψη»γιὰ τὸ καλὲ 
ποὺ κάνατε, ἔλενε ἡ χήρα, ἐνῶ ἀπὸ τὸ 
µάτ'α της ἔτοεχαν δάκρυα. 

'Ο κὺρ---᾿ Αντρέας ἀπόθεσε τὸ πανέρ' 
ποὺ θαστοῦσε καὶ ἀφοῦ καληνύχγτησι 
τὴν κυρὰ---᾿Ασήμω, ἔφυγε. 

"Ὅταν ἔφυνε. ἄνοιξε τὸ πανέρι καὶ, τὶ 
νὰ δ8Ι... Στὸ ἀπάνω µέρος πρῶτα. 
τιοῶτα εἶχε ἕνα Χριστόψωμο. ΓΠῶς ως 
σκοθολοῦσε! Μόλις εἶχε θυῆ ἀπὸ τγ 
Φοῦρνο. Κατόπιν μιὰ γαλοπούλα, ρού 
γα γιὰ τὰ μικοὰ ὀρφανά, σταοίδα, σύ 
κα, καρύδια καὶ ὅ,τι Φανταστῆ κανείς 
Δὲν ἔλειπαν ἐπίσης καὶ τὰ παιγνίδια 
Μιὰ ὡραία κούκλα ἕνας ξύλινος καρα: 
γκιόζης καὶ ἕνα λαστιχένιο τόττι. 

Δόξα νἄνη ὁ Μεναλοδύναμος, εὐ 
λονημένο τ᾽ "ΟΌνομά του ἔλεγε καὶ ξα 
νάλεγε ἡ κυρὰ - ᾿Ασήμω. Πόσο θὰ εὐχο 
ριστηθοῦν τὰ κακόµοιρα αὔριο σὰν δοῦι 
τὰ τόσα καλὰ ποὺ μᾶς ἔφεοε ὁ καλὸς 
κύριος. 

᾿Αφοῦ τακτοποίησε ἡ κυρὰ---᾽Ασήμω 
τὰ ποάγµατα καὶ ἀφοῦ εὐχαρίστησε τὸν 
Πανάγαθο Θεὸ, ἔπεσε νὰ κοιμηθῇῆ, μὲ 
γλυκὰ ὄνειρα. 


ΓΕΩΡΓΙΟΣ ὧΙΟΝ ΚΟΥΒΕΛΑΣ 
(Ε’ τάξη Γυμν. Πύλου) 


ΤΑ ΧΗΜΙΚΑ ΛΙΠΑΣΜΑΤΑ 


Στὸ περασμένο Φύλλο ἄρχισα νὰ σᾶς 
μιλῶ γιὰ τὰ χημικὰ λιπάσματα. 

Εἴδαμε ὅτι τὰ λιπάσματα διαιροῦνται 
σὲ ἁπλᾶ καὶ σὲ σύνθετα. ἵι’ ὅτι - 
πάρχει κι ἕνα λίπασμα ποὺ ἔχει ὅλες τὶς 
2ὐσίες ποὺ χρειάζονται τὰ φυτά καὶ γι’ 
αὐτὸ λέγεται πλῆρες. 

Ζᾷς εἶπα ἀκόμη, ὅτι σ᾿ ὅλα τὰ µέρη 
τοῦ πολιτισµένου κόσµου οἱ γεωργοὶ προ- 
ειμοῦν τὰ ἆ π λ ἄ λιπάσματα, γιατὶ στοι- 
Κίζουν λιγώτερο καὶ, τὸ σπουδαιότερο, 
μποροῦν νὰ ρίχνουν ἀπ᾿ αὐτὰ ὅσο ἀκρι- 
6ῶς χρειάζεται τὸ χωράφι τους καὶ τὸ φυ- 
τὸ ποὺ καλλιεργοῦν. 

Σήμερα, πρὶν σᾶς ἐξηγήσω μὲ περισσό- 
τερες λεπτομέρειες γιὰ ποιὸ λόγο πρέπει 
νὰ χρησιμοποιοῦμε τὰ ἁπλᾶ λιπάσματα, 
πρέπει νὰ σᾶς πῶ δυὸ λόγια γιὰ τὸν 
τύπο τοῦ λιπάσµατος. 

Στὸν τόπο µας κράτησε ἡ συνήθεια νὰ 
καθορίζουµε τὰ διάφορα λιπάσματα, ἀνα- 
λόγως ἀπὸ τὰ κυριώτερα λιπαντικὰ στοι- 
χεῖα (ἄζωτο, φωσφορικὸ ὀξύ, ὀξείδιο τοῦ 
καλίου) ποὺ περιέχουν σὲ ἑκατὸ µέρη τοῦ 
6άρους τους. 

Σᾶς φαίνεται δύσκολο; Τώρα ποὺ θὰ 
σᾶς τὸ ἐξηγήσω, θὰ δῆτε τὶ ἁπλὸ ποὺ εἷ- 
ναι : ἂν σὲ ἑκατὸ κιλὰ λίπασμα, τὰ 5 κιλὰ 
εἶναι ἄζωτο (ἢ νίτρο), τὰ 10 φωσφορικὸ 
ὀξὺ καὶ τὰ 5 κάλι, τὸ λίπασμα ἔχει τὸν 
τύπο 5---10----5. 

'Ὁ πρῶτος ἀριθμὸς σηµαίνει πάντα 
τὴν ἀναλογία στὰ ἑκατὸ τοῦ ἀζώτου. 'Ο 
δεύτερος τοῦ φώσφορικοῦ, ὁ τρίτος ἀπὸ 
τὸ κόλι. 

Ἔτσι ἂν δῆτε ἕνα λίπασμα νὰ ὀνομά- 
ζεταιθ----] 6----Ὀ, ἐσεῖς ξέρετε ἀμέσως ὅτι 
αὐτὸ εἶναι ἁπλὸ λίπασμα. Δὲν ἔχει ἄζω- 
το, ἔχει 16 στὰ ἑκατὸ φωσφορικὸ καὶ δὲν 
ἔχει κάλι. Τὸ λίπασμα 4---10---5, σηµαί- 
γει 4 στὰ ἑκατὸ ἄζωτο, 10 στὰ ἑκατὸ Φωσ- 
Φορικό, 3 στὰ ἑκατὸ κάλι... Νὰ, ποὺ γί- 
νατε ἀμέσως σοφοί! ᾿ 

Λοιπὸν ὅταν χρησιμοποιοῦμε σύνθετο 
λίπασμα, ρίχνουμε στὸ χωράφι καὶ συστα- 
τικὰ ποὺ μπορεῖ νὰ τὰ ἔχη. Κι’ ἔτσι πλη- 
ρώνουμε ἀκριθὰ γιὰ κάτι ποὺ δὲν χρειά- 
ζεται. 

Ἔπειτα μὲ τὸ σύνθετο λίπασμα ρίχνου- 
µε ἀναγκαστικὰ στὸ χώμα ὅλες τὶς οὐ- 
σίες µαζί, ἀφοῦ θρίσκονται ὅλες μαζὶ ἆ- 
νακατεµένες στὸ λίπασμα. ᾿Ενῶ τὸ ἄζω- 
το π. χ. (δηλαδὴ τὸ νίτρο) εἶναι καλύτε- 
ρα νὰ τὸ ρίχνουμε τὴν ἄνοιξη, σὰ λίπα- 
σµα ἐπιφανείας. Αν τὸ ρίξουμε μαζὶ μὲ 
τὸ Φωσφορικὸ καὶ τὸ κάλι τὴν ἐποχὴ τῆς 
σπορᾶς, ἕνα µεγάλο µέρος ἀπὸ τὸ νίτρο 
χάνεται, γιατὶ τὸ παρασέρνουν οἱ νερο- 
ποντὲς τοῦ χειμώνα. 

Τὰ σύνθετα λιπάσματα εἶναι πάντα ἆ- 
Κριθώτερα ἀπὸ τ᾿ ἁπλᾶ, γιατὶ ὁ γεωργὸς 
πληρώνει καὶ τὰ ἔξοδα ἀναμίξεως, ὅπως 
καὶ τὶς διάφορες οὐσίες ποὺ χρειάζονται 
αὐτὰ (ἄμμο δηλαδή, γύψο, γλίνα κλπ,). 
Έπειτα, Υιατὶ ν᾿ ἀγοράζη ἀπὸ τὸ φθινό- 
πωρο Τὸ νίτρο ποὺ θὰ τοῦ χρειαστῆ τὴν 
ἄνοιξη; Μπορεῖ αὐτὸ τὰ χρήματα νὰ, τὰ 
χρησιµοποιήση Υιὰ κάτι ἄλλο τὸν χει- 

ώνα. 

2Αλλὰ τὸ σπουδαιότερο εἶναι πὼς κά- 
ποτε μὲ τὸ σύνθετο λίπασμα δίνομε ππε- 
ρισσότερο ἢ λιγώτερο ἀπὸ ὅτι Χρειόξε- 
ται τὸ Φυτὸ (συνήθως περισσότερο) κι 
ἔτσι κάνουμε σπατάλη. 
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Νά σᾶς δώσω ἕνα παράδειγµα: Το 
σιτάρι χρειάζεται λίπασμα 3,90---2,19 
---4,38. Δηλαδὴ 3,90 νίτρο (ἢ ἄζωτο), 
2,19 φωσφορικό, 4,38 κάλι. Τὸ σύνθετο 
λίπασμα ποὺ πουλιέται, εἶναι τύπου ᾱ---- 
12-.-3. Δηλαδὴ τοῦ ρίχνουμε (καὶ φυσικὰ 
πληρώνουμε) κάτι παραπάνω νίτρο, πολὺ 
παραπάνω φωσφορικὸ καὶ κάτι λιγότερο 
κάλι. 

Πῶς ὅμως θὰ ξέρουμε πόσο ἁπλὸ λί- 
πασµα πρέπει νὰ ρίξουμε στὸ κάθε φυτό; 

Αὐτὸ θὰ σᾶς τὸ πῶ ἀργότερα, γιὰ τὸ 
κάθε εἶδος τῆς καλλιέργειας, ἀλλὰ σή- 
µερα σᾶς δίνω αὐτοὺς τοὺς ἀριθμούς: 


Σιτόάρι Σοδειὰ 150 ΄ κιλὰ στὸ 
στρέμμα. 

Πρέπει νὰ µῥρίξουµε λίπασμα στὸ 
στρέμμα: 

"Αζωτο ο ερ 6/25 κιλὰ 

Φωσφορικὸ «....: 3,80 » 

Κάλι η... . 750 3 

Ἀσβεσπι κ ος ον 350 σ 

Πα πόσα Σοδειὰ 2.000 κιλὰ τὸ 
στρέμμα: 

ο 

Φωσφορικὸ «.νεν... 875 

Κάλι κ ο. οκ 825: 4 

᾿Ασθέσπι λεν.» 855 » 


τριφύλλι (μηδικῇ): Σοδειὰ 700 


κιλὰ (ξερὀ) στὸ στρέμμα: 


"Αζωτο 21,4 κιλὰ 
Φωσφορικὸ 4,2 » 
Κάλι 13,-- » 
Ασέέστι ος 28/8 » 
Καπνός: (χοντρόφυλλος): Σο- 
δειὰ 135 κιλὰ στὸ στρέµµα: ἡ 
"Αζωτο. "ο 17,02 κιλὰ 
Φωσφορικὸ πν 4235 » 
Κάλι ο ΜλΝ, . ὁ .. σσ. ν 


Στὸ ἐρχόμενο θὰ μιλήσουμε γιὰ τὸ κα 
θένα ἀπὸ τὰ ἁπλά λιπάσματα χωώριστα, 
πότε καὶ πῶς πρέπει νὰ τὰ ρίχνουμε κλπ. 


Η ΑΛΛΑΞΟΣΖΣΠΟΡΙΑ 


ἴδαμε στὸ προηγούμενο, γιὰ ποιὸ 
λόγο ἡ ἀμειψισποριὰ (ἡ ἀλλαξοσποριὰ) 
εἶναι ἀπαραίτητη. 

ἊΑς δοῦμε τώρα καὶ ποιὰ εἶναι ἡ κα- 
λύτερη. 'Ὁ γεωργὸς πρέπει νὰ ξέρη πὼς 
ἐφαρμόζοντας σωστὴ ἄλλαδο- 
σποριά, μπορεῖ νὰ δῆ τὴ σοδειὰ τοῦ 
σταριοῦ τουπ.χ.νὰ διπλασιάζε- 
ται. Χωρὶς ὑπερθολή. Νὰ διπλα- 
σιάζεται. 

Απ’ αὐτὴ ἐδῶ τὴ στήλη, θὰ σᾶς πῶ 
γιὰ τὸ κάθε Φυτὸ ποὺ καλλιεργοῦμε, ποιὰ 
εἶναι ἡ καλύτερη θέση του στὸν κύκλο 
τῆς ἀλλαξοσποριᾶς. 

Κι’ ἀρχίζω μὲ τὸ σιτάρι. 

Ὁ κύκλος τῆς ἀλλαξοσποριᾶς κρατάει 
τέσσερα Χρόνια: 

Πρῶτος χρόνος: Τὸν πρῶτο 


”Ο τρόπος ποὺ γίνεται τὸ µπόλιασμα μὲ «πὸρ- 

τα: α) Τὸ χάραγµα τοῦ Φλοιοῦ. ϐ) Τὸ μπόλι 

ἔτοιμο. Ἡ} Τὸ ἄγοιγμα τῆς «πόρτας» στὸ φλοιὸ 

καὶ 8} ᾿Αφοῦ τοποθετηθῆ τὸ µπόλι, δέσιμο 
ροῦ κορμοῦ, 


σι η 
5 Φ 
"5 κ 
8 5 
ον Σ 
ο] ο. 
«9 5 
9 ξ. 
κ χώρ/σμιαὶ Ξ 


Πετιστικὀ χωράφι μὲ καλαμπόκι καὶ 
φασόλια. 


χρόνο σπέρνουµε ἕνα σκαλιστικὸ φυτό: Καὶ 
λαμπόκι, µπαμπάκι, καπνό, κτηνοτροφικὰ 
κοκκινογούλια, κουκιά ἢ ὅ,τι ἄλλο, ἀρκεὶ 
νάναι σκαλιστικό, 

Δεύτερος χρόνος: 
νουµε στάρι. 

Τρίτος χρόνος: Σανὸ δίκου 
Ἡ ὄσπρια, Κουκιά, ρόθι, φακές. (Καλύτε- 
ρα ἀπὸ ρεθύθια, ποὺ ἐξαντλοῦν πολὺ τὸ 
χωράφι καὶ κυρίως ἀπὸ νερό). 

Τέταρτος χρόνος: Πάλι 
στάρι... 

“Ἡ ἀγρανάπαυση (τὰ νειάτα) εἶναι και- 
ρὸς νὰ καταργηθῆ. Ἡ σωστὴ ἀλλαξοσπο- 
ριὰ τὴν κάνει περιττή, Γιατὶ νὰ κάθεται 
ἕνα ὁλόκληρο χρόνο τὸ χωράφι ; 


Σπέρ- 


Η ΘΕΣΗ ΤΟΥ ΚΑΛΑΜΠΟΚΙΟΥ 
ΣΤΗΝ ΑΛΛΑΞΟΣΠΟΡΙΑ 


Τὸ χωράφι ποὺ θὰ δεχτῆ καλαμπόκι, 
πρέπει νὰ εἶναι πλούσιο. "Οποια Καλλι- 
έργεια Καὶ νὰ κάναµε πρωτήτερα, δὲν ἐν- 
οχλεῖ τὸ καλαμπόκι. Μόνο ποὺ θέλει ἄ- 
Φθονο λίπασμα, γιατὶ τὸ καλαμπόκι ἐξαν- 
τλεῖ τὸ χῶμα. Μὲ τὸ καλαμπόκι ποὺ εἶναι 
φυτὸ σκαλιστικό, τὸ χωράφι καλ- 
λιεργεῖται καλά, καθαρίζεται ἀπὸ τὰ ζι- 
ζάνια, σκαλίζεται καὶ λιπαίνεται. "Ὢσ- 
τε τὸ καλαμπόκι ἔχει τὴ θέση του πάντα 
στὴν ἀρχὴ τῆς ἀλλαξοσποριᾶς, γιὰ νὰ 
προετοιμάζεται τὸ χωράφι νὰ δεχτῆ τὸν 
ἄλλο χρόνο σιτάρι ἢ κριθάρι. Ἡ δίχρονη 
ἀλλαξοσποριὰ, καλαμπόκι---σιτάρι, εἶναι 
πολὺ ἐξαντλητικὴ γιὰ τὸ χωράφι. Σπέρ- 
νοµε καλαμπόκι---μπαμπάκ. ὅταν τὸ 
µπαμπάκι µένη στὸ χωράφι ὥς τὰ τέλη 
τοῦ. Νοέμθρη, ὁπόταν δὲν ἔχουμε καιρὸ 
νὰ σπείρουµε πρώϊμο στάρι. 

Τρίχρονη ἀλλαξοσποριά: 
Καλαμπόκι--- σιτάρι, κόκκινο τριφύλλι. 

Καλαμπόκι-- σιτάρι--“Βίκος. Καλαμπό- 
κι---σιτάρι----κουκιά. 

Τετράχρονη: Καλαμπόκι--σιτά- 
ρι --- κανναθούρι --- σιτάρι. Καλαμπόκι 
--- σιτάρι --- θίκος --- σιτάρι. 

Στὸ ἐρχόμενο θὰ ποῦμε γιὰ τὰ ὅσπρια, 


ΤΑ ΦΑΣΟΛΙΑ 


Μιλήσαµμε στὸ προηγούμενο γιὰ τὶς 
Καλλιεργητικὲς φροντίδες ποὺ χρειάζονται 
τὰ φασόλια. σ ν 

Συμφέρει πολὺ νὰ σπέρνουµε τὰ Φασό. 
λια μαξὶ μὲ τὸ ποτιστικὸ καλαμπόκι. 

τ ἀναρριχωμένα φασόλια 
σπέρνονται μὲ τὸ καλαμπόκι σὲ γραμμὲς 
ἢ στὰ πεταχτὰ καὶ τυλίγονται στὰ Φυτα 
τοῦ καλαμποκιοῦ. ς 

Γιὰ ἕνα στρέµµα χρειάζονται 7 μὲ 109 


πρ 


4 


ὀκάδες φασόλια γιὰ σπόρο. 
ΠΩΣ ΚΕΝΤΡΩΝΟΝΤΑ 
ΟΙ ΑΓΡΙΕΣ ΕΛΙΕΣ 
ἝἛνας φίλος µας, ποὺ ἔχασε τὸν πα- 
τέρα του στὸν πόλεμο, μὲ ρωτάει μὲ τὶ 


τρόπο νὰ μπολιάση τὶς ἄγριες ἐλιὲς, ποὺ 
ἔχουν στὸ χτῆµα τους, γιὰ νὰ τὶς κάνη 
ἥμερες καὶ καρπερές. ᾿ ' Ν 

Συγχαίρω τὸν μικρὸ γιὸ τοῦ ἤρως 
γιὰ τὴν ὡραία πρωτοθδουλία του. Δὲν ὑ- 
πάρχει στὸν κόσµο πιὸ εὐλογημένο ἔργο 
ἀπὸ τὸ νὰ κεντρώνης ἕνα ἄγριο δέντρο ἣ 
νὰ φυτεύης ἕνα νέο. 

νο μικρός μας ὅμως Φίλος ἀπὸ τὰ Λε- 
χαινὰ πρέπει νὰ ξέρη πὼς τὸ κέντρωµα 
τῆς ἄγριας ἐἑλιᾶς δὲν εἶναι καὶ τόσο εὔ- 
κολο, Χρειάζεται ἔμπειρο τεχνίτη. Εγὼὸ 
ὅμως θὰ τοῦ δώσω τὶς ὁδηγίες ποὺ ζητεῖ 
κι ὁ Θεὸς 6οηθός. 

Πρώτα - πρῶτα πρέπει νὰ ξέρη πὼς ὁ 
καλύτερος καιρὸς γιὰ τὸ μπόλιασμα εἶναι 
κατὰ τὸν ᾿Απρίλη μὲ Μάη. Τὰ ἄγρια ὅμως 
δέντρα ποὺ θὰ µμπολιαστοῦν, πρέπει νὰ 
ἑτοιμαστοῦν ἀπὸ τὸ χειμώνα, Διαλέμε τὰ 
πιὸ γερὰ καὶ εὕρωστα δεντράκια, γιὰ 
ἔχουν ἴσιους κορμούς καὶ φροντίζουμε. [ 
μὴ δρίσκωνται θάµνη ἣ ἄλλα δέντρα σὲ ἆἁ- 
πόσταση δεκαπέντε μέτρων. Ἂν θρίσκων- 
ται, τὰ ξερριζώνουμε. Ὕστερα (τοὺς κό- 
θουμε μὲ τὸ τσεκούρι τὰ περιττὰ κλαριά. 
Μόνο τὸν κορμὸ ἀφήνουμε καὶ δυὸ - πρία 
ἀπὸ τὰ πιὸ γερὰ κλαριά, ποὺ κι’ αὐτὰ ὅ- 
µως τὰ κλαδεύουµε (ἂν ἔχουν ἑνάμιση µέ- 
τρο μάκρος ἀπὸ ἐκεῖ ποὺ ἀρχίζουν, φτά- 
γει). Ἔπειτα σκόδουµε Ένα μικρὸ λάκκο 
γύρω στῆ ρίζα καὶ τ᾿ ἀφήνουμε, καρτερών- 
τας τὴν ἄνοιξη, 

Τὴν ἄνοιξη διαλέγουμε μιὰ καλὴ, καρ- 


ἐλιά, ὄχι µεγαλύτερη ἀπὸ τριῶν 
ων, καὶ κοιτάζουµε νὰ θροῦμε ἕνα 
η ρος τῆς φλούδας της ποὺ νὰ ἔχη µάτια 


υὸ φτάνουν). Μὲ τὸ εἰδικὸ κο- 
νο δω κόθουµε τὴν φλούδα τε- 
τράγωνα Ἡ ὀρθογώνια γύρω ἀπὸ τὰ µά- 
πα (αρεῖς πόντους ὕψος καὶ πρεῖς πλά- 
τος, ἢ τρεῖς πόντους ὕψος καὶ δυὸ πλά- 
τος). Προσεχτικὰ τπραθᾶµε αὐτὸ τὸ Κομ- 
μάτι τῆς φλούδας καὶ τὸ ξεκολλᾶμε ἀπὸ 
εππ μητρικὸ δέντρο, προσέχοντας τὸ κάθε 
μάτι νὰ ἔχη καὶ τὸ φύτρο του, ἀλλιώτικα 

πάει χαμένο. 

Τώρα, μὲ τὸ ἴδιο μαχαίρι, Χαράζουµε 
στὸ ἄγριο δεντράκι, ψηλὰ στὸν κορμὸ, 
ἕνα Ι ὅπως δείχνει τὸ α τῆξ εἰκόνας, ἢ σ᾿ 
ἕνα ἀπὸ τὰ κλαριά. ᾿Ανοίγουμε τὴ φλούδα 
προσεχτικό, σὰν πορτίτσα δύφυλλη (Υ). 
Τοποθετοῦμε τὸ μπόλι στὸ ἄνοιγμα (τὴ 
φλούδα δηλαδὴ μὲ τὰ μάτια) καὶ πάνω 
το αὐτὴ τὴ φλούδα κλείνουμε τὴν πορ- 


τίτσα, ὅπως δείχνει τὸ (5) καὶ δένουµε 


τὸ δέντρο γερά. Προσέχουµε ὅ ὅμως τὸ μάτι 
η τὰ μάτια νὰ- θρίσκωνται στὸ ἄνοιγμα 
τῆς πορτίτσας, νὰ μὴ σκεπάζωνται, γιατὶ 
ἀπὸ κεῖ θὰ ξεπεταχτῆ τὸ ἥμερο κλαρί, τὸ 
καρπερό. 

Ἕνας ἔμπειρος τεχνίτης, 


μπορεῖ νὰ 


3 θάδη 400 ὥς 500 µάτια (µπόλια) τὴν ἡ- 


μέρα. 

ἊΑν. τὸ δέντρο. εἶναι μεγαλούτσικο, 
ποροῦμε νὰ τοῦ θάλουμε καὶ δύο καὶ 
τα µπόλια, ἂν δηλαδὴ θαστάη. 

Εἶναι ὅμως δουλειὰ λεπτὴ καὶ θέλει 
τέχνη... ὃ 

"ὌΑμποτε ὁ Φίλος μας νὰ µπολιάση καὶ 
τὶς 250 ἐλιὲς ποὺ μένουν. 

Στὰ ἑπόμενα φύλλα τῆς «Παιδοπόλεως» 
θὰ πῶ περισσότερα γιὰ τὶς ἐλιές. ! 

οἱ φίλοι μας, πάλι, ποὺ μὲ ρωτοῦν γιὰ 
τοὺς περιστερεῶνες καὶ τὰ μελίσσια, ἃς 
κάνουν ὑπομονή. Θὰ γράψω γι’ αὐτὰ στὸ 
ἐρχόμενο, 


'Ὁ ΜΠΑΡΜΠΑ - ΜΗΤΡΟΣ 
/ 


ὁ ΛΥΚΟΣ 


Τὸ παιγνίδι αὐτὸ παίζεται σὲ αὖ- 
λὴ ἢ σὲ γήπεδο. Μποροῦν νὰ πάρουν 
µέρος 24 ἕως 36 παιδιά, ἀγόριο ἢ κο- 
Ρρίτσια. Οἱ παῖκτες χωρίζονται σὲ 4 
ἴσες ὁμάδες καὶ σχηματίζουν ἕνα 
σταυρὸ, ὅπως Φαίνεται στὸ σχῆμα, 
μὲ μέτωπο πρὸς τὸ κέντρο τοῦ Σταυ: 
ροῦ. 

κο] τελευταῖος παίκτης κάθε ὁμά- 
δας κτυπᾶ ἐλαφρὰ στὴν πλάτη τὸν 
παικτη ποὺ προηγεῖται, κι’ αὐτὸς τὸν 
ἄλλο, μέχρις ότου κτυπηθή στὴν πλά- 


τη ὁ πρῶτος τῆς ὁμάδας. 
Μόλις κτυπηθῆ ὁ «πρῶτος», Φωνά- 
ζει τὴ λέξη «ΛΥΚΟΣ» καὶ ξεκινάει 


τρέχοντας δεξιὰ ἢ ἀριστεοά, διαγρά- 
Φοντας κύκλο γύρω ἀπὸ τὸ Σταυρό. 
Οἱ πταῖκτες τῆς ὁμάδας τους ὀφείλουν 
νὰ τὸν ἀκολουθήσουν, νὰ διαγράψουν 
µαζί του κύκλο καὶ νὰ φθάσουν στὶς 
θέσεις τους. Σκοπὸς τῶν δροµέων εἴ- 
ναι νὰ τερματίσουν πρῶτοι. Αὐτὸς ποὺ 
θὰ τερµατίση πρῶτος, παίρνει τὴ θέ- 
ση τοῦ «ΛΥΚΟΥ», ἑνῶ οἱἵ ἄλλοι παίρ- 
νουν θέση πίσω του ιὲ τὴ σειρὰ ποὺ 


αν ππηνν τὰ σσ ση 
(Ἄ δλδ ΔΑ σα Ὦ Ώ Ω 


... 


τερμάτισαν. Τὸ ἴδιο κάνουν καὶ οἱ 
ἄλλες τρεῖς ὁμάδες, ἀλλὰ ὄχι ὅλες 
ταυτόχρονα, ἀλλὰ κάθε μιὰ μὲ τὴ σει- 
ρὰ ποὺ καθορίζεται στὴν ἀρχή]! ἸΚάθε 
παίκτης παίρνει ἕνα 6αθµμό. Ὁ «Λύ- 
Κος» ἂν καταφέρη νὰ τερµατίση πρῶ- 
τος, παίρνει 5 θαθµούς. "Αν ὅμως τερ- 
ματίση δεύτερος, κερδίζει 2 καὶ τρίτος 
[ Τέταρτος ὅμως χάνει 2 θοθμοὺς, 
πέμπτος χάνει 3 θαθμοὺς, ἕκτος 4 καὶ 
ἔθδομος 8 δαθμούς, «ὄγδοος 10 καὶ ἔ- 
νατος 12 θαθμούς! ' Ὅποιος ἀπὸ τοὺς 
ἄλλους, 
ποώτη θέση (τερµατίση πρῶτος) κερ- 
δίζει 10 θαθμούς, 2ος κερδίζει 5, Άος 
κερδίζει 3 καὶ 4ος 1, ὁ 5ος χάνει 1 
6αθμό, ὁ «6ος 2, ὁ 7ος 8, ὁ Δος 4 καὶ 
ὁ 9ος χάνει 5 θοθμούς! 
Πρέπει νὰ ἔχουν ὑπ ὄψη πους οἱ 
παῖκτες, πὼς «Λύκος» προτοῦ Φφω- 
νάξη τὴ λέξη «ΛΥΚΟΣ», προσπαθεῖ 
νὰ ξεγελάση τοὺς παῖκτες τῆς ὁμάδας 
του, ἐπιχειρώντας δᾳθεν νὰ τρέξη πρὸς 
τὴ μιὰ ἢ τὴν ἄλλη κατεύθυνση. 
Κερδίζει ἐκεῖνος ποὺ θὰ συγκεντρώ- 
ση τοὺς πιὸ πολλοὺς θαθμούς. Μποροῦν 
κατὰ σειρὰν νὰ ἀνακηρυχτοῦν νικηταὶ 
οἱ 10 πρῶτοι ποὺ συγκέντρωσαν τοὺς 
περισσότερους θαθμούς. 


ΊΤΑ ΔΕΚΑ ΑΛΜΑΤΑ. 


Καὶ τὸ παιγνίδι αὐτὸ παίζεται σὲ 
αὐλῆ ἢ σὲ γήπεδο. Παίζουν 6 --- 12 
παιδιά. Οἱ παῖκτες συντάσσονται σ᾿ 
ἕνα ζυγό, πίσω ἀπὸ μιὰ εὐθεῖα γραμ- 


ποὺς μὴ «Λύκους», πάρει τὴν. 


σαι χίκεέ 2ζακκνέό(α τοῦ) 
σταώοεμε ζω 


ρα νόσο) 


μή, Μόλις δοθῆ το σύνθημα ἀπὸ τὸν 
ἀρχηγό, πηδοῦν ὅλοι μὲ τὰ πόδια ἕνω- 
μένα, κατὰ τὸ ρυθμὸ ποὺ ἔχει καθορι- 
σθη, μετρώντας ἀπὸ τὸ 1 --- 10. ο 
κάθε ἀριθιὸ πρέπει νὰ γίνη κι’ 
πήδημα. Κερδίζει ἐκεῖνος ποὺ μὲ .. 
δέκατο πήδημα θοίσκεται πιὸ μακριὰ 
ἀπὸ τὴ γραμμὴ ποὺ ξεκίνησαν. 


ΠΟΙΟΣ ΠΗΔΑΕΙ ΠΕΡΙΣΣΟΤΕΡΟ 


Τὸ παιγνίδι αὐτὸ παίζεται σὲ αὐλὴ 
ἢ σὲ γήπεδο]! 

Παίζουν 2-.-4 ὁμάδες 
παιδιὰ ἡ κάθε µιά. 


Παρατάσσονται σὲ ὁμάδες εἰς φά- 
λαγγα κατὰ παίκτην, πίσω ἀπὸ μιὰ 
εὐθεῖα Ὑραμμή. Οἱ πρῶτοι παῖκτες 
πατοῦν στὴ γραμμή. 

Μόλις δοθη τὸ σύνθημα, οἱ πρῶτοι 
κάθε ὁμάδας πηδανε μὲ τὰ πόδια ἕνω- 
μένα (ἄλμα εἰς μῆκος). Καὶ μένουν 
ὅρθιοι ἐκεῖ ποὺ ἔφτασαν. Ὁ ἀρχηγὸς 
τοῦ παιγνιδιοῦ σημειώνει το μέρος 
ποὺ εἶναι τὰ τακούνια τοῦ παίκτη κά- 
θε .ὁμάδας. Στὸ σημεῖο αὐτὸ τοποθε- 
τοῦνται οἱ δεύτεροι κάθε ὁμάδας καὶ 
ἐπαναλαμθάνουν τὸ πήδημα στὸ σύν- 
θηµα τοῦ ἀρχηγοῦ. ᾿Απὸ τὴ θέση ποὺ 
ἔφτασαν ο ἱδεύτεροι, πηδοῦν οἱ ᾿ τρίτοι 
καὶ οὕτω καθεξης. Κερδίζει ἡ ὁμάδα 
ποὺ ὁ τελευταῖος της ἄλτης θρίσκεται 
πιὸ μακριὰ ἀπὸ τὴ «γραμμὴ ἐκκινή- 
σεως». 


ἀπὸ 5---6 


Ο ΜΕΓΑΛΟΣ ΔΡΟΜΟΣ 


Τὸ παιγνίδι αὐτὸ παίζετα σὲ αὐλὴ 
ἲ σὲ γήπεδο. Λαθαίνουν µέρος 1----4 
μάδες παιδιῶν ἀπὸ ἢ περισσοτε, 
ρους παῖκτες ἡ κάθε μιά. 

Χαράσσουμε στὸ ἔδαφος μιὰ εὐθεῖα 
γραμμὴ, Πίσω ἀπ᾿ αὐτὴ οσους 
τὶς ὁμάδες, σὲ «ἀπόσταση 2----3 
τρων τὴ μιὸ ἀπὸ τὴν ἄλλη. Οἱ ος 
τοι παῖκτες κάθε ὁμάδας πατοῦν ᾱ- 
πάνω στὴ γραμμὴ πο εἶναι καὶ λέγε- 
ται «γραμ ἐκκινήσεως». ᾿Ἐμπρὸς ᾱ- 
πὸ κάθε ὁμάδα καὶ σὲ ᾿ἀπόσταση 15 


----20 μέτρων τοποθετοῦν 3 ἢ 4 πάσ- 
σαλους, ποὺ νὰ ἀπέχουν μεταξύ τους 
Ένα περίπου μέτρο. 


Μόλις δοθῆ τὸ σύνθημα, οἱ πρῶτοι 
δρομεῖς κάθε ᾽ὁμάδας τλέχουν διαγρά- 
Φοντας καμπύλες αν τῶν πασσά- 
λων. (θλέπε σ.ὃ-- καὶ ξαναγυρίζουν 
κατὰ τὸν ἴδιο τα στὴν ὁμάδα τους, 
κτυποῦν. ἐλαφρὰ στὴν. πλάτη τὸν, δεύ- 
τερο --“Ίκτη καὶ παίρνουν σειρὰ τε- 
λευταῖοι στὴν ὁ άδα τους. Ὁ παίκτης 
ποὺ κτυπήθηκε. ξεκινᾶ γρήγοςς - Υρή- 
Ύορα, χωρὶς νὰ χάση καιρὸ καὶ κάνει 
τὴ θόλτα του ἀνάμεσα στοὺς πασσά- 
λους. Ἔετσι. ἐπαναλαμθάνεται τὸ παι- 
γνίδι μέχρις ὅτου Ὑυρίση στὴ γραμ- 
μὴ ἐκκίνησης κι ὁ τελευταῖος τῆς ὁ- 
μάδας. 


Κερδίζει ἐκείνα ἡ ὁμάδα ποὺ ὁ πε: 
λευταῖος της παίκτης θὰ «τερματίση 
πρῶτος, ἐπιστρέθαντας πιὸ γρήγορα 
ἀπὸ τοὺς «τελευταίους» τῶν ἄλλων 
ὁπάδων στὴ «Υσοιμῆ. ἐκκινήσεως», 


.. 


ΓΕΝΝΗΘΗΚΕ Ο ΧΡΙΣΤΟΣ ΜΑΣ 


Ὑαῦρος οὐρανός, κάτασπρη ἡ Γη. 
Καρούμενα ἡ καμπάνα ποὺ ντυπᾶ. 
Γεννήθηκε ὁ Χριστός. Ἡ Παναγιὸ 
γυρµένη πάνωθέ του τὸν κυττᾶ. 


Τὸ χιόνι τὴν καλύθα τ,ιγυρνᾶ. 

μὰ στὴ σκεπὴ ἀνοίγει ὁ οὐρανὸς 

καὶ κάτασπρα ἀγγελούδια τρανουδοῦν: 

«Γεννήθηκε ὁ Χριστός µας ὁ Χριστός»] 
ή ΜΥΡΤΙΩΤΙΣΣΑ 


το ΘΕΙΟ ΒΡΕΦΟΣ 


΄ 
Χρόνια καὶ χρόνια πρόσµεναν͵ νὰ ᾿ρθῇ 
ψυχὲς θασανισµένες στὸ σκοτάδι 

τοῦ κόσμου τὸ µεγάλο Λυτρωτή, ; 
νὰ ᾿ρθῆ κάποια νυχτιὰ σὰν αὕὔρας χάδι. 


Τριγύρω στὶς πλαγιές, πάντα οἵ 6οσκοὶ 
Φυλᾶνε, σιωπηλοί, τὰ πρόθατα τους. 

Μὲ τοῦ ἐρχομοῦ του ζοῦν τὴν προσµονή, 
πότε νὰ θγοῦν ἀλήθεια τὰ ὄνειρά τους! 


Καΐ, ξάφνου, τὴ νυχτιὰ σκίζει Ένα φῶς 
ποὺ ὁλόγυρά τους ἔλαμψε σὰ μέρα 
καὶ Φτερουγώντας ἄγγελος λαμπρὸς 
Φέρνει τὸ θεῖο μήνυμα ἀπὸ πέρς,: 


μή 


«Μῆ ΦφοθηθητεΙ "Αγγελμα 
Φέρνω σὲ σᾶς καὶ στὴν 
πὼς σήµερα ὁ Σωτήρα. 
γεννήθηκε ποὺ χρόνι 


Στὴ Βηθλεὲμ μιὰ φάτνη 
γιὰ Βασιλιᾶ τοῦ κόσμου 
Έχει δεχτῆ, σ᾿ ἀγκάλη 
αὐτὸν ποὺ προσκυνοῦν 
Μὲ τὴν ψυχὴ γεμάτη ἀπὸ 
κάθε οκδε τ᾽ ἀρνιά το 
Στ᾽ ἀλήθεια ἥρθε ὁ Λα 
ποὺ θὰ χαρίση στὶς και 


Στὸ Σπήλαιο µπαίνοι 
καὶ προσκυνοῦν στη φά 
Ἡ Παναγιὰ τοὺς θλέπε 
κι’ οὐράνιο φῶς ἳ 

ας. ς 
Χαρούμενοι “υρνοῦνε στ 
στὰ πρόθατά τους πλά 
πρόθατα εἶναι κι οἱ 6 
ποὺ θρήκανε τον 


ϱθν φνφννθθθθΦθΦθ.θφθφΦφιφ.ς; 


ΑΓΙΑ ΝΥΧΤΑ. 


Χειμώνας, Δεκέμθδρης, γυινὰ τὰ κλαριὰ 
τὰ φύλλα στὸ χῶμα... ἄχ, τί ταγωνιά! 
Μικρά µου πουλάκια πῶς τρέμετε τόσο; 
ἘΕλᾶτε κοντά µου τροφὴ νὰ σᾶς δώσωί{ 


Χειμώνας, Δεκέμθρης... "Εν ἄστρο ἐκεῖ, 
τὸ Θεῖο τὸ Βρέφος γλυκὰ καρτερεῖ. 

τὸ κάτασπρο ἡ Φύση χαλί πης ἁπλώνει 
ποὺ τόχει φτιαγμένο μὲ µπόλικο χιόνι. 


Χειμώνας, Δεκέμθρης.. Μὰ μέσ) στὴν 
ζ (καρδιὰ 

ἀνθίζουν λουλούδια καὶ ὑάλλουν πουλιὰ 

Τὸ Θαῦμα γεννιέται σὲ κάθε π;στὸ 

ποὺ τρέχει μ᾿ εὐλάδεια κοντὰ π’ὸ Χριστό. 


Χειμώνας, Δεκέμδρης κι) ἂν εἶνα. τί τόχα; 
᾿Εμᾶς μᾶς θερ''“ἶνει ἡ πίστη μονάχα! 
Στὴ Φάτνη σὰν τότε καὶ τώρα ξανὰ 


ἡ σκέψη ἂς πετάξη, νὰ ψάλλη «Ὡσαννάν». - 


ΣΥΛΒΙΑ ΡΟΔΗ 


.. 
ΧΡΙΣΤΟΥΓΕΝΝΑ 


᾿Γεννιέται ἀπόψε ὁ Χρ.στός! 

Μὰ ὄχι σὲ παλάτι οὔτε σὲ κάστρο] 
Στὴν ταπεινὴ τὴν Φάτνη. ἐκεῖ ν 
σταμάτησε τὸ πιὸ λαμπρὸ 

τοῦ Δεκεμβρίου ἄστρ”». 


Γεννιέται ἀπόψε ὁ Χριστός! 

”Αγγελοι ἀπόψε Φτερουνίζουν. 

Οἱ μάγοι ὁδοιποροῦν 

τ’ ἀστέρι φέγγει ὁδηγός... 

ἔφτασαν τώρα, Ὑονατίζουν. 
ν 


Μπρὸς στὸ μικρούλη τὸ Χριστὸ 

σκορπίζουν πλούσια δῶρα: 

«Λίδανο, σμύρνα καὶ χρυσό...» 

καὶ ὅλα ἐκεῖ, στὴ φτωχικὴ 

πᾶ φάτνη, λάµπουν τώρα. ν 
'ΣΤΕΦΑΝΟΣ ΜΠΟΛΕΤΣΗΣ 


κ 
ΧΡΙΣΤΟΥΓΕΝΝΑ 


Τὸν ὄρθρο μιὰ καμπάνα 
χαρµόσυνη χτυπᾶ 

τὰ ὀνείρατα τὰ πλάνα 
στὸν ἄνεμο σκορπᾶ. 


Μαζεύει ἡ νύχτα ἀγάλι 
τ ἀστέρια ὥς τὸ στερνὸ 
κι ἡ χαραυγὴ προθάλλει 
ψηλὰ στὸν οὐρανό- ν 


Ἐυπνῶ. Ἡ χαρὰ τοῦ κόσμοι, 
μὲ τριγυρνα. Θαρρῶ 

πὼς μιὰν εἰκόνα ᾽᾿μπρός µου 
χρυσόφωτη θωρῶ. ὴ 


Μιὰ εἰκόνα ὡραία, µεγάλν 
μὲ χρώματα παλιὰ 

ποὺ ἀνάμεσα προθάλλει 
μιὰ φάτνη σὰ σπηλιά. 


Δὲν εἶναι ἡ Φάτνη μόνη: 

ἔχει ἕνα θρέφος Φῶς 

ποὺ θλέποντας θαμπώνει 

κι’ ὁ νοῦς ὁ πιὸ σοφός. 

Στὸ οὐράνιο θρίφος γέρνει 

μὲ μιὰ χαρὰ κρυφὴ 

κι  ἄσδεστη λάμψη παίρνε: 
ὁ τὴ Θεία µορφή. 


Ἡ Παναγιὰ ἡ Παρθένα 
κι ὁ ᾿]ωσὴφ σκυφτός 
μὲ μάτια θολωμένα 
προσεύχεται κι αὐτός. 


Μμηλὰ ἕνα ἀστέρι λάμπει 
κι «ἀγγέλων ὕμνοι ἐκεῖ 
καὶ πίσω ἀγροὶ καὶ κάµποι 
καὶ μάγοι καὶ 6οσκοί. 


«Χαῖρε, Παρθένα, χαῖρε) 
νοῦ Φωτὸς πηγὴ, 

ἀνάθλυσε καὶ φέρε 

τὴ λάμψη του στὴ Υῇ! 


ΣΝὰ σκορπιστοῦν τὰ σκότλ 
στὰ µάτια τὰ στεγνά, 

κι ὅ,τι μᾶς δίνει, κι᾿ ὅ,τι 
τὸ νοῦ µας τυραγνᾶ!» 
Αν Ἆς ΜΑ 
Τὸν ὄρθρο μιὰ καμπάνα 
Χαρμµόσυνη χτυπᾶ, ιῷ 
τὰ ὀνείρατα τὰ πλάνα 
στὸν ἄνεμο σκορπᾶ. 


ας ΠΟΛΕΜΗΣ 


5: Θυμᾶστε θέθαια πόσο λυπημένο εἴ- 
Χαμε ἀφήσει τὸ θεῖο Βρασίδα, φεύγον- 
τας ἀπὸ τὸ Μωριὰ μὲ τὸ Φάνη. Ε, λοι- 
,πὸν ὁ καλὸς κι’ ἔξυπνος αὐτὸς Μωραί- 
πης τὰ κατάφερε νὰ μᾶς πάρη πάλι 
Κοντά του γιὰ λίγο. Κι᾿ ἀκοῦστε πῶς: 
- Πρὶν ἀπὸ μέρες ὁ Φάνης πῆρε ἕνα 
γράμμα του μὲ τὰ παρακάτω λόγια: 
«Κοντεύουν Χριστούγεννα, ἀνήψι. Δὲν 
πιστεύω νὰ λογαριάζης νὰ τὰ περάσης 
᾿ στὴν πολιτεία; Ὁ Χριστὸς τὸ ξέρεις 
πὼς Ὑεννήθηκε. ἀνάμεσα στοὺς ϐΘο- 
σκούς, σ᾿ ἕνα σπήλαιο καὶ κάθε χρό- 
νο. ξαναγεννιέται στὶς στάνες ἀνάμε- 
σα στ᾽ ἄκακα ζῶα, καὶ στοὺς ἁπλοὺς 
κι ἄδολους ἀνθρώπους. Αν θὲς τὸ 
λοιπὸν νὰ νιώσης τὴ Γέννησή του, ἔλα 
μαζί µας. Θὰ σὲ πᾶμε σ᾿ ἕνα 6οσκο- 
χώρι καὶ θὰ γιορτάσης ἀληθινὰ Χρι- 
στούγεννα. "Αν θέλη κι’ ἐκείνη ἡ προ- 
κοµένη ἡ θειά σου νὰ ξεκολλήση γιὰ 
λίγο ἁπ᾿ τὴν ᾿Αθήνα της πολὺ θὰ χα- 
οὖμε. Σᾶς περιμένουμε λοιπὸν τὶς 
παραμονές. ο πατέρας σου πολὺ θὰ 
χαρῆ ὅταν µάθη πὼς ἔζησες λίγο τὰ 
ἤθη καὶ ἔθιμα τῆς πατρίδας του» 
 Πῶς μπορούσαμε ν᾿ ἀνθέξωμε σ᾿ ἕνα 
τέτοιο πειρασμό; Χριστούγεννα σ᾿ ἕνα 
δοσκοχώρι, σ᾿ ἕνα θουνήσιο χωριὸ τῆς 
Ἑλλάδας μας, μὲ τὰ χιόνια ποὺ τόσο 
ταἰριάζουν σ᾿ αὐτὲς τὶς µέρες, μὲ τὰ 
πυκνὰ καταστόλιστα ἔλατα ποὺ κανέ- 
νο χριστουγεννιάτικο δέντρο, ὅσο κι 
ἄν. Φορτωθῆ μὲ µπαμπάκια καὶ χρυσο- 
Κλωστὲς, δὲ τὴν φτάνει τὴν ὀμορφιά 
τους ! 

Ἔτσι θρεθήκαµε στὶς πιλαγιὲς τοῦ 
Ταὔγετου σ᾿ ἕνα χωριουδάκι, δυὸ µέ- 
ο πδὶν ἀπ᾿ τὴ µεγάλη γιορτή. ' 

Ὅ Τί κίνηση, τί ζωή! Χαλασμὸς Κυ- 
ρίου... Οἱ θοσκοὶ ποὺ εἶχαν σκορπίσει 
στὰ χειμαδιὰ γύρισαν στὰ σπίτια τους 
ποῦτες τὶς µέρες. Νὰ πλυθοῦν, νὰ σι- 
Ὑυριστοῦν, νὰ νιώσουν κι’ ἐκεῖνοι γιορ- 
τάδες. Φέρανε καὶ τὰ πιὸ διαλεχτά 
τους ᾿ἀρνάκια καὶ τὸ τυρόγαλα κι ὅ- 
λα τὰ καλὰ τῆς στάνης. 

Τὸ χιόνι εἶχε σκεπάσει τὰ πάντα 
Ὑύρω. Τὸ ξεροθόρι ποὺ φύσηξε ἄξα- 
ῴνα, λὲς κι΄ ἔχει παγώσει τὴν πλάση. 
Μὰ: ποιὸς κρυώνει ἐδῶ ποὺ τὰ κούτσου- 
ρα λαμπαδιάζουν στὸ τζάκι, γεμίζον- 
τας ἴσκιους τὴ χειμωνιάτικη Κάμαρα... 
Τὶ. δουλειὲς ποὺ ἔχουν αὐτὲς τὶς μέρες 
οἱ «χωρικοί. Ξεσήκωσαν ἀπὸ τὰ θεµέ- 
λια τὰ σπίτια τους, ᾿᾽Ασθέστωσαν, ἔ- 
Χρισαν μὲ παχειὰ λάσπη ἀπὸ σθουνιὲς 
τὸ χωµάτινα πατώματα, τᾶστρωσαν 
μὲ κιλίµια καὶ μὲ προθειές. Τὰ τά- 
(λαρα, τὰ ταψιὰ κι᾿ οἱ κατσαρόλες κα- 
«τέθηκαν ἀπ᾿ τὰ ράφια, γυαλίστηκαν, 
καθαρίστηκαν καὶ ξαναστήθηκαν σὰ νυ- 
φοῦλες καµαρωτές. 

-- Ἔλα, κυρὰ δασκάλα νὰ µάθης 
νὰ κάνης χωριάτικα γλυκά, μοῦπε ἡ 
θοσκοπούλα Βάσω ἡ κόρη τοῦ νοι- 
κοκύρη. ΕΑΝ: δι 

---- Μετὰ χαρᾶς νὰ σὲ θοηθήσω, Βα- 
σούλα, τῆς εἶπα. Καὶ πῆγα κοντά της. 

Κοσκινίσαµε μὲ τὴν ψιλἠ ψιλἠ σίτα 
τὸ σταρένιο ἀλεύρι, σπάσαµε καρύδια 
καὶ µύγδαλα, κοπανίσαµε µαστίχι εὖ» 


620 


ΙΟ ννωρύωμε 
τήν «444 


Χριστούγεννα στὸ χωριὸ 


ὠδιαστό. Ἔφερε κι’ ὁ τσοοπάνος τὸ δια- 
λεχτὸ θούτυρο κι ἡ Βασούλα ἄρμεξε 
γάλα φρέσκο. ᾿Ανασκουμπωθήκαμε καὶ 
ριχτήκαµε στὴ σκάφη, ζυμµώνοντας τὶς 
κουλοῦρες καὶ τὰ χριστόψωμα. Οἱ φοῦρ- 
νοι καῖν ἀπὸ τὰ χαράματα στοὺς αὐλό- 
Ὕυσρους, Μερικὲς νοικοκυρὲς γιὰ νὰ 
θροῦνε φοῦρνο --- γιατὶ μὲ δυὸ τρεῖς 
κάνει τὸ χωριὸ τὴ δουλειά του κι’ αὐ- 
τὲς τὶς µέρες πέφτει µεγάλο συνερι- 
σιὸ --- ζύμώσαν τὴ νύχτα... Τὸ σπιτά- 


Ἶ κι τῆς Βασούλας εἶχε δικό του φοῦρ- 


νο κι’ ὁ Φάνης μὲ τὸ Λεωνίδα τὸν ᾱ- 
ναψαν μὲ τραγούδια. 

Τὶ χαρὰ ποὺ ἔχει ὁ Φάνης! δὲν 
κουράζεται νὰ κουθαλᾶ προσανάµµα- 
τα, νὰ τρέχη στὴν ἀποθήκη γιὰ ξύλα 
καὶ σταχτοπάνια. ΄Οταν πιὰ πύρωσε 
καλὰ ὁ φοῦρνος, ἡ Βάσω μὲ τὴ Μυρτὼ 
κουθαλήσανε τὰ ταψιὰ µε τὰ χριστό- 
Ψωμα καὶ τὶς φτάζυµες κουλοῦρες. 

Σὲ λίγο γέμισε ὁ κόσμος εὐωδιές, 
Ξεφουρνίσαμε καὶ, σωριάσαμε στὴν 
πινακωτὴ τὰ ψωμιά. 'Γ μυρωδιὰ τῆς 
ζεστῆς κουλούρας θέρµανε τὸ Χιονιά. 
Κρῖμα ποὺ δὲ μποροῦμε νὰ δο- 
κιµάσουμε ἂν ἔγιναν νόστιµα, εἶπε ὁ 
Φάνης. 

---- Όχι, παιδί µου, δὲν κάνει, ἔχου- 
νε θούτυρο, εἶπε ὁ θοσκός, Μὰ νὰ δῆς 
πόσο νόστιµα θὰ τὰ θρῆς αὔριο, ὕστε- 
ρᾳο ἀπ᾿ αὐτὴ τὴ νηστεία. 

Ναί, εἴχαμε νηστέψει κι ἐμεῖς λίγες 
μέρες. Νά οἱ καλοὶ χωρικοὶ νήστευαν 
ὅλο τὸ σαρανταήµερο... ν 

Τὰ γουρούνια Υρυλλίζουν στὸ κα- 
τώϊ, Λὲς καὶ προμαντεύουν τὰ δύστυχα 
πὼς τώρα εἶναι ἡ σειρά τους.,, Τόσους 
μῆνες τᾶθρεφαν καὶ τὰ πάχαιναν γιὰ νὰ 
τὰ σφάξουν αὐτὲς τὶς μέρες, Κι᾽ ὄχι 
µόνον γιὰ τὸ χριστουγεννιάτικο Φαγη- 
τό. ᾿Απ τὸ δέρµα τους ποὺ θὰ γδαρθῆ 
καὶ θὰ καρφωθῆ στὸ πάτωμα γιὰ ν ἁλα- 
τιστῆ καὶ στεγνώση, θὰ γίνουν ἀργότε- 
ρο τὰ γουρουνοτσάρουχα ποὺ θ᾽ ὀνεθο- 
κατεθάζουν τὶς ράχες καὶ τὰ ψηλώματα 
δίχως νὰ λυώνουν, Τὸ κρέας θὰ διαλε-΄ 
χτῆ. Ποιὸ θὰ γίνη πασπαλᾶς γιὰ τὴ 
Λαμπρή, μὲ τὶ θὰ γεμιστοῦν τὰ; λου- 
κάνικα, τὶ θὰ µαγειρέψουµε αὔριο... 
Ὅλης τῆς χρονιᾶς τ᾽ ἄρτυμα ἑτοιμά- 
ζεται τοῦτες τὶς µέρες. "Ὅταν γυρίζη 
κουρασμένος ὁ δουλευτὴς θὰ παίΐρνη 
ἕνα μεζὲ ἁλατισμένο Χοιρινό, θὰ κόθη 
ἕνα λουκάνικο νὰ τὸ τηγανίση, καὶ θὰ 
πίνη, τὸ κρασάκι του στὸ ζεστὸ πα: 
ραγώνι, : 

Ἡ Βασούλα ξέρει μιὰ χαρὰ τὴ δου- 
λειά της. Βάζει στὴν ἄκρη τὰ πόδια 
καὶ τὸ κεφάλι. Μ᾽ αὐτὰ θὰ φτιαχτῆ ἡ 
πηχτὴ ποὺ θὰ φᾶμε τὴν πρωτοχρονιά... 
Με τὰ ἔντερα Ὑΐνονται οἱ ὀμματιὲς ποὺ 
γεµίζονται μὲ πλιγοῦρι, σταφίδες καὶ΄ 
κουκουνάρια, 

--- Θὰ τρῶτε καὶ θὰ γλείφετε καὶ τὰ. 
δάχτυλά σας, λέει καµαρώνοντας ὁ 
θεῖος Βρασίδας, ὁ «ἀρχιτσέλιγκας» ὅ- 
πως τὸν λέμε πειραχτικά.. ; 

π Ὅπι καὶ νὰ πῆτε σᾶς ἔφερα 
πάλι στὰ µέρη µας, λέει γελώντας. 

σε Πάντα τέτοιες δουλειὲς νὰ κά- 


νης θεῖε, φωνάζει ὁ Φάνης. Γιοτέ του 
δὲν ἔνιωσα τόση εὐχαρίστηση σὲ 
Υιορτές. 

---Καὶ ποῦ νὰ τὴ νιώσης, παιδί µου, 
τὴν εὐχαρίστηση, λέει ὁ τσοπάνος, 
Στὶς πολιτεῖες; ᾿Εκεῖ οἱ ἀνθρῶποι 
ψευτοζοῦνε. Ξέρεις τὶ λέμε ἐμεῖς οἱ 
θουνήσιοι γιὰ τοὺς καμπίσους: 

Ὅπ «Ἔχουνε ψυχἠ κι’ αὐτοὶ 
κάτω»; 

Φαντάσου τώρα τὶ ψυχἠὴ θάἄχουν οἱ 
πρωτευουσάνοι ποὺ ζοῦνε πνιγµένοι 
στὰ ψηλὰ σπίτια καὶ δὲ Θλέπουν τὸν 
οὐρανὸ παρὰ λουρίδες λουρίδες πάνω 
ὁπ᾿ τὸ κεφάλι τους. 

Ἔτσι πέρασαν οἱ δυὸ µέρες πρὶν 
ἀπὸ τὰ Χριστούγεννα. Κι’ ήρθε τὸ ᾱ- 
γιο κι ἀξέχαστο θράδυ. 

Πίσω ἁπὸ τοὺς φράχτες ἀλυχτοῦν 
τὰ σκυλιά καθὼς ἀκοῦν τὰ καλαντί- 
σµατα των παιοίιων;: 

Χριστούγεννα, πρωτόγεννα 

πρώτη Ὑιορτὴ τοῦ χρόνου. 

Οἱ ἀμπάρες ἀνοιγοκλείνουν καὶ µπά- 
ζουν µέσα τὰ χαρούμενα χειμωνιάτικα 
ἀηδόνια μὲ τὸ τρίγωνο. Τοὺς γεµί- 
ζουν τὰ καλαθάκια καρύδια, φουντού- 
κια καὶ µύγδαλα. 

Νύχτα. . Σκεπαζόµαστε μὲ χοντρὲς 
κάπες κι ἀνεθαίνουμε στὸ λιακωτό. 
'Ἡ γαλήνη τοῦ χιονιοῦ ἔχει πέσει  σ᾿ 
ὅλη τὴν πλάση... Τ’ ἀστέρια ἁσημο- 
λάμπουν «φώὠτίζοντας τὶς χιλιάδες τὰ 
χριστουγεννιάτικα δέντρα ποὺ στόλι- 
σε μὲ τὰ χιόνια του ὁ Θεός, Τὸ σφύρι- 
Ύμα τοῦ ἀνέμου κόθει γιὰ λίγο τὴν ἡ- 
συχία. Ἔπίθες ἀναπηδοῦν ἀπ᾿ τὶς κα- 
µινάδες ποὺ ἑτοιμάζουν τὴ σούπα. 

Κατεθαίνουµε κι ἀκοῦμε ὁλόγυρα 
ἀπὸ τὸ τζάκι τὶς Ἱστορίες τοῦ τσο- 
πανου. ος 

Ἔρχεται ὁ ὕπνος σιγὰ σιγά, ὅλο 
μέλι καὶ γλύκα κάτω ἀπὸ τὶς ὁλόμαλ- 
ἁρδαιαοτὲς Φλοκάτες. 

ὶ ὄμορφα ποὺ μᾶς ξύπνησαν οἱ 
καμπάνες µέσα στὰ θαθειὰ µεσάνυ- 
χτα. Τὰ μικρὰ παραθυράκια τῶν σπι- 
τιῶν εἶναι φωτισμένα. Οἱ στράτες γε- 
µίζουν ἄντρες, παιδιὰ καὶ γυναῖκες, 
ποὺ μὲ λαδοφάναρα καὶ δαυλιὰ στὰ 
χέρια πηγαίνουν στὴν ἐκκλησιά, 

Τϊ κατάνυξη! ᾿Εκεῖ στὸ μικρὸ ἐκ- 
Κλησάκι διάλεξε ἀπόψε τὴ φάτνη του 
ὁ, Χριστός, Φεγγοθολᾶ ὁ τόπος ἀπ᾿ 
τὰ καντήλια καὶ τὶς λαμπάδες, 

---- Χριστὸς γεννᾶται δοξάσατε, 

Σαλεύει τὸν πολυέλαιο ὁ ἐπίτρο- 
πος. Κουνοῦν οἱ χιστιανοὶ τ᾽ ἀναμμένα 
κεριά τους. Ναί, ἔχομε τὴν αἴσθηση 
πὼς αὐτὴ τὴν ὥρα γεννιέται ὁ Χριστός, 
Εἴμαστε θέθαιοι πὼς οἱ ρεμματιὲς θὰ 
ΛΙ ΑΜό η, κελαδήµατα καὶ λουλούδια. 
Ἰὼς ἡ ώση θὰ λούστηκε µέσα σὲ μιᾶ 


ἐκεῖ 


ξαφνικὴ΄ ἄνοιξη, Τ’ ἀγγελούδια θὰ ψέλ- 
νουν τὸ ὠσανά, φτερουγίζοντας στὸν 
αἰθέρα. 

ψάλλουμε κι’ ἐμεῖς μαζὶ μὲ τοὺς χώ- 
ρικούς. "Όλοι άλλων ών «Χριστὸς 
Γεννᾶται». 


᾿Ακόμα κρατάει ἡ νύχτα, ὅταν τε- 
λειώνει ἡ λειτουργία. ' Χαρούμενοι δε- 
Χυνόµαστε στοὺς δρόμους, Ἔχομε τὴν 
σἴσθηση πὼς ὑποδεχτήκαμε τὸ Χρι- 
στό. 

Μὲ πόση χαρὰ στήνεται τὸ γιορτά- 
σιµο τραπέζι. Σαράντα μέρες χωρὶς ἀρ- 
τυµή... Μοσκομυρζει τὸ χοιρινὸ κι ἡ 
γιαούρτη «εἶναι πιὸ ἄσπρη κι ἀπὸ τὸ 
Χιόνι. Οἱ ὀμματιὲς ζεσταίνονται στὸ 
τηγάνι. Γέμισε ἀπὸ εὐωδιὰ τὸ σπίτι. 

Μὲ τὸ ξημέρωμα τὸ χωριὸ παίρνει 
ἄλλη. ὄψη. Λιακάδα σήµερα. Ὁ Χρι- 
στούλης τὴν ἔφερε. "Όλοι φοροῦν κάτι 
καινούργιο. "Άλλος ἕνα πουκάμισο, 

(Ἡ συνέχεια στῆ σελίδα 430} ι 


"Ἠταν μιὰ Πέμπτη ἁπόγιο- 
μα καὶ τὰ παιδιὰ δὲν εἶχαν σχο- 
λεῖο. 

Ὁ παποῦς, ἡ γιαγιὰ καὶ ἡ 
µητέρα μὲ τὸ πιὸ μικρὸ ἀδερ- 
φάκι τοῦ Θάνου στὴν ἀγκαλιά, 
εἶχαν πάει νὰ δοῦν τὸν ξάδερφο 
τοῦ παποῦ, τὸν κὺρ ᾿Αναστάση, 
ποὺ ἦταν δασονόµος: καὶ τώρα 
εἶχε πάοει τὴ σύνταξή του κι’ 
εἶχε Ὑυρίσει νὰ µείνη τελειωτι- 
κἁ στὸ χωριό. κε . 

"Ὁ Θάνος εἶχε πῇ πὼς δὲν 
θἄδναινε, ν 

᾽Απὸ καιρὸ τὄχε στὸ νοῦ 
του νὰ καθήση ἕνα ὁλάκαιρο ἆᾱ- 
πιόγιοµα, γιὰ νὰ τελειώση ἐκεῖ- 
νον τὸ µεγάλο χάρτη τῆς Ἑλ- 
λάδας ποὺ ἤθελε νὰ Φτιάση 
ἀπὸ ἕναν µικοόν ποὺ εἶχαν. 

--- ᾿Αφοῦ δὲ θἄδυης, Θάνο 

:ου, ἔχε τὸ νοῦ σου στὰ παι- 
ιά, εἶπε ἡ μητέρα του, ποὺ 
ἔλεγε ν᾿ ἀφήση στὸ σπίτι τὸν 
μικρὸ, τὸν Παναγιώτη καὶ τὴν 
᾽Αννούλα. 

--- Μεῖνε ἤσυχη, μητέρα, εἷ- 

Θάνος. 
σεὰ Καὶ πρόσεξε νὰ μὴν παί- 
ἔουν μὲ τὰ σπίρτα, ξανᾶπε 
μητέρα του καθὼς ἔθγαινε., 

ὡ-- Νὰ µείνης ἤσυχη! Θἄχῳ 
τὸ νοῦ µου, τὴ θεθαίωσε ξανὰ 
ὁ Θάνος. 

“Ὅταν ἔφυγαν οἱ μεγάλοι, ὁ 
Θάνος πῆρε τὰ παιδιὰ µαξί του 
στὴ µεγάλη κάµαρα «κι ἁπλω- 
σε τὰ χαρτιά του στὸ τραπέζι. 

Ἡ δουλειὰ ποὺ ἔκανε ἤθελε 
περοσοχή, ὄχι ὅμως τόση, ὥστε 
νὰ τὸν ἐμποδίζουν. τὰ παιδιὰ 
ποὺ ἔπαιζαν. Θὰ δούλεψε ἔτσι 
ὥς μιὰ ὥρα, ὅταν ἄκουσε χτύ- 
πηµα ατὸ τζάμι. 

Σηκώθηκε κι’ ἄνοιξε τὴν πόρ- 
τα. "Ἠταν ὁ Φίλος του ὁ Γιῶρ- 
Ύος. 

--.. Μέσα κάθεσαι; τοῦ εἶπε 
ὁ Γιῶργος. Μὰ ἔξω εἶναι χαρὰ 
Θεοῦ! "Ηρθα νὰ σὲ πάρω νὰ 
πᾶμε στὸν κάµπο νὰ παίξουμε 
μπάλα. Ἔστειλε τοῦ Αντώνη ὁ 
Εεῖος του ἀπὸ τὴν ᾿Αθήνα ἕνα 
Φούτ-απώλ, μεγαλεῖοι Ἰνά, τό- 
σ0. µεγάλο! , Μὲ διπλῆ, σαμ- 
πρέλα, μὲ τοόµπα καὶ μ᾿ ὅλα! 
Λέμε νὰ τὸ δοκιµάσουμε. Πᾶμε. 


--- Θέλω νᾶρθω, ἔκανε, στο- ͵ 


χαστικὰ ὁ Θάνος ᾽Αλλὰ ἔλεγα 
νὰ τελειώσω τοῦτον τὸ χάρτη. 
Κυ εἶπα πὼς δὲ θἄδθγαινα ἀπὸ 
τὸ σπίτι καὶ μµοὔχουν ἀφήσει 
τὰ μικρά. ς 
Γι αὐτὸ λὲς.. πὼς δὲν 
ρθης: Υέλασε ὁ Γιῶργος, "Αχ 
καηµένε Θάνο | Δὲν σὲ ἤξερα 
τόσο σχολάρα, μὰ τὴν ἀλήθεια! 
Μὰ γάθηκαν οἱ μέρες νὰ τελει- 
ώσης τὸ χάρτη σου: Πέμπτη 
ἀπόγιομα διάλεξες; Καὶ ποιὸς 
σὲ ὑποχρεώνει νὰ τὸν Φτιάσης; 
Ἔτσι μιὰ ἰδέα σοῦ ἦρθε στὸ 
μυαλό, καὶ θέλεις τώρα νὰ θυ- 
σιάσης τὸ ποδόσφαιρο γιὰ τὸ 
χάρτη. Ἰ 
'Ὁ Θάνος ξεροκατάπιε... Δὲν 
εἶχαν χάρτη στὸ σπίτι, ὁ πα- 
πιοῦς συχνὰ ἤθελε νὰ 6ρῇ. πότε 
πὸ ἕνα καὶ πότε τὸ ἄλλο, κι’ ὁ 
Θάνος εἶχε ὑποσχεθῇ νὰ ὀτιάσα 
ἕναν.. 


δύο εἰδῶν 


Ἡ ἀλήθεια ἦταν πὼς κανέ- 
νας δὲν τοῦ τὂχε ζητήσει. Δὲν 
εἶχε καμμιὰ ὑποχρέωση νὰ κλει- 
οτῆ µέσα καὶ νὰ μὴν πάη στὸν 
κάμπο μὲ τ’ ἄλλα τὰ παιδιὰ νὰ 
δοκιµάση τὴν καινούογια µπά- 
λα τοῦ ᾽Αντώνη 

--- Εἶναι καὶ τὰ μικρά! ψιθύ- 
ρισε, Πῶς νὰ τ’ ἀφήσω; 

στ Ποιὸς σοῦπε νὰ τὰ Φορ- 
τωθῆς: εἶπε ὁ Γιῶργος. ᾿Αδεφά- 
κια σου εἶναι, δὲ λέω, ἀλλὰ δὲ 
μπορεῖς νὰ κλειστῆς µέσα μιὰ 
Πέμπτη ἁπόγιομα γιὰ τὸ χατή- 
ρι τους. 

επ Δὲν κλείστηκα γιὰ τὸ χα- 
τήρι τους. Εἶπα πὼς θὰ μείνω 
καὶ τότε ἡ µητέοα µου πῆρε τὴν 
ἀπόφαση νὰ μοῦ τ᾿ ἀφήση νὰ 
τὰ ουλάω. 

---"Ὅπως καὶ νἆναι, τὸ ποᾶ- 
Ύμα διορθώνεται εὔκολα. Θὰ 
πῷ τῆς Βάθως µου ἐδῶ δίπλα, 
νάρθη νὰ γνέση τὴ ρόκα της 
ἐδῶ. Τὸ ἴδιο τῆς κάνει τῆς Βά- 
6ως µου. Τὶ στὸ σπίτι σας, τὶ 
οτὸ δικό της. Δὲν ἔχει ὄρεξη 
αὐτη νὰ πάη νὰ παἰξη µπάλα 
στον καµπο, 

π μ, μ 

οπττ, Ἂν εἶναι ἔτσι, ἔρχομαι 
εὐχαρίστως! εἶπε ὁ Θάνος, 

οπ Περίμενε μιὰ στιγμὴ νὰ 
τὸ πῶ τῆς Βάδως µου! εἶπε ὁ 
Γιῶογος. 
πὸ Σὲ λίγο ὁ Γιῶργος γύρισε μὲ 
τη γιαγια του. 

ο Ἐν τάξει! εἶπε. Ἡ γιαγιὰ 
θὰ φυλάξη τὰ παιδιὰ ὥς νὰ γυ- 
ρίση ἡ μητέρα σου! 

το Μετὰ χαρᾶς! εἶπε ἡ ᾱ- 
ναθὴ νειτόνισα ποὺ εἶχε φέρει 
καὶ τὴ οόκα της. Ἔλεγα σήµε- 
ρα ποὺ εἶναι καλωσύνη, νὰ πε- 
ταχτῷῶ ὥς τὸν κάμπο νὰ µάσω 
λίγα. ἀγριοθλάσταρα. ᾽Αλλὰ 
μιό καὶ μὲ χοειάστηκε ἡ µητέ- 
ρα τοῦ Θάνου δὲν πειράζει, 
θὰ κάτσω νὰ γνέσω! 

π- Ἡ μητέρα µου; ἔκανε ὁ 
Θάνος. 

Ὁ. Γιῶργος 
κρυφά. 

π--- Μὴ λὲς λέξη! ψιθύρισε. 
Τῆς εἶπα πὼς ἡ μητέρα σου 
την παοακαλεῖ... Τὸ ἴδιο κάνει. 
ὰ αὐτὸ εἶναι ψέμμα! 
εἶπε ὁ Θάνος σιγά, 

τι Μὴν εἶσαι κουτὸς, Θάνο, 
εἶπε ὁ Γιῶργος οιγὰ κι’ αὐτός. 

ἔτοια ψέμματα δὲν εἶναι σπου- 
δαῖα. Αν δὲν καθόσουν ἐσὺ 
σπίτι, τὴ Ὑιαγιά µου θὰ τὴν 
παοακαλοῦσε ἡ μητέρα σου... 

Ὁ Θάνος ἀκολούθησε τὸν 
Γιῶρνο στὸν κάμπο. 


.. ταν ἕνα ὅμορφο ἀπόγιομα. 

Χαρὰ θεοῦ, Τὰ παιδιὰ εἶχαν ὅ- 
ρεξη κι ἡ καινούργια μπάλα 
ἦταν ἔξοχη ποαγµατικά. 

Μόνο ὁ Θάνος δὲν εἶχε ὄρεξη. 

Σὰ νὰ τοῦ φαινόταν πὼς ὁ ἥ- 
λιος ἦταν λιγότερο λαμπερὸς 
ἀπ ὅ,τι φανταζόταν, Σὰν καὶ 
τὸ παιχνίδι νὰ ἦταν λιγότερο 
διασκεδαστικὸ ἀπ᾿ ὅ,τι ἔλπιζε. 
Ἔπαιξε στὴν ἀρχὴ κυνηγὸς καὶ 
τοῦ Εέφευγαν σχεδὸν ὅλες οἱ 
πάσες. |Κάθησε ἔπειτα τεοµατο- 
Φύλακας κι’ ἄφησε καὶ τοῦ πέ- 
ϱασαν δυὀ γκώλ... 

--- Μὰ τί ἔπαθες σήµερα; τὸν 
ρώτησε ὁ Γιῶργος. Σὰ νὰ μὴν 
εἶσαι στὰ Καλά σου. 

π-- Θααρῶ πὼς ἔγεις δίκπο. 


τὸν σκούντησε 


Ὁ Θάνος μαδαϊΐνει γιά 


ἀνδρώπους 


εἴπε ὁ Θάνος. Λέω νὰ γυρίσω 
σπίτι. η 6 
---- Αν εἶσαι στὰ καλά σου! 


ξανᾶάπε ὁ Γιῶργος. 


-- Θὰ γυρίσω σπίτι! εἶπε 
ἀποφασιστικὰ ὁ Θάνος, ' 
Φόρεσε τὸ σακάκι του καὶ 


πῆος χαρούμενος τὸ δρόµο τοῦ 
νυοισμοῦ. Δὲν περπατοῦσε τώ- 
ρα. Πετοῦσε! Καὶ πῶς ἔλαμπτε 
τώρα ὁ ἥλιος τὸ γλυκὸ χειµω- 
ν'άτικο ἀπόγιομα ! 

---- Γύρισες κιόλας, Θάνο; Τέ 
λειωσε τὸ παιχνίδι; οώτησε ἡ 
γιαγιὰ τοῦ Γιώογου ποὺ καθό- 
ταν στὴ γωνιὰ κι’ ἔγνεθε, προ- 
σέχοντας τὰ μικρὰ ποὺ ἔπαιζαν 
ἥσυχα σὲ μιὰ γωνιά. 


--- Δὲν τέλειωσε, κυρὰ Τα- 
σία. μόνο ἐγὼ εἶχα δουλειὰ στὸ. 
σπίτι, εἶπε ὁ Θάνος. Καὶ λυποῦ- 
μαι ποὺ ἔγινε παρεξήγηση. Δὲν 
παράγγειλε μάνα µου νᾶρ- 
θης. Μὲ τὸ Γιῶογο συλλογιστή- 
καμε... 

--- Μπα... Μπα.. Τὸ ἴδιο 
κάνει! Δὲν εἶναι λόγος νὰ στε- 
νοχωριέσαι, παιδί µου. εἶπε ἡ 
καλὴ γοιούλα. 

--- Θαρρῶ πὼς σὲ παίρνει ἡ 
ὥρα, κυρὰ Τασία ἂν θέλης νὰ 
πᾶς γιὰ λάχανα! εἶπε ὁ Θάνος, 
Μιὰ καὶ γύοισα θὰ κάτσω ἐγὼ 
μὲ τὰ παιδιά. Καὶ νὰ μὲ συμ-" 
παθᾶς γιὰ τὴν ἐνόχλησπ... 

--- Μὴν τὸ λές, Τί ἐνόχληση ! 
Γείτονες εἴμαστε. δὲν εἴμαστε 
θένοι! Κι ὅταν μὲ ξαναχρεια- 
στῆτε .. 

--- Εὐχαριστῷ πολύ, κυρὰ 
Τασία! εἶπε ὁ Θάνος. Θέλεις 
νὰ αοῦ ψήσω καφέ; 

---"Ὄχι... εὐχαριστῶ. Θὰ γυ- 
ρίσω σπίτι, εἶπε ἡ Υριὰ ποὺ 
τὸν κοίταζε παοαξενεµένη. Εἶ- 


σαι καλὸ παιδὶ, Θάνο µου... 
Μπράθο! 

Ὁ Θάνος ρίχτηκε μὲ κέφι στὸ 
χάρτη του. 


Τί. γρήγορα ποὺ πήγαινε ἡ 
δουλειά!  Οὔτε κατάλαθε πῶς 
πέρασε ἡ ὥρα. 

Γι’ αὐτὸ παραξενεύτηκε σὰν 
εἶδε νὰ µπαίνη ὁ παποῦς. 

ο. "Άφησα τὴ µπτέρα σου 
καὶ τὴ γιαγιά σου στὴ δασκά- 
λα, εἶπε ὁ παποῦς. Ἔχεις, θλέ- 
πω, οιχτῆ μὲ τὰ μοῦτοα στὸ 
χάρτη. 3 Ἶ 

--- Ξέρεις. ἔκανε λίγο στενο- 
χωρημένος ὁ Θάνος. Τὸν ἄφησα 
ξένοι! ἰΚι ὅταν μὲ ξαναχρεια- 
ὁ Γιῶωγος γιὰ μπάλα. ᾽Αλλὰ μὴ 
οοθᾶσαι δὲν ἄφησα µόνα τὰ 
παιδιά. 

ος Ναί, ξέρω. Ηρθε ἡ κυρὰ 
Τασία. Τὴν εἶδα στὸ κατώφλι 
τπς καὶ μοῦ τὂπε... ΄Ὥστε ἄφη- 
σες τὸ παιχνίδι καὶ γύοισες... 

Ὁ Θάνος σήκωσε τὰ μάτια 
Καὶ συνάντησε τὸ θλέμμα τοῦ 
παποῦ. Ο παποῦς χαμογελοῦ- 
οε καὶ τὸ θλέμµα του ἦταν πα- 
οάξενο. Λὲς κ εἶχε κάποια 
συγκίνηση µέσα. Κάποια ξεχώ- 
ριστὴ χαρά. π 

Ὁ Δὲν σ᾿ εὐχαριστοῦσε τὸ 
παιχνίδι μιὰ κι εἶχες ἀφημέ- 
Μη. δουλειὰ στὸ σπιτι. εἶττε 
παποῦς. 

--- Ποῦ τὸ ξέρεις, 

νε παραξενειένος 
τὸ, εἶναι ἀλήθεια.. 


παποῦ;: ἔ- 
ὁ Θάνος. 


ο... τον κ ποτ στα το ὪΛΎὔῄὙµῶῬὣὤῑΠ----.. 


νου, καὶ σωστὸς πολί 


τ- Ἐὶ Ἆμα φτάσης στὰ 
χρόνια µου, θὰ ξέρης κι’ ἐασὺ 


ἄλλα τόσα! χαμογέλασε ὁ πα- 
ποῦς, 


: Ὁ Θάνος τοῦ διηγήθηκε μὲ 
λίγα λόγια ὅσα εἶναν γίνει ᾱ- 
πὸ τὴ στιγμὴ ποὺ ἦρθε ὁ Γιῶρ- 
Ὑος. Τὸ πῶς παρασύοθηκε νὰ 
παῃ στὸν κάμπο, τὸ πῶς δὲν τὸν 
εὐχαοιστοῦσε τὸ παιχνίδι τὸ 
πῶς πῆρε ξαφνικὰ τὴν ἀπόφα- 
ση νὰ γυρίση σπίτι... ἃ 

τ- Παιδί µου. τοῦ εἶπε ὁ πα» 
ποῦς. δὲν ξέρεις πόση χαρὰ -ἔ-, 
δωσες σήµερα στὸ γέρο παποῦ 
οου! Μ᾽ ἔκανες νὰ καταλάδῳ, 
Θάνο µου, πὼς δὲν πῆγαν χα. 

μενα τὰ ὅσα ἀπὸ καιρὸ σοῦ ἔ: 
μαὶ : τ 
τν πο Ὁ σπόρος ἔπεσε σὲ κα- 
λὴ Υῆ καὶ καρποφόρησε. Δό 
νάχη ὁ Θεός! Ἡ καλα αῑσ ἂν 
πο το πρωῖ Φαίνεται καὶ -σὺ 
δείχνεις πὼς εἶσαι ἀπὸ τὸ πρῶ- 
το εἶδος τοὺς ἀνθοώπους. 

π- Ποιὸ εἶδος, παποῦ: 


--- Εἶναι 


δυὸ λογιῶν, Θάνδ 
µου. Εἰν ἐκεῖνοι ποὺ κυδεο- 
Ἠοῦνται ἀπὸ µέσα. ᾿Απὸ τὸ. 
λογικό τους, ἀπὸ τὴ συνείδησή 
τους, ἀπὸ τὴ συναίσθηση τῆς 
μον ποὺ ἔχουν γιὰ τὸ κάθε 
τι, Κι εἶναι κι’ οἱ ἄλλοι ποὺ 
Κυθεονιοῦνται, καὶ δι ῤ ιο ος 
ἀπ ἔξῳ, ἀπὸ τὸ νόμο, τὴν ας. 
στυνοµία, τὶς προσταγὲς ποὺ 

καὶ 


στι Αλήθεια, παποῦ; 
Νατευχαοιστηµένο τὸ παιδ 
στ «Εἶχες τάξε 


ἔκανε- 
ἓν 


παποῦς. Νὰ 
σου. Κι’ εἴχες 
υ γιὰ κάτι, Νδ. 
ἀδερφάκια σου, 
ο θὰ µπτέρα σου.- 
ος, αι νόµισες πῶς - 

ς Ελεύθερος νὰ ήσης 
το Χοέος σου καὶ δρα ὑῶςι 


ς κυθεονιοῦ ον 
πὸ µέσα, δὲν σ’ ἄφηνε νὰ ἡ ᾱ- 
χάσης. ἸΚαὶ γι’ αὐτὸ α ἠσμ- 


ικα ον νὰ σὲ 6οπθᾶ νὰ 
- ο ας 

τὸ κάθε Ερνστ ἡννο μον. 
ἔπαξες στὸν : ἑαυτό 
πρόθυμα καὶ καλά 
κοῦς σὲ προσταν). 
νεται νὰ τὴ ξεφύ 
εἶσαι σωστὸς 


ἄνθοωπος, Θάνο 


[α ” Αα π 

κα Ἐν Άμποτε ν ο 
ᾷ ὁ σ ῶ ». . θά λά νὰ 

που σὲ θέλω ἐγώ] Αν κ 


ας. Έχεις τὸ λόγο 


ποῦ! Θὰ τρ μου. πα... 
σοδαρὰ τὸ σοι ορ εἶπε 
ΜΑΡΙΝΑ κ 
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Σήμερα, ἀποφασισα νὰ σᾶς 
δώσω μερικὲς χρήσιµες συµθου- 
λὲς πάνω στὴν τέχνη τοῦ ψωνί- 
σµατος. Γιατὶ μιὰ ἀπὸ τὶς πιὸ 
συνηθισμένες δουλειὲς τῆς νοι- 
κοκυρᾶς --- µικρῆς καὶ μεγάλης 
---- εἶναι νὰ πηγαίνη καὶ ν᾿ ἆγο- 
ράζη τὰ πράγματα ποὺ ἔχει ᾱ- 
νάγκη ἡ οἰκογένεια. 

Ἡ μητέρα σας. 6έθαια, ξέ 
ρει πόσο κάνει τὸ κάθε πρᾶγμα 
ποὺ ὑωνίζει --- καὶ γι’ αὐτὸ 
μπορεῖ νὰ πῆ ἁμέσως ἂν τὸ δεῖ- 
να ἢ τὸ τάδε εἶδος ἀκρίδηνε, 
ἔστω κι’ ἂν ἀκρίθηνε µόνον ἑκα- 
τὸ δοαχµές, 

Τοῦ λόγου σου ὅμως, µικρὴ 
νοικοκυρά Φροντίζεις νὰ ξέρης 
οπ᾿ ἔξω κι’ ἀνακατωτὰ πόσο 
κάνει τὸ κρέας, τὸ ψάρι, τὸ αὐ- 
Ὑό, ἡ κουθαρίστρα; ἨΝομίζεις 
πὼς Φτάνει νὰ ξέρης µόνο πόσο 
κάνει τὸ μµολύθι, τὸ τετράδιο, 
τὸ πενάκι καὶ τὸ... κουλούρι; 

΄ῴταν πηγαινης νὰ ψωνίσης, 
πρέπει νὰ ξέρης ἀπ ἔξω τὶς τι- 
μὲς ἀπὸ τὰ διάφορα εἴδη. 

Δὲν ὑπάρχει θέαµα πιὸ ἅπο- 
καρδιωτικό, παρά νὰ θλέπης ἕ- 
να µεγαλούτσικο κοριτσάκι νὰ 
πηγαίνη στὸ µπακάλη καὶ, μὲ 
ὕφος χαζό, νὰ τοῦ λέῃ: «Ἡ µη- 
τέρα µου μ’ ἔστειλε νὰ Ψωνίσῳ 
τὸ καὶ πὸ». Ἔπειτα, χωρὶς νὰ 
ρίχνη οὔτε μιὰ ματιὰ στὸ ζύγι 
ἥ στὰ πράγµατα ποὺ τὶς δί- 
νουν. νὰ Φορτώνεται τὶς σακ- 
κοῦλες, νὰ δίνη τὰ λεπτά, νὰ 
πσεπώνη τὰ. ρέστα χωρὶς νὰ τὰ 
µετράη καὶ νὰ γυρίζη μὲ τὸ 
πάσο της σπίτι. 

να τέτοιο κορίτσι, σοῦ ϐυ- 
μίζει τὰ λαγωνικά, ποὺ τοὺς λὲς 
{Φέρτο» καὶ σοῦ φέρνουν ὅ,τι 
τοὺς προστάξης, χωρὶς νὰ συλ- 
λογ{ζονται τί Φέρνουν. 

Καὶ µήπως εἶναι λίγα τὰ τέ- 
Ίοια κορίτσια; Σταθῆτε σ᾿ ἕνα 
ὁποιοδήποτε μαγαζὶ καὶ θὰ τὰ 
δῆτε νὰ περιμένουν νὰ τὰ σερ- 
Βίρουν κοιτάζοντας τὸ ταθάνι 
ἢ τὶς μύγες! 

"Οταν κανεὶς ψωνίζη, παιδιά 
µου, πρέπει νᾶχη τὰ µάτια του 
Ξεκατέσσερα. "Οχι γιὰ νὰ μὴν 
τὸν κλέψουν --- δόξα σοι ὁ Θεὸς 
εἶναι περισσότερα τὰ τίµια µα- 
γαζιὰ --- ἀλλὰ γιὰ νὰ ἐξετάση 
τὴν ποιότητα, γιὰ νὰ δε εθαιωθή 
ἔτι τὸ ζύγι εἶναι ἐν τάξει, γιὰ 
νὰ, εἶναι ἤσυχος ὅτι δὲν ἔγινε 
λάθος στὸ λογαριασμό. 


Ὢ πωλητὴς εἶναι εὐχαριστη- 
μένος νὰ, πουλήση καὶ τὴ Φέτα 
τπιοῦ εἶναι μέτρια καὶ τὸν µπα- 
καλιάοο ποὺ δὲν εἶναι ἐκλεκτῆς 
ποιότητας καὶ τὸ αὐγὸ ἢ τὸ ψά- 
ρι ποὺ δὲν εἶναι τῆς ὥρας, 


Αὐτὸς ποὺ ὑωνίζει . πρέπει 
λοιπὸν νὰ προσέχη μόνος του 
ἂν θέλη νὰ πάρη καλὸ πρᾶμα 
υκαὶ Φρέσκο, Μεγάλη τέχνη τὸ 
υώνισμα! Ἔχει κι’ αὐτὸ τὶς πε- 
ριπέτειές του, σὰν τὸ κυνήγι. 

Τὶς προάλλες σᾶς εἶχα δώσει 
μερλκὲς συμθουλὲς γιὰ τὸ πῶς 
νὰ ξενωρίζετε τὸ καλὸ κρέας. 
Σήµερα λοιπὸν θὰ σᾶς μιλήσω 
γιὰ τὸ πῶς νὰ διακρίνετε ἂν τὸ 
ψάρι εἶναι Φοέσκο. 

Τὰ µάτια τοῦ φρέσκου ψα- 
9ιοῦ εἶναι λαμπερὰ καὶ ζωηρά. 
Δὲν εἶναι θαθουλωμένα οὔτε 
βαμπὰ σὰν τοῦ µπαγιάτικου, 
«σὶ δὲν ἔχουν γύρω ἕνα κοκκι- 
φωπὸ στεφάνι. Τὰ θρόχια τους 
ανοίνουν δύσκολα καὶ εἶναι κα- 
τακόκκινα. Τὰ πτερύγια εἶναι 
σκληρὰ καὶ τὰ λέπια τους Φεή- 
γουν δύσκολα, 
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ἸΑμα κάνεις νὰ λυγίσης τὸ 
Φρέσκο ψάρι, θὰ δῆς πῶς δύσ- 
κολα λυγίζει κι’ ἄν τὸ ρίξης στὸ 
γερό. πάει στὸν πάτο. 

Τὰ µπαγιάτικα ψάρια ἔχουν 
κοιλιὰ Φουσκωμένη καὶ πλαδα- 
εή θρόχια ὠχρὰ καὶ µισάνοι- 
γτα Κξελεπιάζονται εὔκολα καὶ 
λυγοῦν ἀμέσως, . 

Ἕλλλοτε ἦταν πιὸ εὔκολο νὰ 
διακοίνης τὸ Φρέσκο Ψάρι ἀπὸ 
τὸ µπαγιάτικο' ἀπὸ τὴ µυρου- 
διά του. Σήµερα ὅμως μὲ τὸν 
πάγο πολλὲς Φορὲς µόνο ὅταν 
πὸ οίξῃς στὸ τηγάνι καταλαθαί- 
νεις ὅτι τὸ ψάρι ατῆς ὥρας» ποὺ 
σοῦ πούλησαν ἔχει. ἀλλάξει γιὰ 
ἀρκετὸν καιρὸ τὸν ἀέρα του 
στὴ στεριά.. 

Καὶ τώρα ποὺ εἴπαμε γιὰ τὸ 
ὑάοι ἃς σᾶς μιλήσω καὶ γιὰ 


κάτι ἀκόμη πού πρέπει νὰ εἶναι 
«ρέσκο γιὰ νὰ εἶναι κσολό: γιὰ 
τὸ αὐγό. 

Πρὶν ἀπὸ τὴ µεγάλη διάδοση 
-οῦ υυγείου. πλησίαζε ἡ νοικο- 
κυρὰ τὸ αὐγὸ στὸ αὐτί της καὶ 


καταλάθαινε παρευθὺς --- ἀπὸ 
τὸν χαρακτηριστικὸ κρότο --- 
ἂν τὸ αὐγὸ ἦταν ο παἀτῳο ἢ 
Φρέσκο. 

Τώρα ὅμως μἳ τὸν. πάγο.. 
µόνο στὸ σπίτι μπορεῖ πιὰ νὰ 
πληοοφορηθῆ Υιὰ τὴ φρεσκάδα 
του, Ὑπάρχουν πολλοὶ τρόποι 

γιὰ νὰ καταλάθουµε ἂν τὸ αὐγὸ 
εἶναι φρέσκο. 

Πρώτος: Αν τὸ θάλου- 
µε μπροστὰ σ᾿ ἕνα πολὺ δυνοτὸ 
Φῶς καὶ κοιτάξουµε πόσος εἶναι 
ὁ ἀεοοθάλαμός του. (Εἶναι ἐκεῖ- 
νο τὸ χωρισµατάκι ποὺ ὑπάο- 
χει. στὸ πλατὺ µέρος τοῦ αὖ- 
γοῦ)}, Αὐτὸς, ὅσο πιὸ παλιὸ εἷ- 
ναι τὸ αὐγὸ, τόσο καὶ μεγαλώ- 
νει, ὅπως δείχνει κι’ ἡ εἰκόνα. 

Δεύτερος: ῬΡίχνουµε τὸ 
αὐγὸ µέσα σ᾿ ἕνα γυάλινο δο- 
χεῖο γεμᾶτο νερό. Τὸ φρέσκο 
πάει στὸν πάτο καὶ ἀκουμπάει 
πλσνςιαστά. "Οσο πιὸ παλιὸ εἷ- 
ναι, τόσο ὑψώνεται τὸ πλατύ 
του µέρος (γιστὶ ἔχει τὸν ἀερο- 
θάλαιιο. ποὺ ιεναλώνει καὶ τὸ 


σηκώνει). Τὸ υπαγ:άτ' ο αὐ 
στέκεται ὅοβ:ο στὴ πι 
κλούθιο πλέει., 
Τοίτος: Σ᾽ ἕνα γυάλινο 
δοχεῖο οίχνουµε ἐννιὰ Φλωτζανά- 
κια νερὸ κι’ ἕνα ἁλάτι. Σ᾽ αὐτη 


α 
7, 


18 


᾿Αεροθόλαμος τοῦ αὐγοῦ. α) Αὐ- 


γὸ τῆς ἡμέρας. 7) Αὐγὸ 7 ἡμ:- 
ρῶν. 14) Αὐγὸ 4 ἡμε ρών, 18) 
Αὐγὸ 18 ἡμερῶν, 


τὴ σαλαμούρα τὸ αὐγὸ τῆς µε- 
οας πόει στὸν πάτο (χωρὶς νὰ 
τὸν ἀνγίση)' Τὸ αὐγὸ τῶν 2 ἡ- 
μερών σταµστόει στὴ μέση. 
Τῶν 4 ἡμερῶν,  θγάζει κιόλας 
τὸ πλατύ, του µέρος ἔξω ἀπὸ τὸ 
νερὸ κι’ ὅσον περνοῦν οἱ μέρες, 
τόσο καὶ... ἀναδύετσι. 

Ὡστόσο ὅσοι ψωνίζουν ταχτι- 
κα μποροῦν νό διακρίνουν καὶ 
μὲ τὸ µάτι τὸ Φρέσκο αὐγὸ ἆ- 
πὸ τὸ χρῶμα ποὺ ἔχει τὸ τσό- 
Φλι του, Τὸ πολὺ φρέσκο σὐγὸ 
ἔχει τσόφλι λευκό θαμπὸ κι᾿ ὅ- 
χι πολὺ λεῖο. 

Καιρὸς ὅμως νὰ, κλείσω αὐ- 
τὸ τὸ κεφάλαιο. 

Θὰ ξαναγυρίσω ὅμως σ᾿ αὐ- 
τὸ γρήγορα, καὶ θὰ τὰ ξανς- 
ποῦμε, Ὑιατὶ ἔχω κι ἄλλα νὰ 
υἆς μάθω πάνω στὴν τέχνη τοῦ 
Ψωνίσματος. 

Πῶς διατηροῦνται 
τ' αὐγά: ἹὩστόσο πρέπει 
νὰ ποῦμε καὶ δυὸ λόγια γιὰ 


τὸ πῶς ᾿διατηροῦνται τ αὐγὰ, 
ὅταν δὲν ἔχουμε ψυγεῖο. 

ὍὉ πιὸ ἁπλὸς τρόπος, εἶναι 
νὰ ἔγουμε ἕνα μικρὸ κασονάκι 
γεμάτο πίτυρο ἢ πριονίδια. µε- 
γάλο ἢ μικρὸ. ἀναλόγως ἀπὸ 
τὸ πόσα αὐγὰ θέλουµε νὰ δια- 
τπρήσουµε. 

Τὰ τοποθετοῦμε ἐκεῖ ιιὲ τὰ 


πρὸς τὰ κάτω καὶ τὰ 
επάζοµε κ αλὰ μὲ τὸ πίτυοο 
τὸ ποιονίδι 


Ποσηγουμένως ὅμω 


Φρον- 
τίζοι ν ζεστάνωμε λίγο 
πο πηιονιοι η το πίτυρο στὴ 


φωτιὰ (σ᾽ ἕνα τηγάνι) γιὰ νὰ 
οὖγπ ὅλη ἡ ὐνρασία του. ποὺ 
εἶναι θλαθεοή στ’ αὐγά. 

Τ 


᾿ αὐγὰ ἐπίσπς διατποοῦνται 

ἐσα σὲ πήλινα δοχεῖα ὅπου σὲ 

μιὰ ὁτᾷ νερὸ λυώνουμε 10 δρά- 
ατα σβησµένο ἀσθέστη. 

Αὐτὰ τὰ δοχεῖα τὰ σκεπά- 
ζουμε καὶ τὰ φυλᾶμε σὲ µέρος 
Σροσεσὸ καὶ σκοτεινό 

"Αν θέλουμε νὰ διατηρηθοῦν 
γιὰ πολὺν καιοὸ ὁ καλύτερος 
τρόπος εἶναι νὰ λυώνουμε Υο- 
ραλόκασ σὲ οἰνόπνευμα, ὥστε 
νο σνηματ στῆ ἕνα πυκνὸ ὑνοὸ 
σἁ χόµα, Βουτᾶμε σ᾿ αὐτὸ τὰ 
εὐγὰ, τ' ἀφήνουμε νὰ στεγνώ- 

κι ἔπειτα τὰ φυλᾶμε μὲ 
ἵω2ο ἢ πριονίδι μὲ τὴ μύτη 
ποὸς τὰ κάτω Ἔτσι μπορεῖ 
νὰ, διατηοηθοῦν κι’ ἕνα χοόνοι 
Αὐτὸς ὁ τελευταῖος τρόπος εἷ- 
ναι. περίώημος ἂν θέλωνως νὰ 
Ψετωφέρουμε φρέσκα αὐγά. 

ΓΠῶς καθαρίζουν τ' 
ἀδιάδοονα: Μιὰ µικρή 
µας Φἶλη μὲ οωτᾶ πῶς νὰ κα- 
θαᾳρίσπ τὸ ἁδ' οχο τοῦ ἆδτο- 
«οῦ της. Δὲν εἶναι καπαοντ,να, 
μοῦ. νοάφτι ἀλλὸ ιιουσαμᾶς. 
ποτὰ Ἡ ἀδιάδοογα, δὲν ποέπει 
ποτὲ νν χρησιμοποιοῦμε θ”ιζί- 
νπ. νέφτι ἢ αἰθέρα Αὐτὸ ν΄ -ᾱ- 
τὸ λάστιχο, καὶ ωα- 
τὴν κέλλα. ποὺ κολλάει 
τὶς οσοές͵ 

Οἱ λάσπες θγαίνουν εὔκολα 
χωοὶς ν᾿ ὀφήσουν σημάδι, ὅταν 
ὁφ2ῦ τὶς βρυοισίσωμε μὲ στε-; 
Υνὰ. θούρτπα τὶς τοίψοιιε μὲ 
νερὸ καὶ ξύδι σὲ ἴσῃ ποσότητα, 


"Οταν θέλουμε νὰ καθαοί- 
σου".ε ὁλόκληρο τὸ ἆδ' Ἰάθροχο, 
τὸ θουτᾶμε ὁλόκλησο σὲ μιὰ 
σκάφη μὲ γλιασὸ  νερὸ ὅπου 
ρίξαµε σόδα καὶ μαῦρο σαποζ- 
ν΄ (Ἠ ἄσπρο τύπου Μασσολί- 


ος). Τὸ ἀφήνουμε ἐκεῖ 24 ὦ- 
ρες. 


Ὕστερα τὸ ὁπιλώνουμε πόνω 
σ᾿ ἕνα τραπέζι καὶ μὲ υιὰ µσ6- 
λακὴ θούρτασα ποὺ τὴν 6ου» ἅμε 
σὲ χλιαρὴ σαπουνάδα. πρίθου- 
νε τὰ πιὸ λεοωμένα μέρη καὶ 
Μυοίως τὰ μανίκια καὶ τὸ χισς 
κδ; Τὸ περνάμε 'ιὲ ἕνα μαλακὸ 

πανὶ (λευκὴ Ρανέλλα), μὲ χλια- 
ρὸ νεοὸ (χωοὶς, νὰ τὸ μουσκέ- 
Ψωμε) καὶ τὸ στεγνώνουε μὲ 
ἁλοκωτὴ πετσέτα. Τὸ µέσα νέ- 
ρος ἂν εἶναι ἀπὸ καουτσοὺκ, 
ἀφοῦ τὸ σκουπίσωµε υὲ τὴν πε- 
ασέτα τὸ τοίθωνε καλὰ κα’ ἕνα 
µεγάλο κομμάτι θαμθάκι μὲ 
πἁλκ, γιὰ νὰ φύνπ ἡ ὑγοασία. 


Ποὶν τὸ θάλουμε. στὴ σκάφη 


Φροντίζουµε νὰ τοῦ Βάλουμε 
στὶς τσέπες θαμθάκι, γιὰ νὰ 
μὴν κολλήσουν. : 

Τὸ ἁδιάθροχα ἀπὸ καου- 


πσοὺκ γίνονται πάλι σὰν και- 
ωύουια. ἂν τὰ ξεπλύνουµε υὲ 
θρόγχινο νερὸ καὶ ἀμμωνία. Δέ- 
κα µέρη, μὲ θοόχινο νερὸ. κι’ ἔ- 
να ἁμμωνία. Τοΐψιμο μὲ µα- 
λακὸ κουρέλι. κι’ ὕστερα ξέπλυ- 
μα μὲ χλιαρὸ νερὸ στὴν θεο: 
ποκρασία ποῦ σώματος. Μὴν 
ξεχάσττε τὸ θαμθάκι στὶς τσέ- 
πες! Ὕστερα γιὰ νὰ στεγνώ- 
ση τέλεια, τὸ ἁπλώνουμε στὸ 
ὕπαιθοο ἀλλὰ στὴν σκιά. 


Η ΘΕΙΑ ΜΑΡΙΑΝΑ. 


ο... 


υνῆς. Οἱ 


"ἐπὶ τῆς 


ΓΙΑ ΝΑ ΜΑΘΑΙΝΕΤΕ 


'Ἡ ᾿Εθνικὴ, ποδοσφαιο 
µάδα τῆς Βορείου ᾿Αμεορ 
ποὺ ἔλαθε µέρος στοὺς διεθνεῖς 
ἀγῶνες τῆς Βραζιλίας  ἀπεκό 
µισε κέρδος 300 000.000 . 

ὃς Γιὰ τὴ ραφὴ μιᾶς µπάλ- 
λας ποδοσφαίρου ἕνας εἰδι 
ψένος ἑἐργάτης χρειάζεται | 
λεπτά. 

ὃν Ἡ Αγγλία καὶ ἡ Σκωτία 
κατασκευάζουν κάθε χοόνο 450, 
600 µπάλλες ποδοσφαίρου καὶ 
ο Εὐρώπη 500.000 

ὦν Οἱ διεθνεῖς ἀθλητικοὶ ἀγῶ- 
μες στίδου ποὺ θὰ γίνουν στὴν 
Ἑλλάδα τὸ 195] εἶναι οἱ ἑξῆς: 
29. «30 Αὐγούστου: Ελλάδα 
Μεγάλη Βρεταννία, 29---30 Σε 
πιεµδρίου Ἑλλάδα--- Ἐλθετία. 

ὁ, 'Ο ποωταθλητής µας στὸν 
ἀκοντισμὸ ᾿Ιωάν. Παππᾶς ποὺ 
βρίσκεται τώρα ἐγκατεστημέ- 
νος στὴν Ἑλθετία, συνεχίζει ἑ- 
«εἲ τὶς προπονήσεις του καὶ οἱ- 
χνει θολὲς πάνω ἀπὸ 65 µέτρα. 

ᾱ Τὸ πρῶτο ἐπίσημο Παν- 
Ελλήνιο ρεκὸρ πῶν 100 µ. ᾱ- 
νῆκε στὸν Χαλκοκονδύλη μὲ 
πας 
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το ΠΑΓΚΟΣΜΙΟ ΠΡΩΤΑ- 
ΘΛΗΜΑ ΜΠΑΣΚΕΤ ΜΠΩΛ 


Στῆν πρωτεύουσα τῆς Αρ- 
γεντινῆς τὸ Μπουένος ᾿"Αὔρες, 
Άγινε πρὶν λίγο καιρὸ τὸ παν- 


«όσμιο πρωτάθλημα µπάσκετ- ΄ 


μπὼλ ΄ ποὺ ἐτελείωσε μὲ νική- 
τρια τὴν ὁμάδα τῆς ᾿Άργεντι- 
᾿Λογεντινοὶ ἐξασφάλι- 
σαν χὴν πρώτη θέση τοῦ πρω- 
ταθλήματος μετὰ τὴν, νίκη τους 
ὁμάδος τῶν 'Πνωμένων 


Γολιτειῶν μὲ ό4---50. 

Ἡ κατάταξη τῶν ἓξ ὁμάδων 
ποὺ ἔλαθαν µέρος στοὺς τελι- 
κοὺς εἶναι ἡ ἑξῆς: 

1) ᾽Αργεντινὴ 
δαθμοι. 
ΙΓ ἧττα. ὃ θαθµοί, 


5. νίκες, 10 
2) ΗΠΙ.Α. τέσσερις νῖ- 
3) Χιλὴ 


κες, 


“Ὁ. νέος πρωταθλητής τοῦ ἄλματος 
ἐπὶ Κοντῷ' Ρῄγας Εὐσταθίάδης ἑνῷ 
ὑπερπηδᾶ μὲ ἐπιτυχία τὰ 3.90 µ; 


3 νῖκες, 3 ἧττες, 4 θαθµοί. 4) 


Βραζιλία 2 νῖκες 3 ἧττες, 4 
Εαθμοὶ (ἡ Χιλὴ ἐνίκησε τὴν 
Βραζιλία). 5) Αἴγυπτος 2 ν- 


κες, ἃ ἦττες, 4 6αθµοί, 


6) Γαλ- 
λία 5 ἧττες, 0 θαθιοί. ἅ 


ΑΣΤΕΡΟΣ: Λινοξυλάκης. 


ρικὸς ἀγώ 
κΗ ποδο' 
ιµετωπίση 
οαγωνας α 
ζαι οετικὸ 


.. Ἡ Ἑλληνικὴ ἐέθνι- 
χιρικὴ ὁμάδα θὰ ἀν- 
ὴν Β΄ Γαλλίας. Ὁ 
παρουσιάζει ἑ- 
χφέρον. Τὸ ἕλλη- 
Ἱµαιρο. ποὺ στὰ µε- 
ολεμικὰ χρόνια ἔχει παρου. 
σἵασει µεγάλη ἐξέλιξη, θὰ ἀν- 
τιµετωπιση τὸ Υαλλικό. Ἡ Ἐ- 
θνικὴ ὁμάδα µας θὰ καταοτισθῆ 
ἀπὸ ποδο σφαιριστ τὲς διαφόρων 
αωματείων τῆς Α΄ κατηγορίας. 
Μεταξὺ αὐτῶν θὰ εἶναι : 
Α.Ε.Κ.:Ι. ΙἸαραγυιὸς, Γούλι- 
ος, Γούλης' ΓΠαπαθεοδώρου, 
Εμμανουηλίδης καὶ Παπαγεωρ- 
γιου. ΟΛΥΜΠΙΑΚΟΥ: Κου- 
ρουκλᾶτος. Μουράτης. Μινάρ- 
ὃος και Λπέμπης. Π.Α.Ο. : 
Μαθιὸς. Νικολόπουλος, Φυλα- 
κτὸς καὶ Γ. Παπαντωνίου. [ΙΑ- 
ΝΙΩΝΙΟΥ Πεντζαρόπουλος, 
Σωτπριάδης καὶ Νεστορίδης, 
ΑΠΟΛΛΩΝΟΣ : . Σεραφείδης. 
ΕΘΝΙΚΟΥ (Πειρ.): ᾿Ιωάννου. 
ΠΡΟΟΔΕΥΤΙΚΗΣ 1 Σούλης. 


Ἐπειδὴ τὸ Φύλλο µας ἐκτυ- 


πώθηκε πρὸ τῆς ἡμερομηνίας 
αὐτῆς, στὸ προσεχὲς θὰ δώ- 
σουµε κάθε πληροφορία γύρω 


ἀπὸ τὸν ἐνδιαφέροντα αὐτὸν 
ποδοσφαιρικὸν ἀγῶνα. 


Πορτραῖτα ποδοσφαιριστῶν 
ΛΑΜΠΡΟΣ ΣΕΡΑΦΕΙΔΗΣ 


κο Λάμπρος Σεραφίδης, ποὺ 
κρατᾶ τὴν θέση ποὺ ἐνδιαμέ- 
σου κυνηγοῦ στὴν ὁμάδα τοῦ 
«᾿Απόλλωνος» ᾽Αξηνῶν, ἀποτε- 
λεῖ ἕνα ἀπὸ τὰ δασικώτερα 
στελέχη τοῦ Ἑλληνικοῦ ποδο- 
σφαίρου. 

Ὁ Σεραφίδης γεννήθηκε τὸ 
1929 στὸ Γκαζοχῶρι, τὴν ἑρ- 
γατικὴ αὐτὴ συνοικία τῶν ᾿Α. 
θηνῶν. ᾿Εκεῖ, μέσα στὸ θουϊ τὸ 
τῶν μηχανῶν καὶ τὴν μυρωδιὰ 
τοῦ γκαζιοῦ, ὁ Λάμπης ἔμαθε 
νὰ; πρωτοπαίΐζη μπάλλα. Τὸ 
1945 ὁ Σεραφίδης ὠργάνωσε. 
μὲ τὰ οπαιδιὰ τῆς γειτονιᾶς 
που, μιὰ ἀνεξάρτητη ὁμάδα. 

Την ὠνόμασον «Δυναμό». 
Κάθε Κυριακή, λοιπόν, φοροῦ- 
σαν τὶς Φανέλλες καὶ πὰ παν- 


Γιά νά ννωσσετε. 


ΠΟΛΙΤΕΙΕΣ 
Βέρμοντ .. 
Κοννέκτικατ 
Λλα(ΠΗ 
Μασσαχουσέτη 
Νιοῦ Κάμπσερ 
Ρὸντ "Αἴλαντ 
Νέα. ᾿Ιεοσέῃ 
Νέα Ὑόρκη 
Πενσυλθάνια 
Ἠλλινόϊῖες .., 
γδιάνα. ... 
Μίσιγκαν «.. 
Οὐϊᾳκόνσιν 


Κάνσας .... 
Μινεσσότα... 
Μισσουρῆ 
Νεμπράσκα ..... 
Ντακότα Βόρειος . 
Ντακότα Νότιος 
Βιργινία Ἡ 
Βιργινία Δυτικὴ . 
Γεωργία... «νε.» 
Καρολίνα Βόρειος . 
Καρολίνα Νότιος .. 
Κολώμπια (περιοχὴ) 
Μαίΐρυλαντ .. 
Ντελάουερ 
Φλόριντα 
᾽Αλαμπάμα 
Κεντώκυ ... 
Μισσισσιπῆ 
Τένεσση 
"Αρκανσας .. 
Λουϊζιάνα 
᾿Οκλαχόμα 
«Γαμος 
᾿Αριζόνα .. 
᾽Αϊντάχο «... 
Κολοράντο .. 
Μοντάνα ... 
Νεθάντα ..... 
Νέον Μεξικὸν 
Οὐσϊόμινγκ 
ούτος ο. ς 
Καλιφοσνία 


κο 


"Έκταση τ.μ. Πρωτεύουσες 
24.770 Μοντπήλιερ 
12.855 Χάρτφορντ 
85.970 Αὐγούσα 
21.408 Βοστώνη 
νο, ασ 
ς ρόθιντενς 
21.299 Τρέντον 
127.433 Ὥλμπανυ 
116.872 άρρισμπουρυκ 
146.756 Σπρίνγκφηλντ 
94.153 ᾿Ινδιανότολη 
150.162 άνσινγικς 
145.205 Μάντισον 
106.280 Κολώμπους 
145.415: Ντὲ λΜλόϊν 
212.780 οπτήκα 
219 317 Σαἱντ Πὼλ 
179.790 Τζέφεοσον Σίτυ 
200.769 Λίνκολν 
183.460 Πιὲρ 
110.399 Βίπσµοντ 
62.598 Τσάρλεστον 
153.490 ᾽Ατλάντα 
135.778. Ῥάλη (Ράλεῖϊ) 
80.258.  λπις 
18] ὐάσιγκτων 

31.926 Ἅ᾿Αννάπολις 

6.198  ἨΝτόδθεο 
151.939 ὙΤαλλαχάση 
105.145 Μοντγκόμερυ 
108.833 Φράνκφορτ 
121.375 ζάκσον. 
134.669  Νάσθιλ 
138.132 ἍΛἴττλ Ρὸκ , 
125.625 Μπαῖτον Ρουςζ 
181.440 Οκλαχόμα Σίτυ. 
688.643 Ωστιν 
255.134 Φοῖνιξ 
217.26] Μπτόϊς 
265.214 Ντένδερ 
380.706  ἈΧελήνα (Ελένπ) 
286.675  Ἰάρσον Σίτυ 
317.έ09 Σάντα Φὲ 
253.987 Τσεγὲν 
220.115 Σῶλτ Λέηκ Σίτυ 
409 973 Σακραμέντο 


250.440: Σάλεμ 


μα ο ον αι ἲς γεν. μα ιο Ἠμμιω-ωσνωωωνι τω μμ, 


ταλονάκια τῆς κΑυναμό» κι ἔ- 
τρεχαν στὰ διάφορα ἀνεξάρτη- 
τα γήπεδα, παίζοντας μὲ ἄλ- 
λες μικρὲς ὁμάδες. Εἶχαν νική. 
σει τὸν «᾿Ακράτητο» Πετραλώ: 
νων, τὸν «Πανεξαρχειακὸ» κ. ὄ 
Στὰ μᾶτς αὐτὰ ὁ Σεραφίδης 
ἔπαιζε σὲ δύο θέσεις. Στὸ α 
ἡμίχρονο ἦταν τερματοφύλα- 
κας. Στὸ δεύτερο ἐπήγαινε 
σέντερ - Φὸρ καὶ σημείωνε νὰ 
τέρματα τῆς νίκης γιὰ τὴν ὁ- 
µάδα του. 


Στὴν «Δυναμὸρ ἔμεινε µέχρι 
τὸ 1946. Τὸν Μάϊο τοῦ χρόνου 
αὐτοῦ, σ᾿ Ένα µάτς, τὸν ἐπροθ- 
σεξε κάποιος σύμθοιιλος τῆς 
Λ.Ε.Κ. καὶ ἀμέσως τὸν ἔγραψε 
στὴν « Ένωση». ᾽λλλὰ ἐκεῖ δὲν 
κατώρθωσε, νκ διακριθῇ γιατὶ 
ἔπαιζε µόνο σὲ προπονήσεις 


καὶ μάλιστα τῆς Β΄ ὁμάδας. 
Τότε ὁ Σεραφείδης ζήτησε µε- 
ταγραφὴ ἀπὸ τὴν Α.Ε.Κ. Δὲν 
τοῦ ἔδωσαν. Αὐτὸς ὅμως πῆγε 
καὶ μὲ ἀποκλεισμὸ ἑνὸς ἔτους 
στὸν Α. σ. Αἰγάλεω. "Ἔπειτα 
τὸ 1948 µετεγράφη στὸν «,Α- 
πόλλωνα». Τὸ πρῶτο του µε: 
Υάλο μὰτς τὸ ἔπαιξε μὲ 
τὴν ἀθηναϊκὴ ὁμάδα στὴν 
Κωνσταντινούπολη μὲ ἀντίπα- 
λο τὴν τουρκικὴ µάδα τῆς 
«Γαλατᾶ Σεράϊ». Τότε ἡ ἕλλη- 
νικὴ ὁμάδα. ἔχασε μὲ 4- Τὸ 
μοναδικὸ τέρμα τὸ εἶχε πετύ- 
χει, ὁ Σεραφείδης,. ποὺ γιὸ 
πρώτη φορὰ ἔπαιζε σὲ τόσο 
σπουδαῖο παγνίδι. Ἔπειτα σι- 
γὰ -σιγὰ ὁ Σεραφείδης ἄρχι, 
σε νὰ ἀνεθαίνη μιὰ - μιὰ τὶς 
σκάλες πρὸς τὴν δόξα καὶ τὸν 
θρίαµθδο. Σὲ κάθε μὰτς ποὺ ξ. 
παιρνε µέρος ἤταν καὶ μιὰ ἆ. 
ποκάλυψη γιὰ τοὺς Φιλάθλους. 
"Ἔπαιδε μὲ τὴν Μικτὴ ᾿Αθηνῶν 
στὰ δύο παιγνίδια της μὲ τὶς 
μικρὲς Παιραιῶς καὶ Όεσσα- 
λονίκης (2-1, 6- -2]. Ἐφε. 


Ὅπος πῆγε μὲ τὴν ᾿Εθνικὴ ὁμά- 


δα στὴν Αἴγυπτο. 
Ὁ Λάμπρος Σεραφείδης εἷ. 


ναι τὸ δυναμικώτερο στέλεχος 


Δύο πρωταθληταὶ τῆς 
στοὺς δρόµους ἡμιαντοχῆς. 
ρά: Α. 

Α. Ραγάζος (Μαραθωνοδρόμος) 


Ἑλλάδας 
᾿Αριστε- 
Μαυραπόστολος καὶ δεξιά: 


τῆς ἑνδεκάδος τοῦ «᾿Απόλλω- 
νος». Στοὺς ἀγῶνες γιὰ τὸ 
πρωτάθλημα ᾿Αθηνῶν θὰ τὸν 
δοῦμε πάλι νὰ θριαμθεύῃ. 
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ΚΟΥΒΕΝΤΟΥΛΕΣ ΜΕ ΤΗ ΓΙΑΓΙΑ 


Ἀ Καλλικαντζαρούδια 


᾿Αγαπητά µου παιδιά. 
Τᾶκουγα καὶ δὲν τὸ πίστευα πῶς τοῦ- 


τες τὶς µέρες --- θὰ τὤχετε θέθαια ἆκου- 
στὰ κι᾿ ἐσεῖς ---- θγαίνουν ἀπὸ τὴ Υῆ κι’ 
ἀνακατεύωνται μὲ τοὺς ἀνθρώπους κάτι 


μικρά σκανταλάκια ποὺ τὰ λένε καλλι- 
καντζάρους. "Ε, λοιπὸν φέτος τᾶδα καὶ 
πὸ πίστεψα. Σταμάτησαν τὰ σκολειὰ καὶ 
γέμισε... καλλικαντζαρούδια τὸ σπίτι 
Μόνο ποὺ τὰ δικά µου τὰ καλλικαντζα- 
ρούδια «δὲν εἶναι ἀσκημομούρικα, παρδα- 
λὰ καὶ πρσοσινοσκούφικα... Δὲν κουτσαί- 
νουν, δὲν εἶναι γκαθά, εἶναι ὅμως τὸ ἵ- 
διο σκανδαλιάρικα καὶ χειρότερα. 


Τὸ ἕνα μοῦ παίρνει τὶς θελόνες τοῦ 
πλεξίµατος καὶ δὲ μ᾿ ἀφήνει νὰ τελειώ- 
σὠ τὸ μπλουζάκι τῆς Βούλας, γιατὶ λέει 
δὲν τοὔπλεξα κι᾿ ἐκεινοῦ ἕνα πολόθερ... 


- 


ΤΟ ΠΑΡΑΜΥΘΑΚΙ ΜΑΣ 


ΙΓ α. 
΄ ροσε γα ον 


- Ρο ωμά 
Μιὰ φορὰ κι ἕνα καιρὸ σὲ μιὰ 
σκοτεινἠὴ σπηλιά, πάνω σὲ ψηλὰ 6ου- 


νά, ζοῦσε ἕνα μικρὸ ἀρκουδάκι. Ὁ πα- 
τέρας του καὶ ἡ µητέρα του, ὁ θεῖος 
του κι’ ἡ θεία του ζοῦσαν µαζί του. 
Ὅλο τὸν χειμώνα οἱ µεγάλες ἀρκοῦ- 
δες κοιµόνταν µέσα στὴν σπηλιά. ΑἉλ- 
λὰ τὸ ἀρκουδάκι ἀγαποῦσε νὰ παίζη 
ἔξω ἀπ᾿ αὐτήν. Μιὰ µέρα, χειµωνιάτι- 
κη, τὸ ἁρκουδάκι γλύστρησε ἀπ᾿ τὸ 
θουνὸ καὶ κατρακύλησε κοντὰ σ᾿ ἕνα 
ταπεινὸ σπιτάκι. Κρύφτηκε τότε µέ- 
σα σὲ κάτι θάµνους --- γιατὶ ἡ µητέ- 
ρα του τοῦ εἶχε πῆ πὼς οἵ ἄνθρωποι 
πιάνουν τ ἁρκουδάκια καὶ τὰ Φφυλα- 
κίζουν ---- κι ἀπὸ κεὶ στάθηκε νὰ δῆ 
καὶ ν᾿ ἀκούση πῶς ζοῦν οἱ ἄνθρωποι. 

Αὐτὰ ὅμως, ποὺ εἶδε κι’ ἄκουσε, τὸ 
άφνιασαν τόσο πολύ, ποὺ τρέχοντας 

ἔφθασε πίσω στὴν σπηλιά του. Φωνά- 
ζοντας καὶ σπρώχνοντάς τους, Εύπνη- 
σε ὅλους τοὺς δικούς του καὶ λαχανια- 
σµένο ἀκόμη τοὺς εἶπε: 

--- Τὶ εἶνι τὰ Χριστούγεννα; Εἷ- 
ναι κάτι τὸ πολὺ ὡραῖο καὶ σὲ κάνει 
νὰ αἰσθάνεσαι ὁλόκληρος εὐτυχισμέ- 
νος. 

--- Δὲν ξέρουμε, ἀπάντησαν ὅλοι 
µ΄ ἕνα στόµα καὶ ξανάρχισαν νὰ ϱρο- 
χαλίζουν. ἤ 

Μὰ τὸ ἁρκουδάκι τοὺς ξαναξύπνησε. 

”Η θὰ μοῦ πῆτε ἢ θὰ πάω νὰ 
τήσω τοὺς ἀνθρώπους κι αὐτοὶ θὰ 
μὲ κλείσουν φυλακή. 

Τότε οἵἳ µεγάλες ἀρκοῦδες φοθήθη- 
καν κι’ ὁ θεῖος ξεκίνησε γιὰ τὸ ταπεινὸ 
σπιτάκι γιὰ νὰ µάθη. ο 

Σὸν «ἔφτασε ἐκεῖ εἶδε, ἄκουσε μύ- 
Ρίσε καὶ ξαναγύρισε πίσω, 
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Ἀὐτὸ τὸ καλλικαντζαρούδι λέγεται Θα- 
λῆς. Κάποτε ἦταν φοθιτσάρικο καὶ µό- 
λις σάλευα τὴ μαγκούρα µου ἔφευγε καὶ 
μ᾿ ἄφηνε ἤσυχη. Μ᾽ ἀπὸ τότε ποὺ ἔγινε 
κολλικαντζαρούδι τὶ νὰ φοθηθῆ; 

Νὰ κι ἡ µικρή µου καλλικαντζάρα, 
ποὺ θέλει σώνει καὶ καλὰ νὰ ζυμώση μὲ 
τὴ μητέρα της. Παίρνει τὴ ζύμη καὶ τὴ 
µαλάσσει στὰ χέρια της καὶ καθὼς τὴ 
6ρωμίζει κανεὶς δὲ τὴ θέλει πιὰ κι ἔτσι 
την πετᾶµε. 

---- Κάτσε ἤσυχα, Βούλα, γιατὶ θὰ σὲ 
δώσω στοὺς Καλλικαντζάρους, 

κ-. Πᾶνε αὐτὰ πιά, γιαγιάκα, μ᾿ ἆπαν- 
τό, ἡ κατεργάρα. ᾿Εσὺ δὲ μᾶς εἶπε πὼς 
αὐτὰ εἶναι παραμύθια καὶ πὼς δὲν ὅ- 
πάρχουν καλλικαντζάροι. 

Τὶ νὰ τῆς πῆς. 

--- Ναί, παιδί µου, χάθηκαν ἐκεῖνοι 
ποὺ ἔκαναν κάποτε καὶ καμμιὰ χαριτω- 
µένη φάρσα, κι’ ἀναλάθατε ἐσεῖς νὰ μᾶς 
6ασανίζετε. Τὶ κάνεις ἐκεῖ καὶ γεµίζεις 
σκουπίδια τὸ σπίτι, Τέλη; 


--- Χριστούγεννα, εἶπε, θὰ πῆ πρά- 
σινα δένδρα ποὺ στολίζουν μ᾿ αὐτὰ τὸ 
σπίτι καὶ τρἀγούδια ποὺ τραγουδοῦν. 

Καὶ ὅλοι εὐχαριστήθηκαν ποὺ τ᾽ ᾱ- 
κουσαν κι ἔπεσαν νὰ κοιμηθοῦν. 

Τότε τὸ ἁρκουδάκι πῆγε στὸ δάσος 
κι’ ἔκοψε΄ ἕνα μικρὸ καταπράσινο δέν- 
δρο καὶ τὄφερε στὴν σπηλιά του κι 
ἄρχισε νὰ τραγουδᾶ τὰ τραγούδια ποὺ 
εἶχε ἀκούσει στὸ ταπεινὸ σπιτάκι. ΣΗ- 
ταν ὄμορφα, ἀλλὰ ἔνοιωθε πὼς δὲν ἠ- 
ταν αὐτὸ ὅλο. , 

Δὲν ἔνοιωθε ὁλόκληρο εὐτυχισμένο. 
Κι’ ἔτσι ἔτρεξε καὶ ξύπνησε πάλι τοὺς 
δικούς του, 

Τότε ἡ θειά του ἀποφάσισε νὰ πάη 
στὸ σπιτάκι γιὰ νὰ µάθη. ο ξά 

Πῆγε, εἶδε, ἄκουσε, µύρισε καὶ σὰν 
γύρισε εἶπε: εν ἴ 

--- Χριστούγεννα θὰ πῆ νᾶχης ὦ- 


κ 


Ο.Τ’ ἀρκουδάκι κουδάλησε ἕνα πράσινο δέντρο. 


ραῖα πράγματα νὰ φᾶς, Θὰ σοῦ φέρω 
µερικά. : 

Κι’ ἔφερε στὸν ἀνηψιό της χρυσὸ 
μέλι καὶ ὡραῖες τηγανῖτες. Καὶ τ᾽ ἀρ- 
Κουδάκι τὰ ἔφαγε καὶ χάρηκε πολύ. 
Σὲ λίγο ὅμως ἄρχισε νὰ νδιώθη πὼς 
κάτι δὲν εἶχε ΐνει σωστά. 

Ἐύπνησε πάλι τοὺς δικούς του καὶ 
τοὺς εἶπε: 

-- ΑΔὲν αἰσθάνομαι ὁλόκληρος εὖ- 


--- Κάνω ἕνα καράδι, γιαγιά, γιὰ νὰ 
ποῦμε τὰ κάλαντα αὔριο.. Δὲν τὸ Εξέ- 
ρεις, σὰν λένε τὰ. κάλαντα τὰ παιδιά, 
φεύγουν οἱ καλλικαντζάροι. 


Ἡ. Φροσούλα πάλι δάλθηκε νὰ μᾶς 
6οηθήση στὸ σιγύρισµα. Τὰ ξεσήκωσε ὅ- 
λα, μὰ τίποτα δὲν ξανάδαλε στὴ θέση 
του. Τὶ ἤθελαν νὰ γίνουν κι’ αὐτὲς οἱ 
διακοπές ! 

--- Κι ὅμως, Υιαγιάκα, ποτὲ δὲ σὲ 
εἴδαμε πόσο χαρούμενη παρὰ τοῦτες τὶς 
µέρες ποὺ μᾶς ἔχεις κοντά σου... 

Δὲν εἶπε ψέμματα ἡ Φρόσω. Γίνονται 
Χριστούγεννα ἄλλωστε Χωρὶς καλλικαν- 
τζαρούδια; Γίνεται σπιτικὴ εὐτυχία χω- 
ρὶς παιδιά. Νὰ μοῦ ζήσετε ἀγαπημένα 
μικρὰ σκανδαλάκια. Καλὰ Χριστούγεν- 
να! Πόσο θὰ θαστήξη ἐξ άλλου ἡ 6ασι- 
λεία σας; Τὰ Φῶτα θὰ θγῇ ὁ παπδις μὲ 
τὴν ἁγιαστούρα, καὶ τὰ σκολειὰ θὰ μᾶς 
ἁπαλλάξουν ἀπ᾿ τὶς ὄμορφες τσαχπινιές 
σας. Καὶ τοῦ χρόνου λοιπόν. 


Ἡ γιαγιὰ ΚΑΝΤΙΑΝΗ 
Φφ νεα νναφηφγφᾖ-φ-φφφφφφν 


τυχισµένος. Δὲν εἶναι µόνον αὐτὸ Χρι- 
στούγεννα. 


Τότε ἡ μητέρα του ξεκίνησε γιὰ τὸ 
σπιτάκι. Εἶδε, ἄκουσε, μύρισε κι ὅ- 
ταν γύρισε πίσω εἶπε: 


Ίτ-- Βέδαια Χριστούγεννα δὲν εἶναι 
µόνον αὐτό. Εἶναι νὰ προσφέρης κάτι. 
σ᾿ ἕνα ἄλλον καὶ νὰ τὸν κάµης κι’ αὖὐ- 
τὸν εὐτυχισμένον σὰν καὶ σένα. 


« Κι ὅλοι εὐχαριστήθηκαν κι’ ἔπεσαν 
νὰ κοιμηθοῦν. 


Τότε τὸ ἀρκουδάκι ξεκίνησε. πάλι 
γιὰ τὸ δάσος. Κοίταξε καλὰ-καλὰ γύ- 
ρω του καὶ θρῆκε ἕνα ὡραῖο μπαστοῦ- 
νι γιὰ νὰ τὄχη ὁ πατέρας του, ὅταν 
σκαρφαλώνη στὰ ϐουνά. Ἔπειτα µά- 
ζεψε ᾿καρύδια γιὰ τὸν θεῖο κι’ ὡραῖα 
φτερὰ γιὰ τὸ καπέλλο τῆς θείας. Γιὰ 


τὴν ᾿µητέρα του μάζεψε φύλλα κι ἔ-- 


κανε ἕνα μικρὸ µαξιλαράκι γιὰ νὰ τῆς 
ξεκουράζη τὸν ὕπνο. Κι ἀφοῦ ἔκανε 
ὅλα αὐτὰ γύρισε στὴν σπηλιὰ καὶ ξύ- 
πνησε γι’ ἄλλη μιὰ φορὰ τοὺς δικούς 
του. Κι ἔδωῶσε στὸν καθένα τὸ δῶρα 
του, λέγοντάς του: «ἰζαλὰ Χριστού- 
γεννο»: ’ 


Κι ἔτσι τὸ μικρὸ ἀρκουδάκι ἔνοι- 
ὦὧσε ὁλόκληρο εὐτυχισμένο. ' 


Η. ΑΝΕΜΗ 
------------------- 


Ἡ «Παιδόπολις» 
σᾶς εὔχεται 
εὐτυχισμένα 

“Χριστούγεννα 


αι. 


᾽.... 


ρειὰ πληγωμένοι. 


ΕΝΑ ΑΒΡΙΣΤΟΥΡΓΗΜΑΤΙΚΟ ΠΕΡΙΠΕΤΕΙΩΔΕΣ ΜΥΘΙΣΤΟΒΡΗΜΑ ΤΟΥ ΙΟΥΛΙΟΥ ΕΒΞΕΒΝ 


{ή ΤΟΝ ΠΙΦΤΗΡΙΩΨ 


'Ὃλ,, 


υ « ή , σλρκα, . ος 
εν ο πα ήΜΑΕ οι 
[ ἜΣυνέχεια ἀπὸ τὸ προηγούμενο 

Οἱ κάτοικοι ἴσως νὰ κρύφτηκαν στὸ 
ἐσωτερικὸ τοῦ νησιοῦ, θὰ συλλογίζονταν 

'Ο Μπὸμπ Χάρθεῦ ὅμως ἦταν πολὺ ἕ- 
Έυπνος καὶ πολὺ πονηρός. 

Τὸ ἔδειχνε ἄλλωστε ἡ δραπέτευσή του 
ἀπὸ τὶς Φυλακὲς τῆς «Νόρφολκ» καὶ τὸ 
κούρσεμα τοῦ ἄτυχου «Σπήντυ». 

Ποτὲ δὲν ϐ᾽ ἄρχιζε ἕναν ἀγώνα πρὶν 
ἀναμετρήσει τὶς δυνάµεις τοῦ ἀντιπάλον 
του. 

Γιὰ μιάμιση ὥρα, οἱ ἄποικοι δὲν πα- 
ρατήρησαν καμμιὰ κίνηση στὸ καράδι. 

Ηταν Φανερὸ πὼς ὁ Μπὸμπ Χάρθεῦ 
δίσταζε... Κατὰ τὶς ὀχτὼ, ὡστόσο, οἱ κά- 
τοικοι εἶδαν κάποια κίνηση. ᾿Απὸ τὸ 
«Σπήντυ» οἱ πειρατὲς ἑτοιμάξονταν νὰ 
ρίξουν μιὰ θάρκα στὴ θάλασσα. "Ὅταν 
ἡ θάρκα ἔπεσε στὸ νερό, πήδησαν µέσα 
ἑφτὰ ναῦτες. 

τΗταν κι οἱ ἑφτὰ ὠὡπλισμένοι μὲ του- 
φέκια στὸ χέρι, εἶχαν μαζευτῆ στὴν πλώ- 
ρη μὲ τὰ μάτιοι καρφωμένα, στὸ νησί. 

Εῖχαν σκοπὸ φαίνεται νὰ κάνουν μιὰ 
πρώτη ἀναγνώριση, γιατὶ ἂν ἤθελαν νὰ 
κάνουν ἀπόδαση, θὰ ἔθγαιναν περισσό- 
τεροι. ζ ὦ κ ς ' 
Εἶχαν δῆ τὸ νησάκι τῆς Σωτηρίας, κι 
εἶχαν θάλει πλώρη κατὰ ἐκεῖ. Ἰ ; 

ὪὉ Πένκροφ κι’ ὁ "Αὔρτον καλὰ κρυμμέ- 
νοι στοὺς θράχους τους, περίμεναν νὰ πλη- 
σιάσουν μὲ τὸ δάχτυλο στὴν σκανδάλη 
τοῦ ὅπλου. 

Ἡ. θάρκα πλησίαζε ἀργά, μὲ πολλὴ 
σύνεση. Τὰ κουπιὰ θυθιζόνταν μὲ ἀργὸ 
ρυθμὸ στὴ θάλασσα. Ένας µ ἕνα σπάγγα 
στὸ χέρι θυθομετροῦσε τὰ νερά. / 

Καμμιὰ τριανταριὰ πειρατὲς ποὺ εἷ- 
χαν σκαρφαλώσει στὰ ξάρτια, παρακο- 
λουθοῦσαν ἀπὸ τὸ «Σπήντυ» τὴ θάρκα,, 
ἔτοιμοι νὰ δράσουν ἂν παρουσιαζόταν ᾱ- 
νόγκη, Ἡ θάρκα εἶχε πλησιάσει ἀρκετὰ 
στὴν ἀκτὴ τοῦ μικροῦ νησιού τῆς Σωτη- 
ρίας κι’ ὁ τιµονιέρης ἔψαχνε νὰ θρῇ τὸ 
πιὸ κατάλληλο µέρος για να πλευρίση. 

Τὴν ἴδια στιγμὴ ἀντήχησαν δυὸ τουφε- 
κιὲς κι᾿ ὁ τιµονιέρης ὅπως καὶ κεῖνος που 
θυθομετροῦσε μὲ τὸν σπάγγο, ἔπεσαν 6α- 


Ὁ Αὔρτον κι’ ὁ Πένκροφ, εἶχαν πυ- 
ροθολήσει τὴν ἴδια στιγµή. : ν 

Σχεδὸν ἀμέσως ἀκούστηκε κάτι σὰν 
μπουμπουνητὸ καὶ τὰ πλευρὰ τοῦ «Σπήν- 
τυ» χάθηκαν μέσ᾽ σὲ πυκνὸ καπνο. 

Τὸ Κκαράθι ἀπαντοῦσε μὲ τὰ κανόνια 

υ. 

ο τὀθίδες πῆγαν καὶ χτύπησαν τοὺς 
Δράχους, μὰ οὔτε ὁ ᾿Αὔρτον, οὔτε ὁ Πέν- 
Κκροφ εἶχαν πάθει τίποτε. α 
᾿Απὸ τὴν θάρκα ἀκούστηκαν φωνὲς καὶ 
θλαστήμιες κι’ ἕνας ἀπὸ τοὺς πειρατὲς 
σηκώθηκε καὶ κάθησε στὸ τιμόνι, 

Τὰ κουπιὰ θυθίστηκαν μὲ 6ία στὰ νε- 
ρὰ κι᾿ ἡ «θάρκα ἄρχισε ν᾿ ἀπομακρύνεται 
γρηγορα. ας μρο Β ος Β 

Ὡστόσο δὲν γύριζε στὸ πλοῖο ὅπως θὰ 
μποροῦσε Κανεὶς νὰ ὑποθέση, µόνο ἀλλά- 
ζοντας Κατεύθυνση, προσπαθοῦσε νὰ πλη- 
σιάση τὴν ἀκτὴ ἀπὸ ἄλλο µέρος... Σὲ 
λίγο θρέθηκαν πρὸς τὶς ἐκθολὲς τοῦ πο- 
ταμοῦ τῆς Εὐχαριστίας. π ν 

"Ηταν Φανερὸ  πὼς ἤθελαν νὰ μποῦν 
στὸ κανάλι ποὺ χώριζε τὸ νησόκι ἀπὸ τὴν 


ἀκτή καὶ νὰ ἐπιτεθοῦν στοὺς ὑπερασπι- 
στές του ἀπὸ πίσω, ἐνῶ τὸ καράθι θὰ 
τοὺς χτυποῦσε ἀπὸ ἐμπρός. ν ς 

Γιᾶ ἕνα τέταρτο τῆς ὥρας δὲν, ἀκού- 
στηκε τίποτε. “Ὁ ᾿Αὔρτον κι᾿ ὁ Πένκροφ 
δὲν ἔφυγαν ἀπὸ τὴν κρυψώνα τους, Υιατὶ 
ἤξεραν πὼς οἱ ἄλλοι ἦταν, ἔτοιμοι νὰ ὑ- 
ποδεχτοῦν τὴ θάρκα μὲ τοὺς πειρατὲς ὅ- 
πως τῆς ἄξιζε. : ς 

Ἡ. θάρκα τώρα Βρισκόταν στὶς ἐκθο- 
λὲς τοῦ ποταμοῦ κι ὅπως τὸ ρεῦμα ἤταν 
δυνατό, ἡ κωπηλάτες μὲ δυσκολία κρα- 
ποῦσαν τὴ θάρκα στὸ κανάλι. 

Τότε ἀκούστηκαν δυὸ ἀκόμη τουφεκιὲς 
καὶ δυὸ πειρατὲς στὴ θάρκα ἄφησαν τὰ 
κουπιὰ κι’ ἔπεσαν χάµω. 

'Ὁ Γεδεὼν Σπίλετ κι’ ὁ Νὰθ εἶχαν κα- 
λὰ σημαδέψει. Πάλι ἀποκρίθηκαν τὰ κα- 
νόνια τοῦ «Σπήντυ» ἀλλὰ χωρὶς ἄλλο ἆ- 
ποτέλεσµα πάλι, παρὰ νὰ Υδάρουν τοὺς 
θράχους τῆς ἀκτῆς. 

Οἱ πειρατὲς κατάλαθαν ὅτι µαταιοπο- 

νοῦσαν. 
,. Οἱ πρεῖς γεροὶ πειρατὲς τῆς θάρκας 
ἄρχισαν ὡστόσο νὰ λάμνουν ὅσο πιὸ γρή- 
Ύορα μποροῦσαν, γιὰ ν᾿ ἀπομακρυνθοῦν 
απο το νησι. 5 

Ξαναγύριζαν στὸ «Σπήντυ». 

Ὡς τὰ τώρα οἱ ἄποικοι μποροῦσαν νὰ 
εἶναι εὐχαριστημένοι. Τέσσαρες ἀπὸ τοὺς 
ἀντιπάλους τους ἦταν κιόλας ἐκτὸς µά- 
χης, πληγωμένοι ἢ ἴσως καὶ σκοτωµένοι. 

ὐτοὶ δὲ, χωρὶς οὔτε μιὰᾶ γρατζουνιά, δὲν 
εἶχαν χάσει οὔτε μιὰ σφαῖρα... 

Αν οἱ πειρατὲς ἐξακολουθοῦσαν τὶς 
ἐπιθέσεις τους μὲ τὸν ἴδιο τρόπο, θὰ τὴν 
εἶχαν ἄσχημα. Τὸ σχέδιο τοῦ μηχανικοῦ 
στὴν πράξη Φαινόταν περίφημο. 

, Οἱ πειρατὲς θὰ νόµιζαν πὼς εἶχαν νὰ 
κάνουν μὲ πολυάριθµους ἀντίπαλους, ποὺ 
ἦταν καλὰ ὡπλισμένοι καὶ ἀποφασισμένοι 
νὰ πολεμήσουν. 

Πέρασε μισὴ ὥρα ὥς νὰ φτάση ἡ δάρ- 
κα στὸ καράθι. 

ἄποικοι ἄκουσαν τὶς ἄγριες Φωνές 
τους ὅταν ἀνέθαζαν τοὺς πληγωμένους ἢ 
τοὺς σκοτωµένους κι’ οἱ πειρατὲς θεώρη- 
σαν καλὸ νὰ ρίξουν ἀκόμη΄ μερικὲς Κανο- 
νιες --- πάλι χωρὶς κανένα ἀποτέλεσμα. 


Ὡστόσο, καμμιὰ δωδεκαριὰ πειρατὲς, ἴ- 
σως ἀκόμη. µεθυσμένοι ἢ Έξω φρενῶν ἀπὸ 
θυμό, πήδησαν στὴ θάρκα ποὺ ξεκίνησε 
σὰν ἀστραπὴ γιὰ τὸ νησί. 

ζαὶ σὲ μιὰ δεύτερη θάρκα ποὺ οἱ πει- 
ρατὲς εἶχαν ρίξει στὴ θάλασσα, πήδησαν 
ἄλλοι ὀχτώ. 

:Ὁ "Αδρτον κι’ ὁ Πένκροφ κατάλαθαν 
πὠὼς τὴν εἶχαν ἄσχημα. τ 

Τὸ πιὸ φρόνιμο ἦταν νὰ ἐγκαταλεί- 
Ψουν τὸ νησάκι τῆς Σωτηρίας καὶ νὰ Ύυ- 
Ρίσουν στῇ Λίγκολν. Ὡστόσο δὲν διάστη- 
καν νὰ φύγουν. Περίµεναν νὰ πλησιάση 
ἀρκετὰ ἡ πρώτη θάρκα καὶ οἱ δυὸ σφαῖ- 
ρες τους χτύπησαν θανάσιμα δυὸ ἀκόμη 
πειρατὲς µέσα σ᾿ αὐτή. 

Ἔρριξαν ἀκόμη Κκαμμιὰ δεκαριὰ του- 
Φεκιὲς, ποὺ ἡ περισσότερες Φαίνεται πως 
ἔπιασαν τόπο, κι᾿ ἔπειτα πήδησαν. στὴ 
δική τους θαρκούλα καὶ περνώντας τὸ Κα: 


νάλι, ἔτρεξαν νὰ κρυφτοῦν στὶς Καμινά- 


ες, Ἡ 

Ὕλόλις ἐνώθηκαν μὲ τὸν Κύρο Σμὶθ:καὶ 
πὸν "Ἕρμπερτ, ἡ πρώτη θάρκα πλεύ- 
ριζε στὸ νησάκι τῆς Σωτηρίας κι’ οἱ πει- 
ρατὲς ποὺ δὲν εἶχαν πληγωθῆ, ἄρχιζαν 
νὰ τὸ ἐρευνοῦν ὁλόκλπρο. 

Σχεδὸν τὴν ἴδια στιγμὴ ἀντήχησαν πυ- 
ροθολισμοὶ στὶς ἐκθολὲς τοῦ ποταμοῦ τῆς 
Εὐχαριστίας, ὅπου σταμάτησε ἡ δεύτερη 
θάρκα. 

Δυὸ ἀπὸ τοὺς ὀχτὼ ἐπιδάτες της ἕ- 
πεσαν πληγωμένοι καὶ ἡ δάρκα ποὺ γιὰ 
μιὰ στιγμὴ ἔμεινε ἀκυθέρνητη, ἔπεσε κι᾿ 
ἔγινε συντρίμμια στὰ, δράχια. 

Ὡστόσο οἱ ἔξω ποὺ ἦταν γεροί, σηκώ- 
νοντας τὰ ὅπλα τους ψηλὰ, γιὰ νὰ μὴ 6ρα- 
χοῦν, θγῆκαν στὴ δεξιὰ ὄχθη τοῦ ποταμοῦ 
τῆς Εὐχαριστίας κι ἔφυγαν τρέχοντας 
γιὰ τὸ ἀκρωτήριο τοῦ Ναυαγίου. 

Η κατάσταση ἦταν τώρα ἔτσι: 

ς Στὸ νησὶ τῆς Σωτηρίας μερικοὶ πειρα- 
τὲς ----- ὀχτὼ ἢ δέκα ---- μὲ μιὰ γερὴ θάρκα. 
ς Στὴν ἴδια τὴν Λίγκολν ἕξη πειρατὲς χω- 
ρὶς θάρκα, ποὺ δὲν μποροῦσαν ὅμως νὰ 
θγοῦν στὸ Γρανίτινο νησί, γιατὶ οἱ ἄποι- 
κοι εἶχαν σηκώσει τὶς γέφυρες πάνω στὸ 
ποτάμι τῆς Εὐχαριστίας. 

εν Μοῦ Φαίνεται πὼς πᾶμε καλά] εἶπε 
ὁ Πένκροφ στὸν μηχανικό. Τὶ λέτε, κύριε 
Σμίθ ην ν , 

τι Μοῦ Φαίνεται πὼς σύντομα ὁ ὦ- 
νας θὰ πάρη ἄλλη µορφή, πιὸ Ἑοάρον 
γιὰ μᾶς, εἶπε ὁ Κύρος Σμίθ. Δὲν φαντά-' 
ζομαι νὰ εἶναι τόσο ἀνόητοι οἱ πειρατὲς, 
ὥστε ο συνεχίσουν ἔτσι! ν 
λδρινν, εἶναι διόλου ἀνόητοι! εἶπε ὁ 

τι Ὡστόσο θὰ τοὺ 
περάσουν τὸ κανάλι, 
ἐμποδίσουμε ἀπ᾿ ἐδῷ 


ς εἶναι δύσκολο νὰ 
Μποροῦμε νὰ τοὺς 


--- Ναί, ἀλλὰ τὶ µποροῦν ν. γι τ 
ἔ α΄ κανουν τὰ 
τουφέκια µας ἐναντίον των κανονιῶν τι 
ς ανονιὼ ου 


--- Μὰ τὸ καράθι δὲ ῆκε ἆ τὸ 
ο, πο ὁ Πέρος, ο ης 
Κι’ ἂν ἔρθη; εἶπε ὁ Κύ ί 
δε ἔρθη; Κύρος Σμίθ. 
Εἴναι ἀδύνατο!ι Θὰ δν έροου νὰ 


περίμεναν νὰ πλησιάσουν, 
κκο 


τσακίσουν τὸ 
εἶπε ὁ Ἔρμπερτ. 


καράθι τους στὰ θράχιαῖ 


ροῦμε νὰ τὰ 6γάλ 
για του, κι᾿ ἔτσι μποροῦ ὶ 

πες Ὀ ὰ κά ῤ 
6αση μὲ τὴν, ἡσυχία Ροῦυν νὰ κάνουν ἀπό- 


λοι 
τη, Αὔρτον, μοῦ φαΐν 
κιο] Έκανε μὲ φΦανερὴ 


ἵπαο "Ίσως νὰ χρειαστὴ νὰ ῳ - 
Γρανίτινο Παλάτι! εἶπε ὁ "μμ στα 


τ .. περιμένουμε, εἶπς, μηχανικός. 


ο ας «μαι οι νι μυνημα 


η 
ᾗ 
η 
ον 
ν 
τ 
8 
ΐ 


--- Μὰ ὁ κ, Σπίλετ καὶ ὁ Νάδ; 

-- Ἔχουν τὸν καιρὸ νὰ μᾶς ἀνταμό- 
σουν! εἶπε ὁ μηχανικός. ᾿Ἐμεῖς γιὰ τὴν ὥ- 
ρα θὰ µείνουμ’ ἐδῶ καὶ θὰ περιμένουμε! 
Ἔχουμε ὅπλα τελευταίου τύπου, ποὺ φτ- 
νουν µακριά. Πρέπει νὰ Χτυπήσουµε ὅσο 
περισσότερους πειρατὲς μποροῦμε. 

: Στὸ μεταξὺ τὸ καράθι ἄρχισε νὰ ση- 
κώνη τὶς ἄγκυρές του καὶ νὰ γυρίζη την 
πλώρη του κατὰ τὸ νησί.  μά 
η Φουσκονεριᾶ θὰ κρατοῦσε ἀκόμή δυὸ 
ὧρες καὶ τὸ καράθι εἶχε ὅλον τὸν καιρὸ νὰ 
µανουθράρη, 

“Ὡστόσο ὁ Πένκροφ, ὅπως εἴπαμε, εἶχε 
ἀντίθετη γνώµη ἀπὸ τὸν "Αὔρτον καὶ πί- 
στευε πὼς τὸ κουρσάρικο καράθι δὲν θὰ 
τολυοῦσε ποτὲ νὰ µπῆ μὲς στὸ κανάλι. 

Οἱ πειρατὲς, ὡστόσο, ποὺ εἶχαν ξεµπαρ- 
κάρει στὸ νησί, ἀφοῦ τὸ ἐρεύνησαν ὁλόκλη- 
ρο προσεχτικά, πηγαν στὴν ἄλλη ὄχθη, ἐ- 
κείνη ποὺ ἀντίκρυζε τὴν Λίγκολν. Μόνο τὸ 
κανάλι τοὺς χώριζε «ἀπὸ τοὺς ἄποικους. 
Μὰ τὰ τουφέκια τους δὲν μποροῦσαν νὰ 
συγκριθοῦν μὲ τὶς δυὸ καραμπίνες ποὺ εἷ- 
χαν οἱ ἄποικοι ποὺ οἱ ὦ 
σφαῖρες τους ἔφταναν 
πολὺ πιὸ µακριὰ ἀπὸ 
τὰ κοινὰ τουφέκια. 
(᾿Απὸ τὰ ὅπλα ποὺ εἷ- 
χαν θρῆ οἱ ἄποικοι στὴ 
ναυαγισµένη κάσσα, 
µόνο δυὸ καραμπίνες 
ἔστελναν τὸ 6όλι έξαι- 
ρετικὰ µακριά). Αὐτὸ 
Φυσικὰ δὲν μποροῦσαν 
νὰ τὸ ξέρουν οἱ πειοςι- 
τὲς, γι’ αὐτὸ καὶ δὲν 
π- ππαθοῦσαν νὰ κου- 
Φὡτοῦν Πίσω ἀπὸ τοὺς 
θράχους, 

Τὸ ἐναντίο 
στα! Εἶχαν συγΥκεν- 
πρωθῃῆ στὴν παραλία 
καὶ μὲ τὰ τηλεσκόπιό 
τους κοίταζαν τὴν Λίγ- 
κολν. σὰ νὰ µην εἶχαν 
{ Ασὸ ἀπέναντί τους, 

“Ὁ "Αὔρτον καὶ ὁ 
Πένιεροφ, ποὺ κοατοῦ- 
σαν αὐτοὶ τὶς δυὸ κα- 
οαμπίνες, ᾧ σημάδεψαν 
πι: Ωσεντικὰ καὶ πυρο- 
θόλησαν. 

Οἵ  καραμπίνες δι- 
κα:ολόγησαν τὴ Φήμη 


ῃ 


μάλι- 


τους. Στὸ ἀντικρινὸ 
νπσὶ τῆς Σωτηρίας, 
δυὸ ἀκόμη πειρατὲς 
σωριάστηκαν χάµω, 
χτυπημένοι. ῄ 
Αὐτοὶ οἱ πυροθολι- 


σμοὶ ἔκαναν τοὺς ἅλ- 
λους πειρατὲς νὰ τὰ ᾿ 
'χάσουν, - 

Ὁἱ δέκα ποὺ εἶγαν μείνει, χωρὶς νὰ 
γνοιαστοῦν πιὰ γιὰ τοὺς συντρόφους τους, 
ποὺ εἴχαν πέσει, ὥρμησαν στὴ θάρκα 
πους ποὺ εἶχε μείνει στην ἄλλη ὄχθη τοῦ 
νησιοῦ, µπῆκαν µέσα κι ἄρχισαν νὰ λά- 
νουν μὲ δία, ὥσπου ἔφτασαν στὸ καράθι 
κι ὀνέθηκαν ἐπάνω. 

κ Έχουμε χτυπήσει κιόλας ὀχτὼ πει- 
ρατές! "Αν πᾶμε ἔτσι, δὲν θὰ µείνη κα” 
ένας! ἔκανε ἐνθουσιασμένος ὁ ᾿Αὔρτον. 

-- Μόνο ποὺ δὲν θὰ πᾶμε ἔτσι, εἶπε ὁ 
μηχανικός, Γιολὺ Φοθοῦμαι, ἀγαπητέ µου 
Πένκροφ, πὼς σὲ λίγο θἄχουμε νὰ κάνου- 
µε μὲ τὰ κανόνια τοῦ «Σπήντυ», 

Καὶ πῶς θὰ τὰ θγάλουµε πέρα; ρώ- 
πησε ὁ "Ἔρμπερι ἸΚανεὶς ὅμως δὲν τοῦ 
ὀπάντησε. 

ω--- Θαρρῶ, φίλε µου Πένκροφ, πὼς εἷ- 
ω-ς δίκιοί Τὸ καράθι ἑτοιμάζεται νὰ μπῆ 
στὸ κανάλι ! 

Τὸ καλάθι εἶχε σηκώσει τὶς ἄγκυρές 
του καὶ τώρα τραθοῦσε μὲ ὅλα του τὰ 
πανιὰ ἀνοιχγτὰ π.ὸρ τὸ νησί. - 

Τόσο ὁ Σπίλέτ ὅσο καὶ ὁ Νὰθ ἀπὸ τὶς 
ἐκθολὲς τῆς Εὐχαριστίας, ὅσο κι᾿ οἱ ἄλ- 
λοι ὁπὸ τὶς Καμινάδες, παρακολουθοῦσαν 
ἀθέατοι, μὲ τὴν ἴδια ἀγωνία, τὶς µανοῦ- 
6ρες τοῦ θαυμάσιου σκάφους, 

«Ὁ Κύρος Σμὶῖθ ἥξερε πὼς ὅλοι οἱ ἅλ- 
λοι. θασίζονταν σ᾿ αὐτόν. 

Γιερίµεναν ἀπ' αὐτὸν νὰ καταστρώση 
ἕνα σχέδιο γιὰ νὰ τοὺς θγάλη. ἀπὸ τὴν 


Εἴδαν τὸ καράθι νὰ ὑψώνεται σ 


ἀπελπιστικὴ κατάσταση ὅπου θὰ 6ρισκόν- 
ταν. 

Τὶ μποροῦσε ὅμως νὰ κάνη; 

Τίποτε ἄλλο τ ρὰ νὰ τοὺς προτείνη 
νὰ ὀχυρωθοῦν στὸ Γ-: /ίτινο Παλάτι καὶ 
νὰ θαστάξουν ὅσο θὰ μποροῦσαν νὰ θα- 
στάξουν... 

"Ὕστερα ὅμως; - 

Αν τοὺς πολιορκοῦσαν συστηµατικα 
οἱ πειρατές; Αν ἔώεοναν κι’ ἄλλες δυ- 
νάµεις κι ἄλλα κανόνια; Τὶ θάκαναν 
τότε; 


“Ωστόσο τὸ καράθι προχωροῦσε πάντα. 
Τὲ, σχέδιο τοῦ Μπὸμπ Χάρθεῦ ἧταν φα- 
νερό: ἤθελε νὰ μπΏ σ-᾿ κανάλι καὶ νά 
σταθῃ ἀπέναντι ἀπὸ τὶς Καμινάδες γιὰ 
ν᾿ ἀπαντήση μὲ τὰ κα όνια του στὶς σφαι- 
ρες ποὺ τοῦ εἶχαν Χτυπήσει τόσους αἄν- 
πρες.., 


Ὅ-- Οἱ πειρατέ-! Πλησιάζουν! φώναξε 
ὁ "Έρμπερτ. ο ες ς 
᾿Ἐκείνη τη στιγμῆ τρέχοντας πίσω σᾱ- 


πὸ τοὺς θράγους τῆς ἀκρογιαλιᾶς, ἧσθαν 
καὶ τοὺς ἀντάμωσαν ὁ Γεδεὼν καὶ ὁ Νόάθ. 


Έναν προμαχτικὸ νεροσίφουνι.-- 


Εἴχαν συλλογιστῆ --- πολὺ σωστα-ς 
ὅτι τώρα ποὺ ἐρχόνταν τὸ καρόθι, τὸ 
καλύτερο ποὺ εἶχαν νὰ κάνουν, πηταν να 
πᾶνε νὰ ἑνωθοῦν μὲ τοὺς συντρόφους 
τους. ο 

Ὢ. Εὐτυχῶς σᾶς ϐθλέπω Ὑερούς! εἶπε 
ὁ Ιζύρος Σμίθ. Φοθόμουν μὴ σᾶς χτύπη- 
σε κανένα κομµότι θράχου, ὅταν αυτοί οἱ 
ἀλιτήριοι πυροθολοῦσαν ἐναντίον σας! 
τω. Μπά! Εἵμαστε ἀπολύτως ἐν τάξει, 
εἶπε ὁ Σπίλετ. Μόνο ποὺ, αὐτοὶ οἱ ἁλιτή- 
ριοι, ὅπως λές, μπαίνουν τώρα στο κα" 
νάλι. 

--. Κακὸὰ Εξεμπεοδέµατα! μούγκρισε ὁ 
Πένκροφ. Νά τους!  Ἔοχονται ν᾿ ἀρά- 
ξουν φάτσα στὸ Γρανίτινο Παλάτι ! 

-- "Έχεις κανένα σχέδιο, Κύρο ; ρώτη- 
σε ὁ Σπίλετ. 

Αὐτὴν τὴν ἐρώτπση τὴν περίμενε μὸ 
Φόθο ὁ ἸΚύρος Σμὶδ ἐδῶ καὶ πεολλὴ ὥρα. 

--- Δυστυχῶς, κανένα. Τὸ µόνο ποὺ μᾶς 
μένει νὰ κάνουμε, εἶναι νὰ πᾶμε νὰ κρυ- 
Φτοῦμε στὸ Γρανίτινο, Γαλότι. 

-- Συμφωνῶ ἀπολύτως,.. ᾿Αλλὰ ὅταν 
ὀχυρωθοῦμε ἐκεῖ µέσα... / 
ων. Βλέποντας καὶ Κάνοντας,., ψιθύρισε 
ὁ μηχανικός, 

κ: Ας ξεκινήσουμε λοιπὸν καὶ σύν- 
τοµα! 

Ὅστ- Ναί. Πρὶν μπῆ στὺ κανάλι τὸ κα- 
ράδι. 

---- Κύριε ἸΚύρο, εἶπε ὁ Πένκροφ, δὲν 
θέλετε νὰ μείνουμε ὁ "Αὔρτον κι’ ἐγῷ στὶς 
Καμινάδες γιὰ νὰ φυλάξουμε θάρδια; 


--- "Όχι, Πένκρος εἶναι περιττό... ἕ- 
κανε ὁ μηχανικός. Τὸ καλύτερο εἶναι νὰ 
µῆ χωριστοῦμε 

--- "Όπως θέλετε! εἶπε ὁ ναυτικός. 

Αὐτὸς, ὅπως κι’ ὅλοι οἱ σύντροφοί του, 
εἶχαν μιὰ ἀπέραντη ἐμπιστοσύνη στὸν 
ἀρχηγό τους καὶ ἤταν πάντα Ἔτοιμος νὰ 
τον ὑπακούση τυφλὰ στὸ κάθε τι... 

Δὲν ἔπρε νὰ χάνουν καιρό. 

Αν ἤθε νὰ µην τοὺς δοῦν ἀπὸ τὸ 
καράθι, ἔπρεπε νὰ ἐπωφεληθοῦν ἀπὸ τὴ 
στιγτιήη ποὺ ἐκεῖνο θὰ ἕἔστριδε, κι’ ὅλοι 
οἱ ναῦτες θὰ ἤσαν ἀπασχολημένοι στὴ µα- 
νούόρα. πε 

Γλυστρώντας στὸ χῶμα κι’ ἕρποντας, 
ἔφτασον στὸ Γρανίτινο Παλάτι, µπῆκαν 
στὸν ἀναθατήρα καὶ σὲ λίγο θρισκόνταν 
ἀπάνω, ὅπου τοὺς ὑποδέχτηκαν κάνοντάς 
πους χαρές, ὁ Ζὰπ κι ὁ Τόπ, ποὺ τοὺς 
ειχαν όφησει ἐέκει. 

Ηταν καιρός. Γιαᾳτὶ οἱ ἄποικοι ἀπὸ 
τὴ δεράντα εἶδαν πὼς τὸ «Σπήντυ» ἔμ- 
παινε στὸ κανάλι. 

Σὲ λίγο ἔπλεε μαλακὰ μπροστὰ στὸ 
Γρανίτινο Παλάτι καὶ μὲ τὰ τέσσερα κα- 
νόνια του ἄρχισε νὰ Χτυπάη μὲ λύσσα 
τοὺς. θράχους στὶς Καμινάδες καὶ στὶς 
ἐκθολὲς τοῦ ποταμοῦ τῆς Εὐχαριστίας, 

Οἱ κουρσάροι, ἂν καὶ τὰ κανόνια τους 
χτυποῦσαν μοναχὰ τὰ θράχια, σὲ κάθε ὁ- 
µοθροντία ζητωκραύγαζαν σὰν τρελλοί { 
Τοὺς είχε μεθύσει ἡ μυρουδιὰ τοῦ µπαρου- 
τιοῦ καὶ θιαζόνταν νὰ δώσουν μάχη, 

--- Ἐὐτυχῶς ποὺ δὲν μποροῦν νὰ φαν. 
ταστοῦν πῶς ὁ /θράχος εἶναι κούφιος κι’ 


ὅτι µέσα κατοικοῦν ἄνθρωποι! κεἶπε ὁ 
Παρ τν να 
Σά νὰ θιαζόταν νὰ τὸν θγάλη ψεύ- 


τη, ἐκείνη τὴ στιγμὴ μιὰ ὀδίδα χτύπησε 
την πόρτα, τὴν ἔρριδε, Κι ἔσκασε στὸ 
διάδρομο, Χωρὶς, εὐτυχῶς, νὰ πληγώση 
ππτὸ λπδμπ. Χάρθεῦ δὲ 
πομ ρθεῦ δὲν τοὺ Ἆ 
Αὐτὸ ἦταν ἀδύνατο. οὓς εἶχε δῇ. 
᾽Αλλὰ σατανικὰ ἔξυπνος ὅπως ἤταν 
ποῦ φάνηκαν ὕποπτες ἐκεῖνες οἱ Φυλλω: 
σιὲς πάνω στὸν γυμνὸ θράχο καὶ γι’ αὐ- 
τὸ τοὺς ἔστειλε μερικὲς «ἀναγνωριστι- 
κἐς» κανονιες. " 

Τὸ ἄνοιγμα ποὺ Φάνηκε στὸ ῄ 
τοῖχο, τοῦ ἔδειξε πὼς οἱ ὑποψίες του ἦγαν 
σωσπέςι ο ος ας 

Τώρα καὶ τὰ τέσσερα κανόνια, γυρι- 
σµένα κατὰ τὸ Γρανίτινο Παλάτι, σφυρο- 
κοποῦσαν συνέχεια καὶ μὲ μανία τὸ Ύρα- 
νιτινο τοίχωμα. : λ 

΄Ἡ θέση τῶν ἀποίκων ἦταν πιὰ ὀπελπι- 
ΜΑΜΑ) ; ; 

ὁ καταφύγιό τους εἶχε ῃ 
Κάτω ἀπὸ τὸ ἀνελέητο ας μη, 
κανονιῶν, ὁ θράχος ἔσκαζε σὲ μύρια  ν 
µάπια, ἀφήνοντοας μεγάλες πρύπες ἀοΙ 
χτές. 

"Ηδη. οἱ ἄποικοι δὲν µπ. ῦ 

νὰ μείνουν στὴ κατοικία ποῦς παν ΜΑΣ 
ρισοότερα, Επιπλά της εἶχαν γίνει κομ- 
μις ἀπὸ τὸν θοµθαρδιομό. : 

ἤῆγαν καὶ κρύφτηκαν στὴν ὴ ῦ 
ὑπόγειου διάδροµου ποὺ Εώς οὖ) τν. 
µνη Γκρὰντ --- α᾿ ἐκεῖνον τὸ διάδροµο ἀπ' 
ὅπου εἶχαν πρωτοέρθει µέσα στὸ περί- 


Φηµο Γρανίτινο Κάστρο τους, ποὺ τώρα 


παροκολουθοῦσαν μὲ. σταυρωµένα χέρια 
τὴν καταστροφή του. / 

“ο κ. Σμῖθ κι ὁ Σπίλετ ἥταν θανάσι- 
μα ὠχροί. Ὁ "Έρμπερτ «ψιθύριζε μιὰ 
προσευχΏ, ᾿Αὔατον. στεκόταν ἀκίνητος 
σα μορμαρωμένος, ἐνῶ ἀπὸ τὰ μάτια τοῦ 
γενναίου ναυτικοῦ τοῦ Πένκροφ, κυλοῦ- 
σαν δυὸ χοντρὰ δάκρυα... 

Αὐτὸ θὰ ἦταν τὸ τέλος τοῦ νησιοῦ Λίγ- 
Κολν. τὸ τέλος, τοῦ Γρανίτινου [Παλατιοῦ, 
πὸ τέλος τῶν ἀποίκων.., 

ὡ. Πράγμα παράξενο, ὁ µόνος ποὺ δὲν 
εἶχε χάσει τὸ θάρρος του, ἤταν ὁ νέγρος 
Νά6. ν 

Σὲ κάθε κανονιά ποὺ ἔπεφτε, ἔτρεμε 
σύγκορμος, ἀλλὰ ψιθύριζε: 

--- ο κύ ιός µου κάτι θάθρη. Κάτι θά- 
6ρη γιὰ νὰ μᾶς γλυτώση. 

Ἐαφνικὰ ἀκούστηκε ἕνας Φφοθερὸς θό- 


ρυθος, σὰν μπιουμπουνητὸ 6κοντῆς καὶ 


σὰν ἔκρηξη. Μαδὶ μ’ αὐτὸν ἕνα πλῆθος, 
γοερὲς κραυγὲη Α--"Ἱπισίας.,, Τρέχοντας 
οἱ ἄποικοι, ποὺ. ἀψηφοῦσαν τὸν κίνδυνο, 
ἕωποσαν στὰ παράθωσα τοῦ «Γρανίτινοι 


Παλατιοῦ». Καὶ πρόφτασαν νὰ δοῦν τ 


καράδι νὰ ὑψώνεται σ᾿ ἕνα τρομαχτικὸ 
νερουιψωώνα, πουν ωῴφωυ τω εσκισς στα 
δύο, το τρ-ὀηξε καὶ το Ούδισε ὄσθειὰ µές 


στο καναλι, μαζί μέ Όλο το ἁαμοριώλο του 
πλήρωμα. ροή Β : . 
"Οταν ἡσύχασε τὸ κακὸ καὶ Ὑαλήνε- 


ψαν τὰ νερά, στὴν ἐπιφάνειά τους δὲν 
φαινόνταν µητε τα κατάρτια! Τοσο τέ- 
Χεια ήταν ἢ καταστροφή! 


ΤΟ ΠΙΟ ΜΕΓΑΛΟ ΜΥΣΤΗΡΙΟ 


Οἱ ἄποικοι κοιτάντηκαν σὰ νὰ μὴν πί- 
στευαν στὰ μάτια τους... 

Ἔπειτα ἔσφιξαν δυνατὰ τὰ χέρια οἱ 
μὲν των δέ! 

--- Ὑπάρχει Θεία. δίκη! φώναξε λ- 
λος ὁ Νά6. Τόξερα ἐγὼ πὠς κάτι στὰ τε- 
λευτοῖα θα συµθη ποὺ θὰ µας ώὠττωνε. 

Τὸ πλοιο τινάχτηκε, εἰπς ρμπερτ. 

--- Να... Τινάχτηκε σὰν πυροτέχνηµα, 
λὲς κι ὁ ᾿Αύρτιον ἔδαλε φωτιὰ στὴ µια- 
ρούτη! φώναξε ὁ «Γιένκροφ, καθὼς Όλοι 
τους ὠὡρμούσαν στὸν ἀναθατήορα, γιὰ νὰ 
πρέξουν στὴν παραλία. Ἶ ' αά 

ἕ-- Κύρο, τὶ λὲς νὰ ἔχη γίνει ἀκριδῶς; 
ο ασ ο πο ο, 3 

θ-- Ἔχουμε καιρὸ νὰ τὸ μάθουμε]! εἶπε 
ὁ µηνανικός, ἃ 

-- Λὲς νὰ τὸ μάθουμε; 

---- ΙΛλὰ εἶμαι ἀπολύτως θέδαιος! “Ο. 
καν θὰ ἐξετάσουμε νὸ ναυάγιο τοῦ πλοί- 
ου. Μὴν ξεχνᾶς ὅτι γρήγορα, θάρθη ἡ λει 
ψονεριά κι ὅτι θὰ δοῦμε τὸ καράἀὀι κα: 
θισµένο σιὴν ὄμμο τοῦ θυθοῦ, ον. 

Σὲ λίγο ὁ Κύρος Σμῖθ κι οἱ σύντρο- 
φοί του δρισκύνταν στὴν παραλία, ἄκρι- 
ὄῶς ἀπέναντι ἀπὸ τὸ µέρος ὅπου ηταν τὸ 
καράδι. - .ς ΜΑ 

Τώρα στὴ θάλασσα ἄρχιοαν νὰ πλέουν 
κάθε λογῆς πράγματα, πού, καθὼς ήταν 
στὸ κανάλι, δὲν ὑπῆρχε Φόδος νὰ φύγουν 
στ ἀνοιχτά: Κλουσιὰ, µε κοτες, ἀκόμα 
ζωντανές, κάσσες, θαρέλια, ὅ,τι δρισκό:- 
ταν στὸ κατάστρωμα. ἡ 

“Ο "Αὔρτον κι᾽ ὁ Πένκροφ θιάστηκαν 
γὰ θγάλουν τὴ θαρκούλα τους καὶ νὰ τρα- 
θήξουν ὅλους ἐκείνους τοὺς θησαυροὺς 
στην παραλία, όπου οἱ ἄλλοι τὰ τραθοῦ- 


'σαν πάνω στὴ στεγνὴ ἄμμο. 


Ὡστόσο, τὰ δυὸ κατάρτια ποὺ εἶχαν 
σπάσει ἀπὸ τὴ’ θάση τους σὰν οπιρ:ό- 
ἔυλα, ἀνέόηκαν κι οὐτὰ στὴν ἐπιφάνεια, 
φορτωμένα μὲ ὅλα τὰ πανιὰ καὶ τὰ ξάρ- 
τια τους. 

--. ζήτω! Ζήτω! Φῴναξε ὁ Πένκροφ. 
"Αὔρτον, γρήγορα νὰ τὰ πραθήξουµε στὴ 
στεριά! Φ ον ΡΩΜᾶ, 

-- Μιὰ στιγµή, εἶπε ὁ Σπίλετ. Ξεχνᾶ- 
τε τοὺς  ἔξη πειρατὲς ποὺ ἔχουν μείνει 
στὸ νησί; 


Αλήθεια. Εἶχαν μείνει οἱ ἕξῃ πειρα- 
τὲς ποὺ ἡ θάρκα τους εἰχε σπάσει στὰ 
όράχια. ή, ς τ 

Κοίταξαν μὲ, τὸ τηλεσκόπιο παντοῦ. 


Ὅμως δὲν Φαινόνταν ἴχνος ἀπὸ δαύτους. 

--- Θἄκουσαν τὴν ἔκρηξη, θὰ εἶδαν ἴσως 
καὶ τὸ καράόι τους νᾶ δυθίζεται καὶ θὰ 
κρύφτηκαν στὸ ἐσωτερικὸ, εἴπε ὁ µηχα- 
νικός. ας ς ελ νο 

--- "Αργότερα θὰ τοὺς συγυρίσουµε κι 
αὐτούς! εἶπε ὁ "Αὔρτον. Εἶναι ὀκόμη ἐ- 
πικίνδυνοι, γιατὶ εἶναι ὡπλισμένοι. Μὰ 
τὰ πυρομαχικά τους εἶναι λίγα καὶ θὰ 
σωθοῦν. 

--- Ἔπειτα εἴμαστε ἔξη, ἐναντίον ἔξη! 
εἶπε ὁ "Αὔρτον. Δὲν τοὺς φοθᾶμαι διόλου! 
"Ας τρέξουµε νὰ ὄγάλουμε ὅσα περιασσό- 
τερα πράγματα μποροῦμε!, ἳ Ἡ ; 

---ΤῬάχουμε, ἄλλωστε, ἀνάγιη, ὕστερ᾽ 
ἀπὸ τὴν καταστροφὴ ποὺ ἔκαναν στὸ 
Γρανίτινο Παλάτι! ἔκανε κι ὁ Ἔρμπερτι. 

---- Ας θιαστοῦμε, λοιπόν, νὰ σώσου- 

ε τὸ κάθε τι... 

ἐν 'Ο Πένκροφ ἔκανε σὰν τρελλός. Δὲν ἤ- 
θελε νὰ χάση οὔτε ἕνα θαρέλι, οὔτε μιὰ 
κάσσα... 

'Η. φΦουσκονεριὰ θὰ κρατοῦσε δυὸ ὁλό- 
κληρες ὧρες ἀκόμα καὶ πὸ ρεῦμα ἦταν 
πώρα πρὸς τὴν ἀνοιχτὴ θάλοσσα, 

“Ο ᾿Αύρτον κι ὁ Πένκροφ ἔδεσαν τὰ 
κατάρτια μὲ σκοινιὰ κι᾿ οἱ ἄλλοι τὰ τρά- 
ϐηξαν στὴν ἄμμο. 

Τώρα ἄργισαν νὰ φαίνωνται οἱ πρῶ- 
τοι πνιγιένοι πειρατές. Οἱ δυὸ ναυτικοί 
τοὺς ἔσπρωξαν στὸ ρεῦμα, ποὺ τοὺς 
πραθοῦσε στὴν ἀνοιχτὴ θάλασσα, "Ετσι 


θὰ γλύττωναν ἀπὸ τὸ δυσάρεστο ἔργο νὰ 
τους θάψουν. 

Σ΄ Έναν ἀπ᾿ αὐτοὺς ὁ "Αὕρτον ἀναγνώ- 
Ρρισὲ τὸν Μπὸμπ Χάρθεῦ καὶ τὸν ἔδειξε 
του Πένκροφ. 

--- Νὰ τὶ ἤμουν κάποτε κι’ ἐγώ! εἶπε. 

το Δὲν εἶσαι ἕ - πιά, καλέ µου ᾿Αὓρ- 
τον! Φώναξε ὁ Πένκροφ. Περασμένα - ξε- 
χασµένα, δὲν εἴπαμε; 

Για δυὸ ὧρες οἱ ἄποικοι δούλεψαν ὅσο 
δὲν είχαν δουλέψει ποτὲ στὴ ζωή τους κι 
ἔτσι Ό,τι ἔπλεε στὴ θάλασσα, τὸ μάζευαν 
καὶ το πηγαιναν στὶς Καμινάδες. ᾿Αργό- 
τερα θὰ κοίΐταζαν, μὲ τὴν ἡσυχία τους, 
Ό,τι εἶχαν μαζέψει, Γιὰ τὴν ὥρα ἔρριχναν 
Φίρδην - µίνυδην τὰ πάντα μέσ) στὴν πρώ- 
τρ κατοικία τους, 

στ Γιὰ συλλογιστῆτε, κύριε Σμὶῖθ, ἔλε- 
γε ὁ Πένκροφ. Μπορεῖ τὸ καράθι νὰ μὴν 
ἔχη πάθει µεγάλες θλάδες. Μπορεῖ νὰ 
είναι δυνατὸ νὰ τὸ διορθώσουμε καὶ νὰ 
Φύγουμε μ᾿ αὐτό. 

απ Μπορεῖ ! ἔλεγε ὁ Κύρος Σμίθ. 

εσιερ ἀπὸ δυὸ ὧρες δὲν ἔπλεε πιὰ 
τίποτε πάνω στὸ νερό. 

ο Τότε µόνο σταμάτησαν οἱ ναυαγοί γιὰ 
νὰ πάρουν ἀνάσα. 

"Ἠταν ψόψιοι στὴ κούραση καὶ πέθαι- 


Περίµεναν τοὺς πειρατὲς νὰ ὄγοῦν στὴ στεριὰ γιὰ ν’ 
νὰ πυροθολοῦν... 


ναν τῆς πείνας, ἀλλὰ ἡ ἀναπάντεχη τρο- 
τὴ που εἶχων πάρει’ τὰ πράγµατο, τοὺς 
Εἶχε δώσει τόση χαρά, ποὺ ἦταν σὰ με- 
θυσµένοι, 

ο, ΙΝά6δ, πᾶμε στὸ Γοανίτινο Παλάτι 
να φέρουμε τίποτε νὰ φᾶμε! «εἶπε ὁ [Πέν- 
κροφ. ΜΗ, περιµενετε σπουδαῖα πράγµα- 
ετα: παστὸ κρέας, τυρὶ καὶ ψωμί! 

--- Είναι ὅ,τι χρειάζεται! εἶπε ὁ ἝἜρ- 
µπερτ. 

Σὲ λίγο οἱ ἄποικοι τέλειωσαν τὸ γεῦ- 
μα τους καὶ ξαπλώθηκαν στὴν παραλία 
νὰ, ξεκουραστοῦν. 

ἥλιος ἔφεγγε χαρούμενα κι’ ἡ. θά- 
λασσα ἦταν λάδι. 
ερ Μπορεῖ νὰ πῆ κανεὶῖς πὼς τὸ κα- 
ράθι θούλιαξε στὴν ὥρα! εἶπε ὁ Πέν- 
κροφ, καθὼς τεμπέλιαζαν περιμένοντας 
νὰ τραθηχτοῦν τὰ νερά. Τώρα ποὺ πή- 
Ύαμε μὲ τὸν Νὰ6 στὸ Γρανίτινο Παλάτι, 
εἴδαμε µε χαρὰ πὼς οἱ Καταστροφὲς ἦταν 
πολὺ μικρότερες ἀπ᾿ ὅιτι εἴχαμε φανταστῇ. 
Εὔκολα µπορουµε νὰ φράξουµε τ᾿ ἀνοί- 
Ὕματα τοῦ τοίχου καὶ νὰ φτιάξουμε και- 
νούργια τζάµια. "Όσο γιὰ τὰ ἔπιπλα... 

Φαντάζομαι πὼς θὰ θροῦμε ὅσα θέ. 
λουμε οτὸ καράθι... 

--- δὲ μοῦ λές, Πένκροφ, εἶπε ὁ δηµο- 
σιογράφος. Τὶ γνώµη ἔχεις; Γιατὶ 6ού- 
ελιαξε τὸ καράδι; 

π-- Εμένα τὸ ζήτημα μοῦ Φαίνεται ἆ- 
πλό, εἴπε ὁ ναυτικός. Ἕνα κουρσαρικο 
καράθι δὲν εἶναι τὸ ἴδιο ὅπως ἕνα πο- 
λεμικό. Οἱ πειρατὲς δὲν εἶναι ναῦτες, Δὲν 
ἔχουν τὴν τάξη καὶ τὴ πειθαρχία ποὺ ἔχει 
τὸ σωστὸ πολεμικὸ καράθι. ᾿Εφόσον μὰς 
Χτυποῦσαν συνέχεια μὲ τὰ κανόνια, θᾶ- 
χαν τὴν πόρτα τῆς µπαρουταποθήκης ἆ- 
νοιχτή. ᾿Εμπᾶτε σκύλοι ἀλέστε δηλαδή! 
ἜἜτσι εἶναι αὐτοί. Κανένας ἀπρόσεχτος 
λοιπὺν ἀπὸ δαύτους, θάθαλε φωτιὰ στὰ 


µπαρούτια κι΄ ἔγιναν ὅλοι πυροτέχνημαῖ 

--- Εγώ, κύριε Κύρο, ἔκανε στοχαστι- 
κἁ ὁ "Ἕρμπερτ, ἐκεῖνο ποὺ δὲν μπαρῶ νὰ 
ἐξηγήσω εἶναι πῶς αὐτὴ ἡ ἔκρηξη δὲν ἕ- 
κανε τὸ πλοῖο νὰ σκάση σὰ ρόϊδι. Αὐτὸ, 
καθὼς θυμᾶστε, θρέθηκε καθισµένο πάνω 
σὲ μιὰ κολώνα νεροῦ, κι ἔπειτα θούλια- 
ξε ἥσυχα. 

--- Κι) αὐτὸ εἶναι ποὺ δὲν μπορεῖς νὰ 
ἐξηγήσης. Δὲν εἶν' ἔτσι; 

--- Μάλιστα, κύριε Κύρο. 

--- Ἰαὶ Υιὰ μένα, παιδί µου. αὐτὸ µέ- 
νει ἀνεξήγητο. Σὲ λίγο ὅμως ποὺ θὰ δοῦ- 
µε τὴν καρίνα τ ῦ πλοίου, θὰ καταλά- 
ϐουµε πῶς ἀκριθῶς ἔγινε ἡ καταστροφή 

--- Δὲν πιστεύω, κύριε Κύρο, νὰ νοµί- 
ζετε πὼς τὸ καράθι αὐτὸ θούλιαξε σὰ νὰ 
προσέκρουσε σὲ “ανένα ὕφαλο ; 

--- Καὶ γιατὶ ὄχι; εἶπε ὁ Νάδ. Δὲν εἲ- 
ναι πέτρες οτὸ Βάθος τοῦ καναλιοῦ; 

--« Αν ἄνοιγες καλὰ τὰ μάτια σου 
γιὰ νὰ κοιτάξης, εἶπε ὁ Πένκροφ, θὰ ἕ- 
θλεπες πὼς τὸ καράδι ὑψώθηκε σὰ μιὰ 
νεροκολώνα κι ὕστερα δούλιαξε μὲ τὴν 


πλώρη. Τὰ καράδια ποὺ χτυποῦν πάνω 
σὲ ὕφαλο θουλιάζουν ἥσυχα, χωοὶς φασα- 
ρία, σὰν πλεούμενα τοῦ Θεοῦ καὶ τῆς Πα- 
ναγίας! 


Ὅπ-- Μά, αὐτὸ τὸ κα- 
ράδι δὲν ἤταν τοῦ Θε- 
οὗ καὶ τῆς Παναγίας! 
εἶπε γελώντας ὁ "Έρ. 
µπερτ... 

τ-- Δὲν ξέρω ἐγώ, 
ποὺ ἔφαγα τὴ θάλασ- 
σα μὲ τὸ κουτάλι, καὶ 
ξέρετε οσεῖς! ἔκανε 
πεισµατωμένος ὁ ναυ- 
τικός. ἳ 

--- Μὰ γιατὶ στενο- 
χωριέσαι,͵ Πένκροφ; εἷ- 
πε καλόκαρδα ὁ µηχα- 
νικός. Σὲ λίγο θὰ φύ. 
Υη ἡ θάλασσα καὶ θὰ 
δοῦμε... 

τ- Θὰ δοῦμε... συµ- 
Φώνησε ὁ  Πένκροφ. 
Ώστόσο, ἂν φανερωθῇ, 
ὅτι αὐτὸ τὸ καρόδι 6ού- 
λιαξε γιατὶ χτύπησε ἡ 
καρίνα του πάνω σὲ ὕ- 
φαλο καὶ ἄνοιξε, ἐγὼ 
Σένομαι νὰ φάω τὸ κα- 
πέλλο µου! 

στ Ἑτοίμασε τὴν ὅ-- 
ρεξή σου] εἶπε ὁ “ἙἜρ- 
ῇ ς µπερτ. 

-- Υστερα το κανάλι δὲν ἔχει ὕφα- 
λους, ἐπέμεινε ὁ  ξεροκέφαλος ναυτικός. 
Ὁ θυθός του εἶναι στρωµένος μὲ λεπτὴ 
ἄμμο, τὸν ξέρω, ὅπως ξέρω τὴν ἁπαλά. 
µη µου. Μὰ καὶ ὕφαλο νὰ συνάντησε, τὸ 
νερὸ στὴ φουσκονεριὰ εἶναι ἀρκετὰ θαθὺ, 


ὥστε τὸ καράθι νὰ μὴν ἔχη φόδο ἀπ αὐ- 
τον... 


ἀρχίσουν 


Αὐτὰ ποὺ λὲς φαίνονται πολὺ λο: 
γικὰ,.. εἶπε ὁ Σπίλετ. Πῶς ἐξηγεῖς ὅμως 
ὅτι τὸ καράθι δὲν ἔγινε αυντρίµι]α, ὅπως 
θάταν Φυσικὸ ἂν τινοζόταν ἀπὸ τὴ µπα- 
Ρρουτη ; 


--- Δὲν ἐξηγῷ τίποτε, εἶπε ὁ Πένιεροφ. 


Σᾶς ρωτάω ὅμως ὅλους σας: Δὲν θρί- 
σκετε πῶς κάτι θαυμαστό, κάτι ἀνεξήγη- 

ϱ ς κ οὐ ή 
το, κατι... ὑπερφυσικὸ ὑπάρχει σ᾿ αὐτὴν 
τὴν ὑπόθεση ; 


Κανένας ἀπὸ τοὺς ἄποικους δὲν ἀπάν- 
τησε. Ὅλοι εἶχαν πέσει σὲ συλλογή. 


--- ΙΝὰ θάλουµε κι αὐτὸ τὸ γεγονὸς 
κοντὰ στ᾽ ἄλλα τὰ θαυμαστὰ καὶ τ ἀνε- 
ξήγητα ποὺ μᾶς συµθαίνουν σὲ ποῦτο τὸ 
νησί; ἔκανε ὁ Κύρος Σµμῖθ. Σὲ λίγο θὰ 
ξέρουμε. "Ας περιμένουμε λοιπόν... 


Σχεδὸν ὅλοι οἱ πειρατὲς θρισκόνταν 
στὸ κατάστρωμα, ὅταν τὸ πλοῖο ἀνατινέι- 
χτηκε. Έτσι, λοιπόν. τὸ δυνατὸ, ρεῦμα 
τῆς θάλασσας, ποὺ μὲ τὴ λειψονεριὰ δυ. 
νάµωνε, τράθηξε πρὸς  τ ἀνοιχτὰ καὶ 
ποὺς τελευταίους πνιγµένους. 


'Ἡ θάλασσα ἔφευγε τώρα ἀπὸ τὸ κα- 
νάλι μὲ µεγάλη ταχύτητα. 

Σὲ λίγο τὸ νερὸ θὰ τοὺς ἔφτανε τὸ 
πολὺ ὥς τὴ µέση καὶ θὰ μποροῦσαν νὸ 
πλησιάσουν ἐλεύθρα τὸ ναυαγισμένο 
πλοῖο. 


ΣΤΟ ΕΠΟΜΕΝΟ: Ἡ αυνένεια. 
ΑΝ 


ΛΡΧΙΣΝΤΛΚΙΣ 
απαντᾶ: 


, ϕᾶ΄ Εὐχαριστοῦμε πολύ, φίλε κ. ΑΞΑΝΑΣΙΕ Κ. 
ΓΚΡΟΖΑ, γιὰ τὰ καλά σας λόγια γιὰ τὸ περιο- 
δικό µας, ποὺ πρρσπαθοῦμε νὰ τὸ κάνουμε κάθε 
µέρα καὶ καλύτερο. Πήραμε τὶς συνδρομὲς τόσο τοῦ 
σχολείου σας, ὅσο καὶ τῶν μαθητῶν καὶ μαβητριῶν 
σας ΒΗΣ. ΑΡ. ΚΟΜΙΔΑΡΗ, ΝΙΚΗΣ ΗΛ. Πο- 
ΛΙΤΗ, ΘΕΟΔΩΡΑΣ ΓΡ, ΚΟΝΙΔΑΡΗ καὶ ΚΩϊ- 
ΣΤΑΝΤΙΝΟΥ Δ. ΜΕΤΑΞΑ. 

Ἡς Δώσαμε ἐντολὴ, ΑΡΙΣΤΕΙΔΗ ΛΑΜΠΡΟΠΟΥ- 
ΛΕ (µαθητὴῆ γυμνασίου ᾿Ανδρίτσαινας), νὰ σοῦ 
σταλοῦν τὰ τεύχη ἀπὸ τὸ 23ον καὶ περιμένουμε τὴν 
ἀποστολὴ τῶν συνδρομῶν σου. Μπορεῖς νὰ τὶς στεὶ- 
λης μὲ ταχυδρομικὴ ἐπιταγή. Γράψε µας µόνο ἂν 
θέλης καὶ τὰ προηγούμενα τεύχη γιὰ νὰ σοῦ τὰ 
στείλουμε, Περιμένουμε καὶ τὸ ποίημα ποὺ μᾶς 
γράφεις πὼς θὰ μᾶς στείλης. 

ες Πρῶτα - πρῶτα, ἀγαπητὲ «ΘΕΚΑ», στὸ ἑξης 
δὲν πρόκειται νὰ λαμθάνεται ὑπ' ὄψη ἐπιστολὴ μὲ 
Ψευδώνυμο χωρὶς καὶ τὸ πραγματικὸ ὄνομα δίπλα 
σ᾿ αὐτό. Ἔπειτα, ἂν θέλης νἁ τὸ χρησιµοποιῆς 
στὸ µέλλον, θὰ πρέπει τὸ ταχύτερον νὰ σπεύσης 
νὰ τὸ ἐγκρίνης. Θέλουμε µόνο νὰ ποῦμε καὶ σὲ 
σένα καὶ σὲ ὅλους τοὺς φίλους µας πὼς ψευδώνυμα 
Κωρὶς νόηµα δὲν πρόκειται νὰ ἐγκρίνουμε. Εἶναι, 


"λοιπόν, ἀνάγκη νὰ μᾶς ἐξηγήσης τὶ ἐννοεῖς μὲ τὴ 


λέξη ΘΕΚΑΣ ἂν θέλης νὰ ἐγκριθῆ γιὰ τὸ μέλλον. 
Τὸ. σκίτσο σου μὲ τὸν τίτλο 'Η ἁδελφή µου» πολὺ 
καλὸ καὶ δημοσιεύεται σήµερα. Οἱ σπαζοκεφαλιές 
σου πῆραν τὸ δρόµο τους, 

-- Διάθασσ τὴν ἐπιστολή σου, φίλε ΛΕΩΝΙΔΑ 
ΔΗΜ, ΔΡΟΣΟ (Λεχαινἁ) καὶ σοῦ ἀπευθύνω τὰ 
θερμά µου συγχαρητήρια, Οἱ σπαζοκεφαλιές σου 
πῆραν τὸ δρόµο τους, Τὸ ποίηµά σου τὸ διάδασα 
μὲ πολὺ προσοχή. Μπορεῖ νὰ τὸ χαρακτηρίση κα- 
νεῖς σὰν μιὰ καλῇ προσπάθεια ποὺ σηµείωσε κᾱᾶ- 
ποῖα ἀποτυχία. Τὸ πρῶτο τετράστιχο εἶναι μᾶλλον 
ὑποφερτό : 

ς Εἶναι ἡμέρα ξακουστὴ 

ν ἡμέρα δοξασµένη 

ι πῆ διάλεξε ὁ Κύριος 

ἂς εἶναι τιµηµένη. 


Ὁ ἄλλος ὅμως στίχος σου δὲν ἔχει οὔτε μέτρο, 
οὔτε ρίµα. Οἱ συλλαθὲς εἶναι ἡ μιά µεγαλύτερη 
ἀπὸ τὴν ἄλλη, ἡ τελευταία μάλιστα αἴναι σιδηρό- 
Βρομος : 

΄ 
“Ο ᾿Ιταλὸς μᾶς κάλεσε 
νὰ ἀναμετρηθοῦμε 
καὶ προθεσµία μᾶς ἄφησε 
ὀκτὼ ὧρες γιὰ νὰ ἑτοιμασθοῦμε... 


Καὶ γιὰ νὰ κάµουµε ἀνάλυση, πρῶτα - πρῶτα 
δὲν. ἀφήνει κανεὶς προθεσµία. Δίνει. Ἔπειτα λὲς 
μιὰ ἱστορικὴ ἀνακρίθεια,' ποὺ καμμιὰ ποιητικὴ ἆ- 
δεια δὲν τὴν συγχωρεῖ. “Ὁ πρεσθευτὴς ᾿Ιτολίας 
Γκράτσι πῆγε στὸ σπίτι τοῦ τότε Πρωθυπουργοῦ 
Μεταξᾶ στὶς τρεῖς τὴ νύχτα. Καὶ τοῦ εἶπε πὠὼς 
ἡ εἴσοδος τῶν στρατευμάτων τοῦ Ντοῦσε θὰ ἄρχιζε 
σὶς, ἔξη τὸ πρωῖ, Δηλαδὴ ἡ προθεσµία ποὺ τοῦ 
ἔδινε ἦταν μόλις τριῶν ὡρῶν. Καὶ εἶναι γνωστὸ 
πὼς τὰ ἰταλικὰ στρατεύματα ἔκαμαν τὴν εἰσδολὴ 
ἐνωρίτερα καὶ ἀπὸ τὴν ὥρα ποὺ ὥρισε ὁ ᾿Ιταλὸς 


πρεσθευτής... Οἱ σπαζοκεφαλιές σου πῆραν τὸ 
δρόμο τους. 
κ Ἱ.Ίραμε τὶς σπαζοκεφαλιές σου, ὀἀγαπητὲ 


ΣΠΥΡΟ καὶ ΣΠΥΡΑΚΗ, μὰ, ὀμολογοῦμε, πὼς δὲν 
κακαλαθαίνουµε ἀπολύτως τίποτε μὲ αὐτὸ τὸ διπλὸ 
ὄνομα ποὺ μᾶς γρόφεις. "Άλλη φορὰ δὲν πρόκειται, 
γιᾶ κανένα λόγο, νὰ λάδουµε ὑπ' ὄψη µας ἔπι- 
στολὴ ποὺ δὲν ἔχει ὑπογραφεῖ μὲ τὸ πραγματικὸ 
ὄνομα τοῦ ἀποστολέα. Οἱ σπαζοκεφαλιές σου πῆ- 
ραν τὴ σειρά τους. 

ι ᾱ Ἔδωσα ἐντολή, φίλ; ΔΗΜΗΤΡΑΚΗ ΜΑΥ- 
ΡΟΕΙΔΗ, νὰ σοῦ στέλλωνται τὰ δέκα τεύχη. Σὲ 
εὐχαριστοῦμε πολὺ γιὰ τὴ Φροντίδα σου γιὰ πὸ 
περιοδικό. ' 

κ Δόθηκε ἐντολὴ νὰ σοῦ σταλοῦν τὰ τεύχη ποὺ 
ζήτησες, ΚΩΣΤΑΚΗ ΜΠΑΛΤΑ (Αλεξανδρούπολη). 
Εἶναι ἀλήθεια πὼς στὴν ὡραία ἀκριτικὴ πόλη σος 
Έχουμε πολλοὺς φίλους καὶ καλοὺς ἀναγνῶστες. 

ες Είχα τὴν ἐντύπωση, ἀγαπητὲ ΑΛΚΗ ΡΟΔΟ- 
ΓΠΙΟΥΛΕ (Χαλκίδα), πὠὼς σοῦ στέλλονται τό φύλλα 
ποὺ ζήτησε. Ἕκαμα τὶς δέουσες παρατηρήσεις 
στὴν διεκπεραίωση. Πόντως περιμένουμε τοὺς συ»- 
δρομητὲς ποὺ μᾶς γράφεις. Πρὸς τὸ παρὸν δὲν 


πκρόκειται νὰ προθοῦμε σὲ αὔξηση τῆς συνδρομῆς. 


Τὰ ποιήματά σου ἦταν ὅλα καλά. Μὰ κάπου παρά- 


πεσαν τοῦ συντόκτου τῆς ὕλης. 'Ἡ νέα σου συνερ- 
γασία ἀρκετὰ καλὴ σὰν γράψιμο, μὰ νομίζω πῶς 
δὲν εἶναι καθόλου παιδαγωγική. 'Ἡ ακαζούρα» ποὺ 
γίνεται στοὺς καθηγητὲς εἶναι, κατὰ τῇ Υνώμη µου, 
κἄτι τὸ πολὺ ἀξιόμεμπτο. Δὲν θὰ ἔπρεπε δὲ νὰ σερ- 
Είρουµε στοὺς ἀναγνῶστες µας τέτοιες σκηνές, 
ἔστω καὶ καλογραμμένες, ὅπως ἡ δική σου. 

ᾱς Μᾶς γράφεις, Ν. ΠΕΥΚΙΩΤΗ: «᾿Ὁμολογῶ 
πὼς ἔνοιωσα μιᾶ δ6αθειὰ ἀνατριχίλλα νὰ διατρέχη 
τὸ σῶμα µου ὅταν σήµερα ἀπὸ ἀφορμῆ ἕνα τυχοῖο 
περιστατικό, ἀποφάσισα νὰ διαθάσω μὲ προσοχ 
τὶς πλούσιες σὲ περιεχόµενο καὶ πολύτιμες σὲ 
προσφορὰ σελίδες σου. "Ένας μικρὸς ἁναγνώστης 
σου 6άλθηκε νὰ μὲ κάνη συνδροµητή σου. ᾿Ατὸ 
καιρὸ τώρα εἶχε ἀρχίσει τὴν αἐπίθεση». Καὶ σή- 
µερα «ὁ ἐχθρὸς ὑπέκυψε». Δὲν ἄντεχα ἄλλο πιά στὶς 
ασφαῖρες» τοῦ νεαρ»ῦ ἀγωνιστῆ κι’ ἀναγκάστηκα 
νὰ ὑποχωρήσω, ὄχι ὅμως χωρῖς μιὰ τελευταία προσ- 
πάθεια. Τοῦ εἶπα: «Θὰ διαδάσω τὸ περιοδικό σου 
κι᾿ ἂν μοῦ ὁρέ θὰ γίνω συνδροµητής του». Τὸ 
διάδασα!... Αὐτὸ ὅμως ῆταν ἡ «χαριστικὴ δολή». 
Τὰ ὑπόλοιπα τὰ καταλαθαίνετε... Γι’ αὗτό, λοι- 
πὀν, ἀγαπητή µου «Παιδόπολις», σοῦ γράφω, Υιὰ 
νά σὲ συγχαρῶ Υιὰ τὸ µεγάλο ἔργο ποὺ κάνεις 
στὶς ἁγνὲς κι’ εὔπλαστες ψυχὲς τῶν παιδιῶν, δί- 
πλα στὴν ἀγαπημένη «Ζωή τους». Σήµερα εἶμαι 
φοιτητὴς τῆς Νομικῆς Σχολῆς. Μὰ κἄποτε ἥμουν 
κι’ ἐγὼ παιδάκι καὶ μὲ πόνο θυμοῦμαι τὸ παιδικά 
µου Χρόνια, πού, ἐνῶ τὸ σάπιο ἔντυπο λυσσοῦσε 
γύρω µας, δὲν μπορούσαμε εὔκολα νὰ δ6ροῦμε ἕνα 
φίλο σὀν ἐσένα». Τὸ ποίηµά σου πολὺ καλό. Θὰά 
δηµοσιευτῆ ἀσφαλῶς. 

ᾱς Μάλιστα, ΚΩΣΤΑΚΗ ΘΕΟΔΩΡΟΥ. Καὶ τὴ 
διεύθυνσή σου θὰ διορθώσουμε καὶ τὰ φύλλα θὲ σοῦ 
στείλουμε. ΄Η μαγική σου εἰκόνα πῆρε τὸ δρόµο 
πο, κ κἆ 

ες Πρέπει τώρα νὰ τὰ ἔχης πάρει τὰ φύλλσ, ᾱ- 
γαπητὲ ΝΙΚΟ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ ΚΟΥΡΤΗ (Μήον- 
ζάκιο). ΝΑ) 

Καὶ μεῖς σ᾿ εὐχαριστοῦμε, ἀγαπητε φίλε 
ΓΙΩΡΓΟ ΧΡΥΣΙΚΟ, γιᾶ τὰ καλά σου λόγια, 
«Ώστε διαθάζεις τὸ περιοδικὸ μὲ τόση εὐχαρίστηση 
καὶ ἰδιαίτερα τὴν «Γεωργικὴ στήλη» καὶ το «Νησϊ 
ποῦ Μυστηρίου»; 

Πολὺ καλὸ τὸ σταυρόλεξό σου, ἀγαπητὲ µου 
φίλε ΓΙΑΝΝΑΚΗ ΚΟΡΩΜΙΔΗ. ῃ ' 

πε ΄Έδωσα στὸν ἀθλητικό µας συντάκττη τη 51 
µείωσή σου, ΠΑΠΑΚΥΡΙΑΚΟ ΔΟΥΚΑ (Σουφλί)- 

ἃς Δόθηκε ἐντολὴ νὰ σοῦ σταλῆ τὸ τεῦχος, ἄγα- 
πητέ µου φίλε κ. ΑΘΑΝΑΣΙΕ ΦΑΝΑΡΙΩΤΗ. 

ες Τὰ Χριστούγεννα τῶν ὀρφανῶν» ἀρκετὰ καλό, 
ΓΙΩΡΓΟ ΔΙΟΝ. ΚΟΥΒΕΛΑ (Πύλο). Ἔχει ὅμως 
ἕνα θασικὸ ἐλάττωμα: Πολὺ µεγάλο "Ωστόσο τὸ δη- 
µοσιεύω στὸ σημερινὸ τεῦχος. 

Πρῶτα - πρῶτα σ᾿ εὐχαριστῶ, ἀγαπητέ μου 
φίλε ΓΙΩΡΓΟ ΑΛΕΞΑΝΔΡΗ, γιὰ τὰ καλά σου λό- 
για. Σ᾽ εὐχαριστοῦμε ἀκόμα Υιᾶ τὶς φροντίδες σου 
νὰ Ὑράψης συνδρομητές, ἀλλὰ δὲν µπορέσαµε καὶ 
πολὺ νὰ καταλάδουµε τὶ θέλεις νὰ πῆς στὸ γράµ- 
µα σου. Πάντως τοὺς Φίλους σου καὶ σένα γρά- 
Φουμε στοὺς συνδρομητές µας ἀπὸ Ίης ᾿Ίανουα- 
ρίου 1951. "Αν θέλετε τὸν πρῶτο τόμο µπορείτε 
νὰ τὸν προµηθευθῆτε σύμφωνα μὲ τοὺς ὄρους ποὺ 
δημοσιεύουμε στὸ σημερινὸ καὶ τὸ περασμένο τεῦ- 


χος. Οἱ σπαζοκεφαλιές σου πῆραν τὸ δρόµο τους. ΄ 


Τὸ ποίηµά σου γιὰ τὴν «Παιδόπολ!» πὸ δημοσιεύ- 
ουµε ἐδῶ μὲ τὶς θερμὲς εὐχαριστίες µας: 


Μέσα στὰ πιὸ μικρὰ χωριὰ 
καὶ στὶς µεγάλες πόλεις 
καλύτερα περιςδικὰ 

τ. εἶναι οἱ παιδοπόλεις. 


Σὲ τοῦτα δῶ θρίσκει κανεὶς 
τὴν πιὸ καλὴ τὴν ὕλη 
Σὸὰν νὰ δουλεύη ὁ µάστορης 
Έχοντας καὶ τῇ σμίλη. 


-ς Πήραμε τὶς σπαζοκεφαλιές σας, ἀγαπητο, 
µου ΜΑΡΓΑΡΙΤΗ ΑΛΕΞΑΝΔΡΗ καὶ ΔΗΜ. κοὺ- 
ΦΟΓΙΑΝΝΗ. Πηραν τὸ δρόµο τους. 

ας Καὶ γιὰ σένα, ΖΟΥΛΙΑ, ἰσχύει αὐτὸ ποὺ 
εἴπαμε στοὺς ἄλλους µας φίλους: ᾿Ἐπιστολὴ µόνο 
μὲ ψευδώνυμο καὶ μάλιστα μὴ ἐγκεκριμένο, δὲν θὰ 
τὴν διαθάζουµε, Πάντως γιὰ σήµερα καὶ γιὰ πρό- 
τη φορὰ διαθάσαµε τὴν ἐπιστ-λή σου μὲ πολὺ ᾱ- 
γάπη. Σ᾽ εὐχαριστοῦμε πολὺ γιὰ τὰ καλά σου λό- 
για καὶ ἂν καὶ εἶσαι µικρή, ἐκφράζει τόσο ὡραία 
τὶς σκέψεις σου. 'Η ἔκθεσή σου ἀρκετὰ καλή. 

Διωρθώθηκε ἡ διεύθυνσή σου, ἀγαπητέ µου 
φίλε ΓΙΩΡΓΟ ΚΑΡΑΜΕΛΙΟ (Κατερίνη). Γιὰ τὰ 
καλά σου λόγια σὲ εὐχαριστοῦμε. 

Έτσι εἶναι ἡ ζωή, ἀγαπητέ µου ΛΑΜΠΡΟ 
ΞΗΡΟΜΕΡΙΤΗ. Τὶ νὰ γίνη; Καθὼς λέει κι᾿ ἕνας 
λαϊκὸς ποιητής: αΓιὰ ἀλλοῦ κανένας ξεκινάει κι΄ 


ο 


ἀλλοῦ ἡ τύνη ἀνεπάντεχα τὸν πάει». Τὸ γεγονὸς 
πῶς δὲν µπόρεσες νὰ συνεχίσης τὰ μαθήματά σου, 
αὐτὸ δὲν σὲ ἐμποδίζει καὶ σήµερα νὰ μορφωθῆ: 
Μπορεῖ- μὲ τὸ συστηματικὸ διάδασµα νὰ µορφωθῆς, 
Πρὸ παντὸς χρειάζεται θέληση καὶ ἀπόφαση. Κα- 
λὰ τὸ λές πῶς τὰ πάντα γιὰ τὴν Ἑλλάδα, Τὸ 
ποίημἁ σου ἀρκετὰ καλό. 

χ-΄ Θὰ σοῦ σταλοῦν τὰ τεύχη καὶ θὰ θεωρηθῆ ἡ 
συνδροµή σου ἀπὸ πρώτης ᾿Ιανουαρίου 1950, ΦΩ- 
τιξ ΠΑΝ. ΑΛΕΞΟΠΟΥΛΕ. 

ᾱ "Όλα καλά, ΕΛΕΝΗ Α:Ι:ΒΑΖΙΑΝ, (Αἴγιο), 

᾿ΕἘγκρίεται κατ’ ἀρχὴν τὸ ποίηµά σου, Γ. 
Π,. ΤΡΥΦΙΑΤΗ (Αἰτωλικό). 

ἁ- Σ΄ εὐχαριστοῦμε Υιὰ τὴν συνδρομὴ ποὺ μᾶς 
ἔστειλες, ΒΑΣΙΛΑΚΗ ΚΟΠΑΝΑ. ᾽Αλλὰ δὶν μᾶς 
γράφεις, δυστυχῶς, τὸ ὄνομα τοῦ συνδρομητοῦ. Στὸ 
μεταξὺ θὰ σοῦ τὰ στείλουμε ἐσένα ὥσπου νὰ μᾶς 
γνωρίσης τὸ ὄνομά του καὶ τὴν διεύθυνσή του. ᾿Α.. 
πὸ τὴν παραγγελία σου δὲν καταλ. θαΐνουμε πολλὰ 
πράγματα. Δὲν μᾶς τὰ ἐξηγεῖς. Πρέπει ἀκόμα νὰ 
σοῦ ποῦμε πὼς τὰ ἔξοδα ἀποστολῆς τῆς συνδροµῆς 
δὲν θαρύνουν τὸ περιοδικὀ, ἀλλὰ τοὺς συνδροµητές. 

Ὑς Πήραμε τὶς 10.000 δραχμὲς, Γ. Κ. ΚΟΣΜΑ- 
ΔΑΚΙ (Γυμνάσιο Νεαπόλεως-- Κρήτης) καὶ σ᾿ εὐ- 
χαριστοῦμε θερμὰ γιὰ ὅσα μᾶς Υράφεις, "Αν δὲν 
πῆρες τὸ 2]ο θὰ στὸ στείλουμε "Όσα παιδιὰ 
θέλουν, μποροῦν νὰ προμηθευτοῦν ὁλόκληρο τὸν τό- 
µο δεμένο Π ἄδετο. Οἱ συνεργασίες σου ἐγκρί- 
γονται. 

κ Γράφτηκες στὸν κατάλογο ἐκείνων ποὺ θὰ πά. 
ρουν ἀπὸ τοὺς πρώτους τὰ καλύμματα, ΣΤΥΛ, δ 
ΝΤΟΥΒΑ (Λαμία). Σ᾽ εὐχαριστοῦμε γιὰ τὰ καλά 
σου λόγια καὶ τὶς ὑποσχέσεις σου. 

ᾷς Θὰ πρέπει νὰ στείλης τὶς 15.000 δραχμὲς 
γιᾶ νὰ σοῦ σταλῆ τὸ κάλυµµα, φίλε ΧΡΙΣΤΟ αθ 
ΧΟΝΔΡΗ (Μέπσοδο---' Ηπείρου). Ἡ 

κ Εὐχαριστοῦμε πολύ, ΓΙΩΡΓΟ ΔΗΜΟΠΟΥΛΕ 
γιὰ τὴν ἐγγραφὴ τοῦ ΙΩΑΝΝΗ ΑΛΕΞΑΝΔΡΗ (α.. 
Ὑραπίδια---Δομοκοῦ) ὡς συνδροµητή, Τὴ συνδροµὴ 
μπορεῖτε νὰ τὴ στείλετε μὲ ταχυδροµικὴ ἐπιταγὴ ἢ 
σὲ γραμματόσημα. Οἱ συνεργασίες σου ἐγκρίνονται 

«ά. Εὐχαριστοῦμε πολὺ, κ. ΧΡΙΣΤΟ ΦΩΤΟ (δη: 
μασιδάσκαλε Ἀόνιτσα----᾿ Ακαρνανίας) γιὰ τὴν ἐγ- 
γραφὴ ὡς συνδρομητῶν τῶν μαθητῶν τοῦ σχολείου 
σας. Τὰ φύλλα θὰ σᾶς ἔχουν ἕλθει ἀσφαλῶς, Πς. 
ριµένουμε τῇ συνδρομή. ᾗ 

- Τὸ γράµµα σου, ΙΩΑΝΝΗ ΣΤΑΥΡΟΥ (Αρ. 
δωση---Λάκκας Σουλίου), διαθιδάστηκε στὶς ἑντε- 
παλµένες Κυρίες τοῦ ᾿Εράνου. 

ἂς Πήραμε τὶς σπαζοκεφαλιές σου, ΧΡ, Δ. ΚΟ- 
ΤΙΚΑ ΄ (Κέρκυρα). Εὐχαριστοῦμε, 

Σὲ γράψομµε συνδρομητή, ΝΙΚΟ ΑΡΓΥΡ,ΟΥ 
ΚΟΡΜΠΕΤΗ  (µαθητὴ Γυμνασίου Βάλτης) καὶ 
θηκε ἐντολὴ νὰ σοῦ στολοῦν τὰ τεύχη. 'Η μαγική 
σου εἰκόνα πῆρε τὴ σειρά της, 

3 Θὰ φροντίσουμε Υιὰ ὅσα μᾶς γράφει . 
στλντικΕ Κ. ΜΩΥ:ΣΕΙΔΗ καὶ θὰ, ος 
Ψουµε ἰδιαιτέρως. 

ας Σὲ Ὑράψαμε συνδρομητὴ, ΘΕΟΦΙΛΕ Γ, ΣΕ. 
ΕΔΑΛΗ (Πηγάδια Καρπάθου), Καὶ περιμένουμε 
πἡ συνδρομή σου. Εὐχαριστοῦμε, ἵν 


3 ἘΕὐχαριστοῦμε πολὺ, ΜΑΡΙΑ ΧΑΤΖΗΓΙΩΡ- 


ΓΙΑΔΟΥ. Γίνηκε ἡ διόρθωση, 
ᾱς Πήραμε τὶς συνεργασίες σου, ΣΩΤΗΡΑΚΗ 
ΠΑΝ. ΤΟΥΦΙΔΗ (Ιωάννινα), Οἱ σπαζοκεφαλιὲς 
καλές, Καλὸ ἐπίσης καὶ τὸ «Κισσόπουλο». 
Γράψαµε συνδρομητὲς, ΕΜΜ. Γ. ΚΑΣΣΙΩ- 
ΤΗ. (Πηγάδια Καρπάθου), τοὺς ΚΩΝ. ΒΑΣΙΛΑ- 
ΡΑΚΗΝ καὶ ΣΩΤΗΡΙΟΝ  ΠΟΛΕΜΙΚΟΝ, Τοὺς 
πορακαλῶ νὰ μᾶς στείλουν καὶ τὴν συνδροµή των. 
"Ο Ρόμθος σου καλός. 
Πολὺ καλὸ τὸ ποίηµά σου, ΚΩΝΣΤ. ΒΑ. 
ΣΙΛΑΡΑΚΗ (Πηγάδια Καρπόθου), Μπράδο σου, 
Ἡς Θὰ σοῦ σταλῆ τὸ Ἰδον τεῦχος, Λ. Π. ΠΑ. 
ΠΑΔΟΠΟΥΛΕ (Λευκώνα). 
᾿Εγκρίνοντσι κατ᾽ ἀρχὴν οἱ συνεργασίες 
σου, ΗΡΑΚΛΗ ΘΕΟΔΟΣΙΔΗ (Λευκόδι). 


ἁ Ἐν τάξει, ΑΛΚΗ ΡΟΔΟΠΟΥΛΕ. Τὸ πρᾶ- 
µα ἔχει κανονισθῃ σύμφωνα μὲ τὴ δεύτερη ἐπι- 


στολή σου. Τὶς παρατηρήσεις σου τὶς λάδαµε 
ὑπ, ὄψη µας. 

Ἡς ᾿Εγκρίνεται κατ’ ἀρχὴν τὸ «Ἐεκίνημα τοῦ. 
Ψαρᾶ», φίλε ΣΤΕΓΟ ΑΣΤΕΓΕ. ἘὙπεῦσε µόνο νὰ 
ἐγκρίνης τὸ ψευδώνυμό σου Ὑρήγορα, γιὰ νὰ µπο- 
ρῆς νὰ τὸ χρησιμοποιῆς, 

᾿Εγκρίνεται κατ᾿ ἀρχὴν ὁ «Γυρισμὸς στὴν 
"Ἠπειρο», “ΜΙΧΑΛΑΚΗ ΠΑΠΑΧΑΡΙΣΗ (Ζηρό). 

κ Σ’ εὐχαριστοῦμε, ΓΙΩΡΓΟ Κ. ΟΡΦΑΝΕ, 
γιὰ τὴν ἐγγραφὴ τῶν συνδρομητῶν τῶν φίλων σου 
ΜΙΧΑΛΗ ΦΟΥΝΤΗ, ΓΙΩΡΓΟΥ ΛΥΤΟΥ, ΓΙΩΡ- 
ΓΟΥ ΓΕΩΡΓΙΑΔΗ, ἨΓΙΩΡΓΟΥ ΖΑΜΑΛΗ «καὶ 


ΙΩΑΝΝΗ ΝΙΚΟΛΑ΄Ι:ΔΗ. Τοὺς παρακαλοῦμε ερ». 


μὰ νὰ μᾶς στείλουν καὶ τὴ συνδροµή τους. Γιὰ 
τὸ ἄλλο ζήτημα ποὺ μᾶς Ὑράφεις θὰ πληροφορη- 
θοῦμε καὶ θὰ σοῦ γράψουμε. 3 

ᾷ Πήραμε τὰ ἀνέκδοτά σου, Κ. ΑΣΗΜΑΚΟ- 
ΠΟΥΛΕ (Κόρινθο). Εἶναι καλὰ, μὰ μερικᾶ πολὺ 


Ὑνωστά. Γάντως εὐχαριστοῦμε Σποαζοκεφαλιὲς καὶ 

λοιπές σ’νεργασίες μπορεῖς νὸ στέλνης ὅσες θέλεις 
ᾱς Εὐχαριστοῦμε πολὺ γιὰ 

ΣΠΥΡΟ ΔΕΛΗΓΙΑΝΝΗ (Σιατιστα). Δωώσαμε ἐἑν- 

πολῆ νὰ σοῦ σταλοῦν τὰ τεύχη, τὰ ὁποῖα πρέπει 

νὰ διαθέσης πρὸς χίλιες δραχμές τὸ ἕνα. Τὰ ἀνέκ- 

δοτά σου πολὺ γνωστά! 


τὶς φροντίδες σου, 


ἂς Γιὰ τὸ ζήτημα: τῆς διόλιοδεσίας, µικρές µου 
φίλες ΑΡΓΥΡΩ ΚΟΜΗΝΑ καὶ ΡΙΤΣΑ Ν ΕΒΡΕ- 
ΝΟΓΛΟΥ, Υράφουµε στὴ σχετικἡ ἀγγελία, ποὺ πι- 
σττύω πὼς τὴ διαδάσατε. Σᾶς εὐχαριστοῦμε γιὰ 
τὰ καλά σας λόγια. "Ἔδωσα ἐντολὴ νὰ σᾶς στε- 
λουν τὰ φύλλα ποὺ σάς λείπουν καὶ σᾶς παρακαλώ 
γὰ ἐμόάσετε τὸ ἀντίτιμό τους, λογαριάζοντάς πο 
πρὸς χίλιες δραχμὲς τὸ ἵνα. Γιὰ τὸ κάλυµµα --- 
ἐπαναλαμθδάνουμε --- μπορεῖτε νὰ στείλετε 15 000 
ἡ κάθε µιά. ᾽Αλλὰ ἡ θιδλιοδισία θὰ Υΐνη στὴν 
πόλη σας, ὅπως Υράφουµε καὶ στὴν ἀγγελία μας. 
Είμαστε εὐτυχεῖς ποὺ διαθάζετε μὲ τόσο ἐνδιαφί- 
ρον τὸ περιοδικό µας. 


ᾱς Μᾶς γράφεις, ΑΘΝΑΣΙΕ ΑΠ. ΓΚκατζιανΑ : 
«Ειμαι µαθητὴς τῆς Δης ν. π. τάξης τοῦ Γυμνα- 
σίεν Γρεδενῶν, καθὼς καὶ ἕνας ἀπὸ τοὺς θερμοὺς 
ἀναγνῶστες σου. Μὲέ µεγάλο ἐνδιαφέρον παρακο- 
λουθώ τὶς ἐκδόσεις σου. «Τὸ νησὶ τοῦ. µυστη- 
ρίου»' «.Ο ἁητὸς τοῦ δάλτου» μὲ ἔχουν ἀληθινὸ 
καταγοητεύσει. Είσαι τὸ περιοδικὀ ποὺ μοῦ κρα- 
πᾶς εὐχάριστη. συντροφιά, διότι µέσα ἀπὸ τν 
σελίδες σου ἀναδύεται κάθε πνευματικὴ χαρά, «. 
χοµαι νά σὲ ἰδώ μιὰ ἡμέρα τὸ καλύτερο παιδικὸ 


ὶ ἳ ἆ τὰ λά σου 

ὁ καὶ ἑόδομαδιαῖον, Γιὰ τὰ καλά 

ο αμάκ. κ λτδνεὶ 'Ἡ. σπαζοκεφαλιά σου 
παίρνει τὸ δρόµο της. 


ολὴ νὰ σοῦ σταλοῦν τὰ τεύχη 
ἄλλη μιᾶ νερά ΔΙΟΝΥΣΗ ΔΗΜ. μμΗ 
Βουναριὰ---Κορώνης Μεσσηνίας) καὶ νὰ, ἐἔδε- 
ει : ὣς δὲν ἔφθασαν στὰ Χέρια σου Φύλλα ποὺ 
μα ωο ἐστείλαμε. Πάντως λυπούµεθα. γιὰ τὴν 
«δι αι ἡ ὁποία, καθὼς καταλαδαίνεις, δα- 
ΑΝ ταχυδρομικές µας ὑπηρεσίες. « 
ἄ Ἐν ἀναμονῆ τῆς συνδρομῆς σου, ΔΗΜΗ- 
ην Η ΠΑΝ. ΧΑΣΟΥΛΑ (Γραικὸ Λεονταρίου) 
ο. λὴ νὰ σοῦ σταλοῦν τὰ φύλλα ἀπὸ 12 
ος μρν αστε εὐτυχεῖς ποὺ τὸ περιοδικὸ σοῦ 
νε τὸ ξεχώρισες μετᾳξὺ ὅλων 
ἔστειλε ὁ καλός σου θεῖος, 
η ἁρκετὰ καλοὶ οἱ στίχοι σου, 
ἐμΩΑΗΤΕΛΙΔΑΚΗ. Ὁ «Χωρισμός, ἔχει 
ον άρον καὶ τὸν δημοσιεύω ἐδῶ: 
ρι 


ἃς ᾿Εδόθη 


καὶ πέρα. ί ΄ 
ἄρεσε τόσο πολὺ καὶ 
τῶν ἄλλων ποὺ σου 


, 

ή ύ λυκειὰ καὶ πάω κεῖ στὰ ξένα, 
ολ μας μυαλὸ θᾶχω πάντα ἐσέα. 
ΑΔΗ) αν ἡ πληγὴ π᾿ ἀνοίγω στὴν κο σου, 
ΜΕΥόλῃ ο ιεὶ οἱ καὺμοὶ θὰ τρῶν τὰ σωθικἀ σου. 
οἱ πίκρες καὶ ψ 
θὰ περάσνονε καιροὶ ν᾿ ἀνταμωθοῦμε, 


Τὸ, ξέρω, : δὲ θὰ λησμονηθοῦμε] 
. ὅ 1. ἂν περάσουνε η λῶ: νι 
μὰ πάρα ὃν) μ’. ἀνάθρεψες μὲ πίκρες καὶ µε 
᾿Εσύ Ίσαι π όρους, 
ο ν ἐ ὰ μὲ τοὺς καλυτέρους 
Καὶ πάντα σὺ τρίφεις Υ (πόδουςί 


ατὸ ᾿γὼ νὰ σὲ λησµονήσω, 
ερες Υἱιὰ μὲ, νὰ τοὺς πα: 

θες (τήσω; 

θὰ ξαναγυρίσω! 


Πῶς εἶναι λοιπὸν δυν 
ποὺ; κόπους ποὺ ὑπ' 
Φεύγω μανούλα µου γλυκειά, μὰ 
Μὲ τὴν εὐχή σου ὁδηγὸ, 


ὃν ὄρκο µου τοῦτον ἐδῷ δὲν θὰ τὸν λησμονήσω. 
το 


ἄσπλαχνη τὴν 

(χώρα. : 

ὁ ὁ ά σου, τώρα! 

εύγω μακριὰ ἀπὸ κοντά ἡ' πώρα! 

ο δε ξέρει τὶ θὰ ον ἐκεῖ! χαρὲς θὰ σινουτήσαῃ 

πίκρες, καὔμοὺς καὶ θάσανα; Μὰ θὰ ξαναγυρίσω! 
ή 3 


Θὰ πάγω κεὶ στὴν ξενητιά, τὴν 


Δὲν µπόρεσα. νὰ τὸ διαθάσω :ὅλο σου τὸ 
αομα, ης φίλη τῆς ο ημων. 
ΡΙΚΑ ΚΑΡΑΓΙ«ΙΟΖΗ. Γιατὶ Ορ μοιςς τις, 
”. ὅλες µου τὶς προσπάθειες, δὲν κατάφερα νὰ 
ο ντέψω τὶ λένε! Σὲ παρακαλῶ, λοιπόν, νὰ μοῦ 
"ὸ ξαναστείλης ἄλλη μιὰ φορᾶ, ἀλλὰ καθαρο: 
αμ εο Καὶ πρὸ παντὸς νὰ μοῦ ξεχωρίζης τὶς 
1 ξΕεις: Δὲν ὑπάρχει πε. Χ. λέξη ο ὃς Υ- 
πάρχει ὅμως τὸ «κι’ ἁρπάξανε». ο ρίη, ιστα 
γράφεις: «ΙΚιαυτοὶ οἱ σκλάδοι ἄγρια ποὺ δέρνουν 
τὰ παιδιά µας», ἐνῷ ἀσφαλῶς θὰ. ἤθελες νὰ Υρά- 
ψης «Κι αὐτοὶ» καὶ ἀντὶ «σκλάδοι» «Σλαῦοι». 
"Έτσι δὲν εἶναι ; Γράψε το, λοιπόν, καθαρὰ καὶ 
ξαναστεῖλε το. 


Ἂς Πολὺ ἐνδιαφέροντα τὰ νέα ποὺ μᾶς Υρᾶ- 
Φεις, ἀγαπητὲ ΒΑΣΙΛΑΚΗ ΦΙΛΙΟ. (,Αμύνταιο) 
καὶ εἴσαστε ἄξιοι συγχαρητηρίων οἱ μαθηταὶ τῆς 
πόξης σα: στὸ γυμνάσιο νὰ προκηρύξετε διαγω- 
νισμὸ ποιὸς θὰ Ὑρέψη τοὺς περισσότερους συν- 
Βρομιτὲς στὴν «Παιδόπελι», Γιὰ τὸ κάλυµµα τοῦ 
τόμου θὰ πρέπει νὰ ἐμθάσης 15.000 δραχμές. Τὸ 
ψευδώνυμό «ου θὰ πρέπει νὰ τὸ ΄ ἐγκρίνης, μὲ 


ήν 


δάση τὰ ὅσα εἴπαμε στὸ προηγούμενο φύλλο καὶ 
στο σημερινό]! 

ΧἊ Τὸ κάλυµµα, ΧΡΙΣΤΟ ΠΑΝΤΟΥΡΗ, δια- 
τίθεται ἀντὶ 15.000 δραχμῶν. "Όσο ἀκριδῶς 
δηλαδῆ θὰ μάς ατοιχίση, μαζὶ μὲ τὰ ἔξοδα ἀ- 
ποστολῆς, Σννεπῶς ὅσοι θέλετε τὸ κάλυµµα, θὰ 
στείλετε 15.000 δραχμές. Τὰ ἀποτελέσματα τοῦ 
Διαγωνισποῦ Βὰ ἀνακοινωθοῦν στὸ πρῶτο ἢ τὸ 
δεύτερο φύλλο τοῦ "Ιανουαρίου. Οἱ συνεργασίες 
ποὺ μᾶς στέλνεις τῖνος εἶναι; Γιατὶ δὶν τὶς ὃ- 
πογράφεις; Έπειτα προφανῶς δὲν εἶναι δικές 
σου. Τῆς μιᾶς ποὺ φέρνει τὸν τίτλο «Κάθε ἀρχὴ 
καὶ δύσκολος» εἶναι διαφορετικὸς ὁ χαρακτήρας 
ἀπὸ ἐκεῖνον τῆς ἐπιστολῆς σου. Τῆς ἄλλης «Τὸ 
παιδοµάζωμα» μοιάζουν οἱ χαρακτῆρες ἀλλὰ ἁμ- 
Φιδάλλει κανεὶς ἂν εἶναι ἐντελῶς οἱ ἴδιοι! Λοι- 
πὀν; Θὰ σὲ δάλουμε στὸν κόπο νὰ τὶς ξανα- 
στείλης μὲ τὶς ὑπογραφές τους. 


Ἂ Μᾶς γρόφετε, κύριε ΓΕΩΡΓΙΕ ΜΑΝΟΥΣΑ- 
κα (δημοδιδάσκαλε Ταυρωνίτου-- Κισάμου): 
«Δὶν δρίσκω λόγια νὰ σᾶς παραστήσω τὴν ἀνέκ- 
Φραστη χαρὰ μὲ τὴν ὁποῖαν διαδάζεται ἡ «Παι- 
δόπελις» ἀπὸ τὰ παιδιὰ τοῦ σχολείου, διὰ τὰ 
ὁποῖα ἀποτελεῖ τὸν ὁδηγὸν πρὸς ἕνα δρόµο τι- 


Μιώτερον καὶ ἠθικώτερον. Δὲν θέλει τὸ Ἑλληνό- 
πουλο πολλὰ γιὰ νὰ τρέξη μ’ εὐχαρίστηση τὸ 
δρόµο αὐτό. Μόνον µία ὑπόδειξη εἶναι ἀρκετή. 


Τὴν ὑπόδειξη τὴν δίδει ἡ «Παιδόπολις», Τὰ πα 
διὰ τοῦ σχολείου ποὺ χουν ὀργανωθῇ σὲ ὁμάδες 
πρὸ τριετίας μὲ πολύπλευρον δρᾶσιν ἐσωσχολικὴν 
καὶ ἐξωσχολικήν. Κροτοῦν ἐξωσχολικὰ µέλη τῶν 
ὁμάδων. Κάθε παιδὶ ποὺ ἀποφοιτᾶ ἀπὸ τὸ σχολειό 
µας, ὁπουδήποτε καὶ ὧν εὑρίσκεται ζητώντας τὴ 
συνδροµή του καὶ γνωρίζοντας σ’ αὐτὸ τὴν ὅλην 
ζωὴν καὶ κίνηαιν τῶν ὁμάδων εἰς ἃς ἀνῆκε ὡς ἐ- 
σωσχολικός. "Ὁ ἐκκλησιασμός, ἡ κάθαριότης,. ἡ 
Ἰάξις, ὁ σεδασµός καὶ αἱ ὑποθέσεις τῆς κοινό. 
τητος κλπ. ἀποτελοῦν τὴν σπουδαιοτέραν πλευρὰν. 
δράσεως τούτων, ᾿Ὑπὸ τοιατύην σύνθεσιν διαδί- 
δουν τὸ περιοδικό σας, τὸ ὁποῖον, πιστεύω, σὲ 
πολὺ λίγο διάστηµα νὰ ἔχη ἐξαπλωθῆ καὶ νὰ ἆ- 
ποτελῆ στολίδι γιὰ κάθε οἰκογένεια ὄχι µόνο τοῦ 
λωριοῦ µας, ἀλλὰ καὶ τῶν πέριξ», Σᾶς εὖχαρι. 
στοῦμε θερμῶς γιὰ τὰ καλά σας λόγια, τὰ ὁ- 
ποῖα διαδάσαµε μὲ συγκίνηση, Ὑιϊατί, καθὼς ἀν- 
πιλαμδανόµεθα ἀπὸ τὴ δράση τῶν μαθητῶν σας, 
προέρχονται ἀπὸ 
λειτουργό. Γράψφαμε συνδρομητὴ ἀπὸ 1)12)50 
ποὺς ΝΙΚΗΤΑΝ ΠΟΡΦΥΡΑΚΗΝ, ιν ΑΝΤΩΝΙΑΝ 
ΛΕΥΤΕΡΑΚΗ, ΣΤΑΥΡΟ ΚΟΡΔΑΚΗ, ΚάΑτινα 
ΓΙΑΚΟΥΜΑΚΗ, ΚωνΝ- ΖΕΡΒΟΥΔΑΚΗ, 'ΣΟΦΟ- 
ΚΛΗ ΚΟΥΤΣΟΥΡΑΚΗ, ΓΕΩΡΓΙΟ ΑΠΟΣΤΟ- 
ΛΑΚΗ καὶ ΓΕΩΡΓΙΑ ΜΑΘΙΟΥΔΑΚΗ. 


κ Τὰ τεύχη σοῦ ἐστάλησαν, ΒΑΣΙΛΑΚΗ Μα. 
ΡΑΙΙΓ ΤΗ. Ελπίζω νὰ τὰ ἔλαδες, γιατὶ ἀλλιῶς 
θὰ χάθηκαν στὸ ταχυδρομεῖο καὶ θὰ πρέπει νὰ μᾶς 
ξοναγράψης ἂν δὲν τὰ ἔχης ἤδη πάρει. 


ΜΑΡΙΑ ΑΝ. ΜΑΡΟΥ.. 
ποίημά, σου δὲν 


κκ Πρέπει νὰ σοῦ ποῦμε, 
ΛΗ (Νάξο), πὼς τὸ 
ποίησε καθόλου. Μὰ καθόλου. ᾿Ενῶ δείχνει 
ἔχει ἔμπνευση καὶ εὐκολία στὸ στίχο, 
στιγμὴ τὰ χαλᾶς, ἴσως γιατὶ 
περοσπάθεια νὰ θρῆς τὴ κατάλληλι 
τα παρουσιάζει τὸ ποίηµά σου μιὰ στιχουργικὴ 
ἀνομοιομορφία. Στὸ πρῶτο «τετράστιχο Ριμάρεις 
πὸν πρῶτο καὶ δεύτερο «στίχο καὶ νομίζεις ἁπλὼῶς 
πὼς ριµάρεις τὸν 3ον καὶ. μὲ τὸν 4ον, γιατὶ φυ- 
σικὰ τὸ «στεφανώνει» δὲν ριµάρει μὲ τὸ «καμα- 
Ῥώνεις». Στὸ δεύτερο ριµάρεις µόνο τὸν 2ον μὲ 
τὸν 40ν. ᾽Αλλὰ γίὰ διάθδασέ το: καὶ μόνη σου 
ἐδῶ, ''ιὰ νὰ δῆς πόσο Έχουμε δίκιο; 


πὼς 
σὲ μιὰ 
δὲν καταδάλεις 
η ρίµα. "Έπει- 


Ἑλλάδα µας, ὡραία, ζηλευτή, 
' ἀπὸ αἰῶνες εἶσαι ξακουστὴ" 
ἡ δύξα πάντοτε σὲ στεφανώνει 
κι ὅλο θὰ ὀμορφαίνεις καὶ θὰ καμαρώνεις. 


Κι’ ἂν θάναυσα σὲ κτύπησαν οἱ θάρδαροι 

καὶ ρήμαξαν κάθε τόπο σου Ἱερ, 

ἐσὺ θὰ ἔρχεσαι πόντα νικήτρα 

κι’ οἱ θάρδαροι θὰ σέρνωνται σὲ θοῦρκο 
(δρωμερό, 


Ἑσὺ εἶσαι ἡ λαμπάδα ποὺ δὲν σθήνεις 
μ΄ ἀνεμοδρόχια, μ' ἄγριους καιροὺς 
ἐσὺ εἴσαι ἡ μόνη χώρα ποὺ φωτίζεις 
ἀγρίους καὶ ἀμόρφωτους λαούς. ; 


"Ἡ ἄλλη σου συνεργασία ἐγκρίνεται κατ ἀρ- 
χήν. 

Ἡς Δημεσιεύουμε ἐδῶ, ΔΑΜΙΑΝΕ ΧΡΙΣΤΟΦΟ- 
ΡΙΔΗ (Παιδόπολη «Άγιος «Χαράλαμπος» ᾿Ιωση- 
φόγλειο), τὴν ἐπιστολή σου, ὅπως ἀκριδῶς μᾶς 
τὴν γράφεις: «᾿Ἡ πατρίδα µας, ὅπως πάντα καὶ 
πάλι, δρισκόνταν στὶς καταστροφές της. Τὰ κὠ- 
ριὰ εἶχαν πάθει µεγάλες καταστροφὲς, οἱ ἄ,θρω- 
ποι σκόρπισαν σὰν τὰ ἀγρίμιᾳ ἕνας 


ὢ καὶ ἄλ- 


ἕνα ἐμπνευσμένο ἐκπαιδευτικὸ - 


μᾶς κανο- 


λος ἐκεῖ, Οἱ γονεῖς ἔχασαν τὰ παιδιά τους καὶ πὰ 
ποιδιὰ τοὺς Υονεῖς, ἀπὸ τὴν τρομοκρατία τῶν ἂν- 
παρτῶν. Μέγας προστάτης µας ἡ Βασίλισσα, δὲν 
μᾶς ἄφησε νὰ χαθοῦμε. Μάζεψς χιλιάδες Ἑλληνό- 
πουλα καὶ τὰ ἔδαλε µέσα στὰς παϊδοπόλεις. ᾿Α- 
πὸ τότε καὶ στὸ ἑξῆς Αὐτὴν γνωρίσαμε σὰν πρα- 
Ὑματικὴ Μάνα µας. Καὶ δὲν περιωρίσθη μόνον 
εἰς τὸ νὰ μᾶς φροντίση γιὰ τὴν τροφή καὶ τὸν ὕ- 
πνο. Εἶχε κι᾿ ἄλλους σκοποὺς γιὰ μᾶς. Νὰ μᾶς 
μορφώση. Χιλιάδες δασανισµένά Ἑλληνόπουλα - 
μορφώνονται σὲ διάφορες σχολές. "Ἕνα ἀπὸ "αὐτὰ 
τὰ παιδιὰ εἶμαι κι ἐγώ. Μὲ τὴν Φροντίδα τῆς 
Μητέρας Βασίλισσος στὴ Σιδιτανίδειο Σχολή. 
ΝάΙ ὄχι µόνον φρόντισε νὰ μάθουμε γράµµατα ἆ- 
πλῶς, ἀλλὰ νὰ µάθουµε καὶ μιὰ τέχνη νὰ ζή- 
σουµε εὐτυχισμένοι, Μητέρα µου Βασίλισσα, δὲν 
θὰ σὲ ξεχάσω ποτὲ γι΄ αὐτὸ ποὺ μοῦ ἔἕκανες. 
Πρῶτον μοῦ ἔσωσε τὴ ζωή µου ἀπὸ τοὺς ληστο. 
συµµορίτες, Καὶ δεύτερον μὲ σώζεις ἀπὸ τὴ δυσ» 
πτυχία μὲ αὐτὸ τὸ ἐφόδιο ποὺ θὰ πάρω ἀργότερα,. 
Μητέρα Βασίλισσά µας, θὰ σὲ εὐγνωμονῶ καὶ 
θὰ σὲ εὐχαριστῷ σ᾿ ὅλα τὰ χρόνια τῆς ζωῆς μου. 
Γιατὶ δὲν θὰ ἀργήση ἐκείνη.ἡ ὥρα ποὺ θὰ πά- 
Ῥουμε τὰ διπλώματα ἀπὸ τὴ Σχολή. Θὰ εἶμαι- 
πλέον ἕνας ἱνανὸς τεχνίτης γιὰ νὰ μπορέσω νὰ 
ζήσω εὐτυχῆς «καὶ θὰ μπορέσω νὰ δρηθήσω τοὺς 
Ὑονεῖς µου καὶ τὴν πολυδασανισµένη µας Πατρί- 
δα, Σὲ εὐγνωμονῶ, Μητέρα µας, καὶ θὰ Σὲ εὖὐ- 
Ὑνωμονῶ πάντοτε», 


κ Σ᾽ τὐχαριστοῦμε πολύ, φίλε ΔΗΜΗΤΡΗ. 
ΓΚΙΖΑΝΗ, Υιὰ τὶς φροντίδες σου ὑπὲρ τοῦ πες 
Ριοδικοῦ µας. Πολὺ καλὰ τὸ σκέφθηκες νὰ μιλή- 
σης στὰ παιδιὰ τοῦ σχολείου σου γιὰ τὴν και. 
δόπολι». Τὰ ἀνέκδοτά σου καλά. Ἐὐχαριστοῦμε. 


Ἂ Πήραμε τὸ Ὑράμμα σου, ΔΗΜΗΤΡΑΚΗ Α. 
ΓΥΡΟΠΟΥΛΕ καὶ θὰ σοῦ γράψουμε ἰδιαιτέρως, 
ἀφοῦ συνεννοηθοῦμε μὲ τὶς ἐντεταλμένες Κυρίες, 

Ἂ. Σ᾽ εὐχαριστοῦμε,  ΔΗΜΗΤΡΗ Γ. ΓΙαΑΤΡ. 
(ΒΕΛΒΕΝΔΟΥ-- Κοζάνης), γιὰ τὴν ἀνανέωση 
τῆς  συνδρομῆς σου. 

Ἂ- Σὲ γράψαμε συνδροµητή μας, ΦΩΤΙΕ Στ, 
ΕΓΓΛΕΖΕ (Βόλο) καὶ δώσαμε ἐντολὴ νὰ  σοῦ 
σπαλοῦν τὰ προηγούμενα τεύχη. Εὐχαριστοῦμ». 
θερμὰ γιὰ τὰ καλά σου λόγια, «ον 

ΑΝΑΣΤΑΣΗ ΙΩΑΝΝΙΔΗ (Βύτσιτσα Καστο. 
ριᾶς): ἘΕὐχαριστῷ θερμὰ γιὰ τὴν συνδροµή σρυ 
Τὸ ἀνέκδοτό σου δὲν λέει πολλὰ πράγματα 
Στὴν ἐρώτησή σου ϐ) ἀπαντήσουμε μὲ ἰδιαίτερι 
γράμμα. ' 


Ἂ Εὐχαριστοῦμε θερμὰ γιὰ τὴν ὡραία σου ἐπι. 
στολὴ, ἀγαπητὴ «ΘΑΛΕΙΑ ΠΑΝΟΠΟΥΛοΟΥ ο α. 
Υρίνιο), γιὰ τὰ ὅσο καλὰ μᾶς Ὑράφεις γιὰ τὴν 
ἁΠαιδόπολι». Εἴμαστε εὐτυχεῖς ποὺ ἡ «Παιδόπο. 
λις» ἔγινε ὁ ἀχώριστος σύντροφος τῆς οἰκογενείας ' 
σας καὶ γιατὶ ἔχουμε, ἀνάμεσα στὰ ἄλλα περιοδικὰ 
ποὺ διαθάζετε, τὴν πρώτη θέση στὴν καρδιά σας, 
Γράψαμε τὸ Βαγγελάκη συνδροµητή. Τὶς ὑποδςί. 
ξεις σας τὶς λάδαµε ὑπ' ὄψη. Μερικὲς ἀπ'᾿ αὐτὲς 
τὶς πραγµατοποιήσαµε. Τὰ ψευδώνυμα νὰ μᾶς τὸ 
ξαναστείλετε μαξδὶ μὲ τὸ δικαίωµα ἐγκρίσεως, 


Ἂ- ᾿Εγκρίνεται κατ’ ἀρχὴν ἡ ἔκθεσή σου, ΔΗΜΗ. 
ΤΡΑΚΗ ΜΑΝΙΩΤΗ (0Ιωσηφόγλειο)., 


Ὢς Δώσαμε ἐντολὴ νὰ σοῦ σταλοῦν πὰ φύλλα, ἄ 
ΙΩΑΝΝΗ Κ. ΦΛΕΣΣΑ. φρόντισε καὶ αὖ νὰ οτε’ 
λης τὴν συνδροµή σου. ν ο 

Χ Σὲ γράψαµε συνδρομητὴ ἀπὸ Ἱ---Ἱ]---δα, Χς 
γαπητὲ ΓΙΩΡΓΟ ΝΙΚΟΛΟΠΟΥΛΕ (Ἐλευθερινάνη) 
᾿Εὰν ἅμως θέλης καὶ τὸν ]ον τόμο, 
μὲ τὶς ἀγγελίες ποὺ δημοσιεύουμε κ. 
ρινὸ φύλλο. 


συμμορφώσου 
αἱ στὸ ση μες. 


Ἂ ᾿Ἐὰν τὸ ἔγραψες ἐσὺ τὸ ποίηµα αὐτὸ, ΑΠΟ. 
ΣΤΟΛΕ ΑΞΑΡΗ (Παιδόπολη "Αγίου Κωνσταντίνου 
-“Θεσσαλονίκη), τότε εἶναι ἀρκετὰ καλό. Γιοτὶ σὰν. 
ποίημα, αὐτὸ καθ’ ἑαυτὸ, Υραμμένο ἀπὸ κάποιο 
µεγάλο, δὲν λέει πολλὰ πράγματα, Γιὰ διάδασ, 
ἐδῶ κι᾿ ἐσύ! « 


ο Ἑλλάδα µας, µητέρα µας, ἳ 
σὺ εἴσαι δοξασµένη 
γιατὶ μᾶς ἔσωσες ἐμᾶς 
καὶ εἶσαι τιµηµένη, . 


'Εσὺ μᾶς ἐπροφύλαξες 

ἀπ᾿ τῶν ἐχθρῶν τὰ χέρια, 

ποὺ μᾶς ἐκυνηγήσανε ή 
μὲ ἀστραφτερὰ μαχαίρια, 


Γι’ αὐτὸ κι᾿ ἐμεῖς ὅλοι μαζὶ - 
μὲ μιὰ καινούργια ὄψη : 
θὰ τραγουδοῦμε μὲ Χαρὰ ς 

τὸ «Σὲ γνωρίζω ἀπὸ τὴν κόψη». 


Ἂ. Πήραμε τὸ πρόθλημά σου, ΣΩΤΗΡΑΚΗ Ν. 


ΛΑΜΠΡΟΠΟΥΛΕ. Εὐχαριστοῦς-. 

π Μπράδο σου, ΓΙΑΝΝΗ ΤΑ’Ι' ΝΤΖΗ. (Θήδα). 
Εἶσαι ἕνας καλὸς φίλος τῆς «Παιδοπόλεως». Γρά- 
Ψαμε συνδρομητὲς ἀπὸ 1) 1)50 τοὺς συμμαθητές σου 
ΒΑΣ. ΠΑΠΑΣΩΤΗΡΙΟΥ, ΚΩΝ. ΣΠΥΡΟΥ καὶ 
ΔΗΜΗΤΡΙΟ ΣΩΦΙΔΗ. "Ας φροντίσουν µόνο νὰ 
στείλουν τὴν συνδρομή των, ᾿Εμπρός λοιπόν. Φρό»- 
τιζε γιὰ τὴν «Παιδόπολι» καὶ διάδιδἐ την μεταξὺ 
τῶν συμμαθητῶν σου καὶ τῶν φίλων σου. 'Ἡ συνκρ- 
Υασία σου πολὺ- καλη καὶ ἐγκρίνεται. Γιὰ τὶς εὖὐ- 
χές σου θερμὰ εὐχαριστῶ. 

κ Δισθάσαμε μὲ προσοχὴ τὴν ἐπιστολή σου, 
ΠΑΝΑΓΙΩΤΗ Θ. ΓΙΑΝΝΙΤΣΟΠΟΥΛΕ (Πάτρα) 
καὶ ὀφείλω νά ὁμολογήσω πὼς μερικὲς ἀπὸ τς 
παρατηρήσεις σου εἶναι ὀρθές, ᾽Αλλὰ δὲν εἵμαστε 
σύμφωνοι πέρα ὥς πέρα. Τὸ «Κύπρος» δὲν µπῆκε 
γιὰ λόγους καθαρὰ τεχνικούς. Τώρα ποὺ τὴ ἔανα- 
στέλνεις, θὰ προσπαθήσουμε νὰ τὴ δημοσιεύσουμε. 
᾽Αλλά πρέπει νὰ ξέρης κἄτι: Τὸ κόψιμο τῶν χει- 
ρογράφων δὲν ἀπογυμνώνει ἕνα φιλολογικὸ κοµ- 
μάτι. ᾿Αντιθέτως τὸ ὀμορφαίνει. Εϊναι σὰν τὸ ὅ- 
µορφο κλάδεμα τῶν δέντρων, Τὸ ποίηµά σου ποὺ 
στερήθηκε μερικοὺς στίχους του δὲν ἔχασε. Κέρδι- 
σε. Δὲν ἔχεις δίκιο γιὰ τὸν τρόπο τῆς διατυπώσεως 
τῆς στήλης αὐτῆς. Πρῶτα - πρῶτα στὴ στήλη αὐτὴ 
συζητῶ καὶ καταχωρῶ καὶ καλὰ ποιήµατα. ᾽Αλλὰ 
καὶ μερικὰ ποὺ δὲν ἀξίζουν, σὰν δεῖγμα κι’ αὐτὰ 
καὶ γιὰ κεῖνον ποὺ τὰ ἔγραψε καὶ γιὰ σᾶς ποὺ 
θὰ τὰ διαθάσετε καὶ θὰ ἀντιληφθῆτε πὼς δὲν ἀξί- 
ζουν, καὶ γιατὶ δὲν ἀξίζουν. Γιὰ τὶς ἡμερομηνίες, 
σωστὴ ἡ παρατήρηση, 'Ο διαγωνισμὸς θὰ ἀνακοι- 
νωθη τὸ ταχύτερον. Γράφω καὶ παραπάνω σὲ κά- 
ποιον φίλο µας. Συμφωνῶ ἀκόμη μαζί σου γιὰ τὸ 
ὅτι πρέπει ὅλοι οἱ φίλοι µας νὰ κάνουν τὶς παρα- 
τηρήσεις τους γιὰ ὅ,τι θλέπουν στὸ περιοδικό, 

ας Ἐν τάξει, ΝΙΚΟΛΑΚΗ ΚΑΜΠΟΥΡΗ (Γαλα- 
ξείδι). Θὰ σοῦ στέλνω 10---15 τεύχη καὶ σὲ παρα- 
καλῶ φρόντισε γιὰ τὴ διάθεση τῆς «Παιδοπόλεως». 

κ Ἐὐχαριστοῦμε, ΚΩΝ. Ν. ΠΑΠΑΜΑΝΩΛΗ 
{᾿Απέρειον Καρπάθου), γιά τὰ καλά σου λόγια. 
Τὸ ποίημά σου ἀρκετὰ καλό. ᾽Αλλὰ τώρα δὲν ἔχει 
ἐπικαιρότητα πλέον. Νὰ μᾶς τὸ ξαναστείλης τὸ 
καλοκαίρι. Τὰ φύλλα θὰ σοῦ σταλοῦν, Καθώς 
γρέφαµε, κάθε φύλλο τῆς «Παιδοπόλεως» στοιχίζει 
1.000 δραχμές, 


Ὢς Θὰ σοῦ γράψουμε τὸ ταχύτερο γιὰ ὅσες πλη- 
Ροφορίες μᾶς ζητᾶς, ΦΙΛΙΠΠΕ ΝΙΚΟΛΑ’Ι:'ΔΗ. 

ᾷς Έχει καλῶς, ΔΗΜ. Ν, ΜΑΝΩΛΑ (Κολιν- 
δρό). Θὰ σοῦ. σταλῆ ἐγκαίρως τὸ κόλυμµα. 

ας ᾿Ἐγκρίνεται κατ᾿ ἀρχῆν ἡ ἔκθεσίς σου, ΓΙΩΡ- 
ΓΟ ΜΕΝΤΣΟΠΟΥΛΕ (Κρανίώνα). 

-ς Πήραμε τὰ χρήματα γιὰ τὸ κάλυμμα, Ν, ΔΙΑ- 
ΜΑΝΤΟΠΟΥΛΕ. Εὐχαριστοῦμε. 

κ Γράψαµε συνδρ»μητὲς τοὺς φίλους σου, ΠΑΝ. 
ΜΠΟΥΝΤΖΟΥΛΗ (Πύθιον). Πρέπει ὅμως νὰ φρον- 
πίζετε νὰ στέλνετε τὶς συνδρομὲς γιατὶ, καθὼς θὰ 
ξέρετε, οἱ συνδρομὲς εἶναι προπληρωτέες. 

ας Οἱ συνεργασίες σου ῥἐγκρίνονται, Φίλτατε 
ΠΑΥΣΑΝΙΑ ΜΥΛΩΝΑ καὶ παίρνουν τὴ σειρά τους. 
Σ’ εὐχαριστοῦμε αν πὸ νέο συνδρομητὴ ποὺ μᾶς 
ἔγραψες. 

κ Είμαστε εὐτυχεῖς ποὺ Κάνουμε τὴ γνωριμία 
σου, ΓΙΩΡΓΟ ΑΘΑΝΑΣΙΔΗ (ἼΑθυτο) καὶ ἐλπί- 
ζουμε πὼς θὰ γίνης καὶ σὺ ἕνας ἀπὸ τοὺς καλούς 
µας φίλους, ὅπως καὶ ὁ Παυσανίας Μυλωνᾶς. 

ἁς Σ᾽ εὐχαριστοῦμε, ΙΑΚΩΒΕ ΕΜΜ. ΨΑΡΡΑ, 
γιὰ ὅλες σου τὶς προσπάθειες, Σὲ θεωροῦμε ἕνα 
ἀπὸ τοὺς καλύτερους φίλους τῆς «Παιδοπόλεως». 
Δώσουμε ἐντολὴ νὰ σοῦ στέλλωνται ἀπὸ 20 τεύχη. 
Τὸ ποίημά σου δημοσιεύεται: σήµερα, Υιατὶ εἶναι 
πραγματικὰ καλὸ γιὰ ἕνα νέο τῆς ἡλικίας σου, 

ϕς Πήραμε τὸ ποίημά σου, ΚΩΝ. ΚΑΡΑΓΙΑΝ- 
ΝΙΔΗ, καὶ α᾿ εὐχαριστοῦμε θερμὰ γιὰ τὰ καλά 
«:σου λόγια καθὼς καὶ τὸ φίλο µας τὸν ΔΗΜΗΤΡΑ- 
ΚΗ ΤΣΙΓΓΑΛΟ, ποὺ σοῦ ὑπέδειξε νὰ Ὑραφῆς συν- 
Ῥρομητῆς στὴν «Παιδόπολι», 

ἁς Δόθηκε ἐντολὴ νὰ συμπληρωθοῦν τὰ περιο- 
δικά ποὺ σοῦ στείλαµε, φίλε ΕΥΑΓΓΕΛΕ ΑΡΑ- 
ΜΠΑΤΖΗ. Α 

᾿Απάντησα στοὺς φίλους μου, ποὺ τὰ γράμματά 
πους πῆρα µέχρι τῆς 28 ᾿Οκπωθρίου, ποὺ στοι- 
χειοθετήθηκαν οἱ σελίδες τοῦ σημερινοῦ τεύχους, 


«0. ΑΡΧΙΣΥΝΤΑΚΤΗΣ 
ο χ 


η ΤΝ 
ΤΝ ΠΛ ΠΛΗ 


Ἡ. διεύθυνση τοῦ περιοδικοῦ ἀπεφά- 
σισε νὰ διαθέση, μὲ τὴν εὐκαιοία τῶν 
ἑορτῶν, περιὠρισμένο ἀριθμὸ χρυσοδέ- 
πων τόµων τῆς «Παιδοπόλεως» (τεύχη 
1---24), σὲ ἐντελῶς ἐξαιρετικὴ τιµή, 


Ὁ πρῶτος χρυσόδετος τόµος τῆς 
«Παιδοπόλεως» θὰ διατεθῇ µόνον πρὸς 
30.000 δραχμές, 'Η πώληση θὰ γίνεται 
στὰ Ὑραφεῖα µας (ἡ Ηρώδου τοῦ ᾿Αττι- 
κοῦ 9) καὶ στὰ θιθλιοπωλεῖα ᾿Αθηνῶν 
---Πειραιῶς, 

Ἡ. ἐντελῶς ἐξαιρετικὴ αὐτὴ τιμὴ --- 
ποὺ εἶναι τιμὴ κόστους --- θὰ ἰσχύση 
µόνο µέχρι τῆς 7ης ᾿Ιανουαρίου 1951]. 
Ἔπειτα ἀπὸ τὴν ἡμέρα αὐτὴ θὰ ἰσχύ- 
σουν ἄλλες τιμὲς τόσο γιὰ τοὺς δεµέ- 
νους ὅσο καὶ γιὰ τοὺς ἄδετους τόμους, 


Οἱ φίλοι µας τῶν ἐπαρχιῶν μποροῦν 
νὰ προμηθευθοῦν τοὺς τόµους των πα- 
ραγγέλοντάς τους στὰ Υραφεῖα µας, Κά- 
θε παραγγελία πρέπει νὰ συνοδεύεται 
μὲ τὸ ποσὸν τῶν 30.000 δραχμῶν. 

Οἱ συνδρομηταὶ ἢ οἱ ἀγορασταὶ τῆς 
«Παιδοπόλεῶς» μποροῦν νὰ προµηθευ- 
τοῦν µόνο τὸ, κάλυμμα, πρὸς 15.000 
δραχμὲς τὸ ἕνα καὶ νὰ φροντίσουν οἱ 


ἴδιοι γιὰ τὴ θιθλιοδεσία τοῦ τόμου σὲ 


δικό τους θιθλιοδέτη. "Αν θέλουν ὅμως 
ἀναλαμθάνουμε νὰ τοὺς δέσουµε, ἐμεῖς 
τὸν τόµο μὲ 17.000 δραχμὲς (ἀξία κα- 
λύμματος καὶ θιθλιοδεσίας). Φυσικὰ ἡ 
θιθλιοδέτηση πόµων «φίλων µας, ποὺ 
ζοῦν στὶς ἐπαρχίες. ἀποκλείεται ἀπο- 
λύτως, Υιατὶ θὰ στοιχίση πολὺ τόσο ἡ 
ἀποστολὴ τῶν τευχῶν, ὅσο καὶ ἡ ἐπι- 
στροφὴ τοῦ θιθλιοδετηµένου τόμου. Οἱ 
Φίλοι µας στὶς ἐπαοχίες ἃς ἀρκεστοῦν 
ἢ νὰ πάρουν τὸν τόµο ἔτοιμο καὶ χου- 
σόδετο, ἐμθάζοντας τὸ ποσὸν τῶν 30. 
"000 δραχμῶν Ὦ νὰ ποομηθευτοῦν μµό- 
νον τὸ κάλωµµα, ποὺ θὰ στοιχίση 15. 
000. δραχμές, 

“Ὅσοι τυχὸν ἔχουν ἑλλείψεις στὸν 
τόμο. τους, µποροῦν νὰ προμηθευτοῦν 
τὰ Φύλλα ποὺ τοὺς λείπουν πρὸς 1.000 
δραχμὲς, τὸ ἕνα. 


Φροντίσετε νὰ κάµετε ἐγκαίρως, τὶς 
παραγγελίες σας γιὰ νὰ ἔχετε Ὑρήγο- 
ρα τοὺς τόμους σας ἢ τὰ καλύμματα. 


[ι ἠΡΛΙΕ) ΠΝΠΛΡΙΜΗΙΕ 


(Συνέχεια ἀπὸ τὴ σελίδα 61 1) 


Πονηρὸς σὰν ἀλεποῦ 

"Ἠσυχος σὰν ἀρνάκι, 

Δροσερὸς σὰν τὸ κρύο τὸ νερό, 
Στιθαγμµένοι σὰν σαρδέλλες, 
"Αρματωμένος σὰν ἀστακός, 
Ζαρωμένος σὰν σταφίδα. 
Μαλακὸς σὰν κερὶ (ζυμάρι)., 
Ἡτροπαλὸς σὰν κορίτσι. 

Λυώνει σὰν κερί. 

Λυγίζει σὰν θέογα (καλάμι). 
Ψιλὸς σὰν Κλωστή. 

Γρήγορος σὰν͵ ἀστραπή. 

Κοντὸς σὰν τὸν Ζακχαῖο. 
Προκομμιένος σὰν τὴ κάτω πέτρα 
τοῦ μύλου. 

Ἔχει λαφιοῦ ποδάρι 

δράκου δύναμι. 

ἀϊτοῦ ματιὰ 

λαγοῦ, πεοπατησιᾶ, 

ἀλεποῦς πονηριὰ, 

περιστεριοῦ καθισιά. 
Περπατάει σὰν Κκάθουρας. 
Καμαρώνει σὰν Υαµπρός, , 
Στολισμένος σὰν λαμπριάτικο 
κερί, 

Κυλιέται σὰν τὸ γουροῦνι. 

Μᾶς ἤρθε σὰν τὰ χιόνια. 


Ἑλεαρ ῃ 
ρε οι ολα 
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Γιὰ νἁ γνωρίσουμε 
τὴν Ελλάδα 


(Συνέχεια ἀπὸ τὴ σελίδα 620) 


ἄλλος ἕνα µαντήλι στὸ κεφάλι ἢ ἕνα 
προσόψι στὸ λαιμό. Κινᾶνε νὰ καλη- 
µερίσουν τοὺς συγγενεῖς μὲ καλάθια 
στὸ χέρι. Θ’᾽ ἀδειάσουν τὰ καλούδια 
ποὺ κουθαλοῦν, μὰ πάλι γεμᾶτο θὰ 
γυρίση στὸ σπίτι τὸ καλαθάκι. Γιατὶ 
τὸ καληµέρισμα ἀνταποδίδεται ἁπλό- 
χερα. 

--- Δοκίμασε κι ἀπὸ τὰ δικά µας 
µελομακάρονα, κουµπάρε. Τὰ καρύδια 
µας εἶναι πιὸ ἀφρᾶτα.. 

Τὸ χοροστάσι τ ἀπόγεμα εἶναι γε- 
μᾶτο, Τὸ χοιρινὸ καὶ τὸ κρασὶ ἄναψαν 
τὰ αἵματα. 'Ἡ χαρὰ φλογίζει τὴν καρ- 
διά µας. 

Οἱ κοπέλλες πᾶνε νὰ δείξουν τὶς 
καινούργιες τους φορεσιές, τὰ παιδιὰ 
τὰ στολίδια τους, νὰ ποῦν πόσα ἔθγα- 
λαν ἀπ᾿ τὰ κάλαντα. 

᾿Εδῶ θὰ δειχθοῦν οἱ καλοὶ χορευτα- 
ράδες, τὸ κέφι τοῦ καθενός, ἡ ἁπλο- 
χεριὰ κι᾿ ἡ ἀρχοντοσύνη του. 

Τὰ ὄργανα ---- λύρα, μπουζοῦκι, λα- 
γοῦτο ---- λαλοῦν σὰν ἀηδόνια, Ὁ χο- 
ρὸς ἀνάθει. Μπροστά πᾶν οἱ ἄντρες, 
διπλώνοντας κάθε τόσο μ᾿ ἕνα «χὸπ 
τόπο τὰ λεθέντικα Ὑόνατα, Πότε Φτε- 
ρουγοῦν σὰν πουλιά, πότε πέφτουν 
θαριοπατώντας τὴ Υῆ. 

ἸΑκολουθοῦν λιγερές, περδικοῦλες 
καμαρωτὲς στὸν ἀργὸ συρτὸ οἱ γυ- 
ναῖκες, 

ὋὉ μαγά το ασα κουθαλάει κρασί.. 
Κανένας δὲ θλέπει πὼς πέφτει τὸ σού. Ἶ 
ρουπο. Ἰανεὶς δὲ θὰ κοιμηθῆ ἀπόψε, 
Μιὰ. φορὰ τὸ Χρόνο γεννιέται ὁ Χρι- 
στός, λέει ὁ θεῖος Βρασίδας. 

Ὁ Φάνης πηγαίνει κοντά του συγκι- ας 
νηµένος, μα 

σος δή εὐχαριστῶ θεῖε, τοῦ εἶπε, Πέ- 
ρασα τὰ πιὸ εὐτυχισμένα Χριστούγεν- 
να τῆς καὶ ὃν μου. 

ὰἁ περάσης͵ καὶ τὴν πιὸ εὐ- 
τυχισµένη πρωτοχρονιά, ἂν θὰ µείνης 
µαζί µας. 

--- Καὶ νὰ μὲ διώξετε, δὲ θὰ φύγω, 
ἀπάντησε τὸ παιδί. 

Ποιὸς τολμᾶ, τώρα νὰ µιλήση γιὰ 
γυρισμὸ στὴν ᾿Αθήνα, ᾿Εδῶ θὰ δεχτοῦ- 
με λοιπὸν καὶ τὸν “Άγιο Βασίλη ποὺ 
θάρθη μὲ κάπα θοσκοῦ νὰ μᾶς φέρη 


τὰ δῶρα του. 
ΕΛΕΝΗ ΠΑΡΗ 


Τὰ καλύτερα Χριστούγεννα 


(Συνέχεία ἀπὸ τὴ σελίδα 614) 


νοιχτὴ πορτοῦλα ποὺ φαινόταν σὰν νὰ 
τοὺς περίμενε ! 
᾿Εκεῖ κι Οἱ δυὸ ἀμπαρωμένοι, μὲ 
τὴν κάννη τοῦ μάνλιχερ εἰς τὸ παρα 


"θυράκι σὰν τουφεκήθρα,, περίµεναν τὸν 


ἐχθρὸ νὰ ξαναπεράση ἀπὸ τὸ καρτέρι 
των. Καὶ νά! Σὲ λίγο ξαναφάνηκε, μιὰ, 
μαύρη σκιὰ νὰ τσακίζεται µμέσ᾽ τὰ 
κατσάθραχα γιὰ νὰ χαθῆ στὸ σκο- 
τάδι!. 

Καὶ τὰ Νάνλιχερ δὲν ἔμειναν. ἀρ- ώς 
γά, Τὸ ξωκκλησάκι φωτιζόταν ἀπὸ τὶς. 
Φωτιές των σὰν γιορτινῆ φωτοχυσία. 

ο στ Μεγάλο τὸ ὄνομά σου, Χριστέ. 
μου, ἔλεγε σὲ λίγο γονατιστὸς ὁ φαν- 
τάρος μὲ τὸν σύντροφό του ἐμπρὸς 
στὶς εἰκόνες. Καὶ Κάνωντας τὸν σταυ- 
ρό του εἶπε: ν η 

--- Ποτὲ δὲν θὰ κάµω στὴ ζωή µου 

Καλύτερα Χριστούγεννα! 


Τέλος τοῦ Α΄ Τοµου 


! 
! 


γα 


/εσνζε 


1) ΛΟΓΟΠΑΙΓΝΙΑ 
1) Ποιά πόλη... πίνεται; 
2) Ποιά πόλη εἶναι καλά; 
3) Ποιά πόλη ἀσφαλίζει τὰ 
πλοῖα; 


2) ΓΩΝΙΑ ζ 
1) η Ἡ 
2) ο ΙΛν 
Ον νε πα ην αν 
4) ον Ὁλναδνν 
5) τς 

1) φωτίζει. 2) Ζῶο. 3) Ίνη- 


σὶ τοῦ Αἰγαίου. 4) Θεσσαλικὴ 
πόλη. 95) ᾿Αρχαῖος νομοθέτης. 

Οἱ σταυροί: «Οδηγεῖ τὰ 
πλοῖα. 


ΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗ 
2) ΣΥΕΥΛΛΑΒΩΝ ἀ 
αρμολογηθοῦν οἱ συλ- 
ον. ο ὰς ὥστε νὰ σχηµατι- 
σθῆ μιᾶ πολὺ γνωστὴ παροι- 
μία: αλ 
μι Α---- Ὁλσι ΦΤΕ. 
Ποια -ται--τε-- 
ΒΙ -- ΣΚΟΝ. 


ΟΔΟΣΦΑΙΡΙΚΕΣ 
ολ ΠΟΛΛΑΛΕΣ 
ληρῶστε στὴν παρακά- 
ω σκέλα τὶς παῦλες μὲ ο; 
ατα ὥστε νὰ σχηματισθοῦν έ- 
κα γνωστὲς ποδοσφαιρικες μά- 


ΜιΧ. ΑΠΟΚΡΑΝΙΔΗΣ 
Καστρὶ 


5) ΣΤΟΙΧΕΙΟΓΡΙΦΟΣ 
Αν τὸ ρὸ τὸ κάνης μὶ 
καὶ προσθέσης ἕνα νί, 
τὸ ἑλληνικὸ νησάκι 
γίνεται θηριὸ... μικράκι, 
ΤΕΤΗ ΠΑΠΑΝΤΩΝΙΟΥ 
Ναύπλιον 


ϐ) ΑΡΙΘΜΗΤΙΚΟ. 
ΤΕΤΡΑΓΩΝΟ ΄ 


ο ες 

Γι κου 
η 

πι] Τ1] 


τράγωνα ανα ἀριθμούς: 1, 2, 
3, 3, Ἅ, 5, 6, 5, 106, 10, 19, 


πς 
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αἲ αλ. 


ες εὐχάσιά ε [ην ρίσα 


ο ὥστε προστιθέµενοι νὰ σᾶς ϐ) ΣΚΑΛΑ 
δίνουν ὁριζόντια καὶ κάθετα ᾱἄ- |.-.σ 
θροισµα 30. οσα 
7) ΑΣΤΕΡΙ πο τς 
: : ον μπας 
. . . Μ με σα ο ντ Σ 
. . . Μ πο τρ Ισ Σ 
εν ος με λές πμ ο Σ 
νο. μι αν πας. Σ 
κ ο. ο ρα ἃ Σ 
ν : ο ασ, Σ 
Οριζόντια: ἈΝησὶ τοῦ Αἱἰ- 1) Τρωκτικό. 2) Διεξάγεται 
Υαίου. Κάθετα: ᾿Αρχαῖος ποιη- στὸ γήπεδο. 3) Νησὶ τοῦ Αἱ- 
τής. Διαγώνια: Αὐτοκράτορας ΄ γαίου. 4) ᾿Ακρωτήριο τῆς Ἑλ- 


τοῦ Βυζαντίου καὶ πόλη τῆς 


λάδας..5) ᾿Απ᾿ ἐκεῖ καταγόταν 
᾽Αγγλία. Μ. ΜΥΡΤΟΚΟΚΗ 


ὁ Θαλῆς. 6) Ἕνας ἀπ᾿ τοὺς 
Εὐαγγελιστάς. 7) Ποταμὸς τῆς 


ΟΡΙΖΟΝΤΙΑ: 
στιγμές µας. --- 'Η θεὰ τῶν φρούτων. 2) Τὸ νούμερο. 3) Σύν- 


1) Ὁ εἰλικρινὴς φαίνεται στὶς, δύσκολε: 


δεσµος. ---- "Αδικα. --- Βυζαντινὴ νότα. 4) "Οχι τὰ µισά. --- 
Συμπεραίνει. ---᾿Αρχαῖος θεός. 5) Καλύπτει τοὺς ὤμους τῶν 
γυναικῶν. --- Αριθμός. 6) Ἐμπνέει τὴ φρίκη τοῦ θανάτου. 9 
7) ᾽Ασφαλῶς δὲν εἶναι ὑπέρ. -- Τὴν ἀποζητοῦμε τὸ Κκαλο- ο 
καῖρι, 8) Σκάθει τὴ γῆ. --- Ἐξυπηρετεῖ τὴ συγκοινωνία (δοτ.). 5 
-- Μ᾽ ἕνα σύμφωνο στὸ τέλος, τὸ σφυρίζει ὁ διαιτητὴς στὸ 5 
ποδόσφαιρο. 9) Αἰγυπτιακὴ θεότης. ---Μεγαλόνησος ἑλληνική. ο 
--- Ὅ ἀριθμὸς 6. 10) Μποροῦμε νὰ τὰ πλησιάσουµε. 11) Φω-ο 
τεινὸ μετέωρο τῶν πολικῶν - τχωρῶν. --- Ὁ μεγαλύτερος, ἀδελ- 9 
φὸς τοῦ Μωῦσῆ. ο 
ΚΑΘΕΤΑ: 1) Φοθερὸ ἔγκλημα. ---- Βασιλέας τῶν Περσῶν. 5 

2) Ποταμὸς τῆς Στερεᾶς. ω Νότα. ---- Νοστιμίζει. --- Δυὸς 
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σύμφωνα. 4) Παραπέµπει. ᾿Αρχικὰ ἀσφαλιστικοῦ ὀργανι- 


σμοῦ. --- Ὁ κρωγμὸς τοῦ Κόρακα. 5) Χερσόνησος μεταξὺ. Αἰ-. 
ο γύπτου καὶ 
Η 


᾿Αραθίᾶς. --- Τὸ ὕψος του εἶναι ἀνώτερο τοῦ λό- 
Φου. 6) ἸΚάνει πολλὴ φασαρία. 7) Τὸ βλέμμα, ! ἢ ματιά, ---- Τοῦ 9 
9 γαϊδάρου δὲν μποροῦν νὰ χαρακτηρισθοῦν. ἔτσι. 8) Τὸ γρα- 
. σίδι. -τ- Κάποιος. ---- Γρᾶμμα τοῦ ἀλφαθήτου. ---- ᾿Ισοδυναμεῖ 

9 μὲ 100 τετραγωνικὰ µέτρα. 10) ᾿Αρχαῖο χριστιανικὸ ὄνομα. 
11) ή τῆς Μικρασίας. --- Προσωπικὴ ἀντωνυμία στὴν αἰ- 
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δα 


᾽Αμερικῆς. 8) Μυθικὸ τέρας τῆς 
Κρήτης. 9) ΄Ηταν ὁ Πυθαγό- 
ρας. 10) Εἶναι ἡ ᾿Αθήνα. 
ΔΗΜ. ΠΑΛΙΟΥΡΑΣ 
᾽Αγριὰ Βόλου 
9) ΜΕΤΑΓΡΑΜΜΑΤΙΣΜΟΣ 
Σ᾽ ὅποιον θὰ μέ πάρη 
γιὰ τιμὴ θὰ δώσουν 
δοξασµένης δάφνης 
θαλερὸ! κλωνάρι. 
Αν μ᾽ ἀλλάξης ὅμως 
τώρα τὸ κεφάλι 
θὰ μὲ δῆς σὲ βῶδι 
ἢ καὶ σὲ βουθάλι. 
88 
ΛΥΣΕΙΣ 23ου ΤΕΥΧΟΥΣ 


1) ΕΛΛΙΠΟΣΥΜΦΩΝΟ 
Ἡ φράση τοῦ Χριστοῦ εἶναι : 
«Ἄφετε τὰ παιδία ἐλθεῖν πρός µε». 
2) ΜΑΓΙΚΗ Εικονα 
ΧΩΡΙΣ ΕΙΚΟΝΑ 
αν (Σὲ καλό ΣΟΥ ΓΙΑν- 


νοί 


3) ΜΠΕΡΔΕΜΕΝΕΣ 
ΣΥΛΛΑΒΕΣ 
Τὸ ἑλλ' - 
λος, ἀ]οα Αμ ὁ αοέλλα- 
ΑΝΔΡΟΣ, ΣΑαΜΟΘΡΑΚΗ. 
4) ΑΡΙΘΜΗΤΙΚΟ 
ο ΤΕΤΡΑΓΩΝΟ 
Νά πῶς θὰ τοποθετηθοῦν οἱ ἀριθ- 


μου γιὰ νὰ δίνουν ὁ Ἴ 
θετα ἂδροίσμα ἀδ ριζόντια καὶ κά: 
9 12 


ν ὃν Ἴρι 
νο μοι, ο. δ 
η ο μς  ο 


5) ΛΕΞΙΓΡΙΦΟΣ 
μα - πόνοι -α-- ΙΑΠΩΝΙΑ. 


6) ΜΑΓΙΚΟ ΤΕΤΡΑΓΩΝΟ 
ΑΦΗ ον 


7) ΚΡΥΠΤΟΓΡΑΦΙΚΟ 
ΤΡΙΓΩΝΟ 

ον πρ πο ο 

Κ.Α 

α Σ 

Σ 


δΜμ-- ασ µΜὺα 
δ--δ-ἰσ-ιο 
Ῥο-σο 


υπο ας 


Β) ΑΙΝΙΓΜΑ 
Τὸ αὐγό, ν 


ο ΑΥΣΗ. 
ΤΟΥ ΣΤΑΥΡΟΛΕΞΟΥ ΑΡ. 23 


ο μόνο. :. 1) ΑΠΟΣΤΟΛΟΣ. 
2) ΙΑΜΑ --- στα τς 8) ΣΑΣΑ 


ΣΑΛΑΜΙΝΙΑ, 9) ΙΣ -- ΧΑ το ηρις 
ΣΙ. 10): οΤΕ΄--- ΔΕ, Τ1) Τη ὁε. 
ΜΙΑΟΥΛΗΣ. 

ΚΑΘΕΤΑ: 1) ΑΙ --- ΠΑΡΙΣΙΟΙ. 
2) ΠΑΣ ---ΓΑ ---ΑΣΤΗ. 3) ΟΜΑ- 
ΔΙ --- ΕΛ. 4) ΣΑΣΑ --- ΣΕΒΑΧ. 
5) ΑΝ --- ΜΑτί, ϐ) ΟΣ --- ΕΙ --- 
ΤΙ. 7) ΛΕΡΑ --- ὀπεοίπη. 8) 
ΟΡΗ --- ΩΣΤΙΑ. 9) ΝΑΣ -- ΡΑΣ 
10) ΤΟΜΑΡΙ --- ΊΔΗ. 11) ΑΡΣΕ- 
Νο -- Έσε 

051 


ῶ-- Τί θὰ τὸν κάνης τὸν Παζαρέντζε; ρώτησε ὁ Βοσίλης 
----Θὰ τὸν στείλω πίσω στὴ γυναῖκα του, εἶπε ὁ ΄Αγρας καλόκαρδα 

Δὲ μοῦπες πὼς ἔκλαιγε µέσα στὸ ρηµάδι τοῦ σπιτοῦ της; 
---Αὐτός, ἀρχηγέ, εἶναι ἐπικίνδυνος, εἶπε τ' ἀγόρι 

λίγο ὣς νὰ στεριώσουµε ἐδῶ. η 
Τὴ σπιγμὴ θὐτη ἀκούσπηκον σούσουρα, Υέλια, πατήµατα, χαρές. 


127) 
Κράτα τον 


:Ἱχταυρός Φφώναξαν ἀπ᾿ τὴν πλάδα ποὺ ἔφτανε. 

--᾽Αστέρι, ἀποκρίθηκον ἀπ᾿ τῆν Κούγκα. , Κ 

ὮὉ Καπετὰν "Άγρας, μὲ δεµένο τὸ χέρι, βγῆκε στὸ πλότωμα κι’ εἶδε 
τὸν Καποτὸν Νικηφόρο, 


129) Μὰ ξηµέρωσε ἡ αὐριανή, ἦρθε μεσημέρι κι’ ἐχθρὸς δὲ φάνηκε. 
Νύχτωσε, σκοτείνιωσε ὁ βάλπος, βίγλες µπῆκαν παντοῦ, δὲν πλησίασε 
Βούλγαρος. “Η πολμηρὴ ἐπιχείρηση τοῦ Άγρα κι’ ὁ ἐρχομὸς τοῦ Νικη- 
Φόρου τοὺς εἶχαν τροµοκροπήσει. Γιὰ λίγες μέρες θᾶμεναν ἤσυχοι. Τότε 
δέχτηκε ὁ "Αγρας γιὰ χάρη τῶν ὄλλων ποὺ ἥταν ρειὰ πληγωμένοι νὰ 
πάη κι αὐτὸς στὶς Κάπω Καλύδες γιὰ νὰ τοὺς δῆ γιατρός, 

᾿Εκεῖ τοὺς δέχτηκαν μὲ συγκίνηση κι’ ἐνθουσιασμό. 

Μέσ᾽ σπὴν καλύδα «ἶδε δεµένους τοὺς χωρικοὺς ποὺ εἶχαν πιάσει στὸ 
Ζερθοχῶρι. 


σ-- Λύστε τους, εἶπε... 


181) Ὁ "Άγρας φώναξε ἕνα χωρικό. 

---Βγάλε τους μὲ τὴν πλάδα-σου στὴν ξηρά, τοῦ εἶπε, Δέσε τους τὰ 
µάτια καὶ πέἐρασέ τους ἄἀπ' τὸν κρυφὸ δρόµο. Εἶσαι ὑπεύθυνος ἂν πάθουν 
πιπατε. 

Ἐτάθηκε ὄρθιος καὶ τοὺς κοίταζε ποὔφευγαν. Παραζαλισμένοι ἀπ᾿ πὴν 
ἀπίστευτη ἀπόφασή του. : 

--- Πες πῆς γυναίκας σου, τῆς Σόνιας, εἶπε στὸν Παζαρέντζε, πὼς ὁ 
διάθολος τοῦ βάλτου, ὅπως μὲ λέει, τῆς στέλνει πίσω τὸν ἄντρα της. 
Νὰ ιμῆν πὸ ξεχάση ἂν πέσουν στὰ χέρια της δικοί µας, Οἱ Ἕλληνες 
δὲν σκοτώνουν αἰχμολώτους... 5 


1258) ἕ-- Γειά σου, Γιάννη, φώναξε χαρούµονος, λέγοντας τὸν ἀξιω- 
µατικὸ μὲ τὸ πραγµαπικὀ του ὄνομα. ᾿Εδῶ εἶσαι πάλι; Λάλησε τὸ του- 
Φέκι καὶ σ᾿ ἔκραξε. Πόσους μᾶς Φφέρνεις; ή 

----Ἐϊἰκοσιδυό, εἶπε ὁ Καπετὰν Νικηφόρος... Πίσω του, 
ἔμπαιναν στὴν καλύδα οἱ ἄντρες τοῦ σώματός του. Ανά 

--- Αὔριο περιμένουμε τὴ δική τους ἐπίβεση, εἶπε ὁ "Άγρας, καὶ καθὼς 
βλέπεις εἵμαστε λίγο τσακισµένοι. ᾿ΗἨρθες στὴν ὥρα σου, Κρητικέ, ὅπως 
παντα. Β . 

"Ὁ Νικηφόρος σκούπισε τὸ µονσπάκι του γιὰ νὰ πνίξη τῇ συγκίνησή 
του. 


ἕνας ἕνας, 


"Ἕνα νέο παιδὶ καθόταν παράµερα μὲ τὰ µάτια κλαμένα, 
---- Γιατί κλαῖς; τὸν ρώτησε ὁ "Άγρας. Σοὔκαμαν κακό; 
---Θὰ μᾶς βασανίσετε, εἶπε χαµηλόφωνα τὸ παιδί. 
--Ποιὸς σοῦ τὸ «ἶπε; ρώτησε ὁ "Άγρας. 


---Ὁ Τόμαν Παζαρέντζε! εἶπε δείχνοντας ἕνα χοντρό. 

ωπο- Ἐσὺ εἶσαι ὁ Παζαρέντζε; ρώτησε ὁ Αγρας, "Ακουσε ἐδῶ,' ᾿Εμεῖς 
δὲ βασανίζοµε κι’ οὔτε σκοτώνοµε αἰχμαλώτους... Θὰ σᾶς ἀφήσουμε ἑλεύ- 
θερους µόνο νὰ μῆν ξανασηκώσετε πιὰ τουφέκι. Γιατὶ ἂν ξανασηκώσετε, 
σᾶς τὸ λέω, κακὸ δικό σας θὰ κάνετε... 

Ταράχτηκαν οἱ αἰχμάλωτοι ἀπὸ τὴν ἀπίστευτη εἴδηση, 


132) Ἡ κ. Γαλάτεια εἶχε γυρίσει ἀπ᾿ τὴ Θεσσαλονίκη κι’ 
σει τῇ Φωλιά της στὸ Ρόι 
τοὺς µάθαινε γράμματα... 
µόπι τοῦ βάλτου... : Ἀ ν ἃ κ 
“Ο Μιχάλης, ποὺ εἶχε τελειώσει τὴν τιμωρία ποὺ τοὔθαλε ὁ "Άγρας, 
κι εἶχε διοκριθῆ σὲ δουλειὲς ἐμπιστευτικὲς Κοντὰ στὸ «Δεσπότη», εἴχε 
συνοδέψει τὴν κ. Γαλάτεια πίσω στὸ βάλτο. Μαζί της τὸν ἔδενε τώρα 
Ένα ὡραῖο κι’ εὐγενικὸ αἴσθημς: εἶχαν ἀρραθωνιαστῆ στὴ Θεσσαλονίκη... 
“Ὁ "Άγρας θὰ τοὺς στεφάνωνε μόλις εὔρισκαν μιὰ στιγμὴ ἡσυχίας γιὰ - 
νὰ σκεφτοῦν καὶ τὸν ἑαυτό τους (Συνεχίζεται) 


σει ἀπ σ εἶχε στή- 
Εκεῖ µάδευε πάλι πὰ ρωμιόπουλα καὶ 
Κοντά της ζοῦσε τώρα κι᾿ ἡ Ράϊκα τ’ ἀγρι- 


